
Budapest, 1900.________ ________  Ötödik évfolyam. 202. szám. Szerda, julius 25.

Utazás egy rendelet körül.
Budapest, julius 24.(é.) Nagyboldogasszony napján kilenc- 

száz esztendős jubileumot ül Magyarországon 
a katolikus egyház. Miféle jubileumot? A 
magyar kereszténység jubileumát. Jól vigyáz
zunk erre az árnyalatra: a kereszténységét, 
nem pedig a katolicizmusét. Az évfordulónak 
nagy történelmi jelentőségéhez szó sem fér. 
Minden kétségen kívül a legerősebb, a döntő 
faktora volt állami fejlődésünknek s nemze
tünk sorsának az ősi pogány hittől való el
szakadás és a csatlakozás a nyugati keresd 
tény egyházhoz. E nélkül a magyar nemzet 
nem nyert volna polgárjogot Európában. Állan
dóan nem vethette volna meg lábát az alig 
elfoglalt hazában, kulturképességének nem 
szerezhette volna meg előfeltételeit, er
kölcsi és szellemi közösségbe nem lép
hetett volna azzal az uj környezettel, 
amelyben a honfoglalás ténye után meg kel
lett honosodnia. Hogy nomád népből nem
zetté lehettünk, hogy nemzeti alapon álla
mot alkothattunk, hogy véglegesen megtele
pedhettünk e hazában, hogy ezer éven át 
itt maradhattunk s hogy az európai mivelö- 
dés áldásaiban és munkálkodásában részt 
vehettünk: mindezt az az esemény tette le
hetővé, amelynek küszöbön áll a kilencszá
zadik évfordulója.

íme, rámutattunk nyíltan arra, hogy en
nek a jubileumnak az egyházi vonatkozáso
kon kívül van nemzeti jelentősége is, sőt nem 
átalljuk kimondani, hogy ez a nemzeti jelen
tőség jóval nagyobb és jóval fontosabb az 
egyházinál. Kérdés tehát, milyen módon me
hetne végbe e jubileumnak illetékes meg
ünneplése? Vájjon ugy-e, hogy a keresztény 
vallások közül az egyik magához ragadja 
nem csupán a kezdeményezést, amihez két
ségtelenül joga van, hanem magát az egész 
ünneplést is, amit csak bitorlás utján tehet? 
Ha a katolikus püspöki kar arra szorítko
zik, hogy megpendíti az eszmét s közvitat
kozás alá bocsátja azt a kérdést, vájjon 
egyetemes nemzeti ünnep legyen-e a jubileum
ból, avagy pedig az ország valamennyi keresz
tény felekezetének az ünnepe s ha a nyilvános 
diskusszió eredményéhez alkalmazkodik ha
tározatában és cselekvésében, akkor helyesen 
jár vala el és iniciativája megáll minden 
bírálatot. De a két helyes mód közül egy 
harmadikat választott, s az a harmadik 
mód abszolúte helytelen. A nyilvános vitát 
elkerülte a püspöki kar, mert előre látta an
nak eredményét; és suttyomban olyan hatá
rozat jött létre, hogy az ünneplés ne legyen 
sem egyetemes nemzeti jellegű, sem egyete
mes keresztény jellegű, hanem egyszerűen 
elkobozta a jubileumot a katolikus vallás 
számára. Kihasította az évfordulóból a nem
zeti momentumot cppugy, mint a keresztényt 
s egyetlen vallásfelekezet privilégiumává tette 
azt, amihez jussa volt az egész országnak, 
de legalább is valamennyi keresztény egy
háznak.

Ebből az alapvető hibából fakadt aztán 
a  hibáknak egész sorozata. Ugyanez a szel
lem, amely ezt az elkobzást létrehozta, vég
zetes szükségszerűséggel szakadást idézett elő 
magában a katolikus egyházban is. Előbb 
per abusum egyetlen egyház ünnepévé de
valválták az évfordulót, hogy aztán egyetlen 
párt korteseszközévé fokozhassák le. Magában

a püspöki karban két áramlat jelentkezett. 
Az egyiket az országnak tiszteletreméltó her
cegprímása vezeti, a nemzeti és felekezetközi 
békének szelíd lelke, magasztos gondolkodású 
apostola. Ez az áramlat egyházi jubileumot 
akart, olyant, amelytől távol marad minden 
pártpolitika, olyant, amely áhitatos ünnep
lésre gyűjti egybe a katolikus papokat 
és hívőket, ünneplésre, mely fohászkodás
ból áll, nem pedig izgatásból s mely a 
politikai tusák fegyverzörejét nem engedi 
behatni a jubileum zsolozsmái közé. A másik 
tábor élén az ellenprimás áll, az ecclesia 
militans hírhedt képviselője, Steiner Fülöp, a 
Zichy Nándorék megyés püspöke. Ez a tábor 
nem ünnepelni akar, hanem néppárti politi
kát kíván csinálni. Az ö célja nem az, hogy 
áhitat vonuljon a szivekbe, hanem az, hogy 
a felekezeti türelmetlenség újabb csatát vív
jon és nyerjen ez évforduló alkalmával s 
hogy az ultramontán reakciónak politikája 
mögé ebből az ötletből staffázsul odahelyez
tessék egy kilencszáz esztendős hagyomány, 
amely magában foglalja mindazt, amire ez a 
nemzet gyűlöletesen tekint. Nemzetünk egész 
történetének minden édes és dicső emlékét 
odacsempészni piedesztálul a néppárt lábai 
alá: a Steiner Fülöpöknck vakbuzgó ambí
cióját ez a cél lelkesítette. A püspöki karban 
sokáig folyt a tusa a két áramlat között, de 
a harc végre is eldöntetlen maradt. A her
cegprímás nem adta meg magát, noha — 
legalább a látszat szerint — jóformán ma
gára maradt. Steiner Füiöpék sem kapitulál
tak, noha nem sikerült a magyar katolikus egy
háznak fejét sem meggyőzniük, sem legyőzniük. 
A kilencszáz éves jubileum tehát magában 
a katolikus egyházban sem talál egységes 
ünneplést Aki a jubileumi ünnepet közjogi 
és egyházi állásánál fogva rendezni és ve
zetni egyedül hivatott: a hercegprímás Esz
tergomban, a maga székhelyén fogja az év
fordulót megülni. Mint a püspöki karnak 
feje, meghívta ö eminenciája a koronát, az 
országgyűlést és a kormányt az esztergomi 
ünnepségre. De környezetében nem lesz ott 
a magyar püspöki kar, csupán a herceg
prímás szuffraganeus püspökei fognak ott 
megjelenni, tehát azok a főpapok, akik az 
esztergomi érseknek közvetetlen fegyelmi ha
tósága alatt állanak. A többi püspök részint 
otthon celebrálja majd az ünnepet, nagyobb 
részük pedig elzarándokol Székes-Fehérvárra 
Steiner Fülöphöz, a harcias és gyűlölködő 
ellenprimáshoz, aki ország-világ előtt kitűzi 
bazilikájának ormára a hercegprímás ellen 
való tiszteletlenségnek forradalmi lobogó
ját s aki az egyház hivatalos ünnepé
vel szemben demonstratív ellenünnepet ren
dez, a néppárti föuraktól környezve s a nép
párt kortescéljainak javára.

íme, megrajzoltuk a helyzetet. S most 
hadd essék néhány szó arról a bizonyos bel
ügyminiszteri rendeletről. Kimutattuk már azt 
az ostoba ellentmondást, amelybe a protes
táns türelmetlenség és a katolikus klerikáliz- 
mus e rendelet dolgában keveredtek. Az egyik 
részről az volt a gáncs, hogy a kormány 
hozzászegődik a néppárthoz e rendeletével; 
a másik részről az a panasz hangzott, hogy 
ez a rendelet vérig sérti a katolikus egyhá
zat s bclédobja a Széli-kabinetet a protestáns 
mozgalomnak karjaiba. Nem érdemes e két 
ellenvetéssel tovább foglalkozni, hiszen egy
mást vágják agyon. Hanem érdemes igenis rá

mutatni, hogy miként helyezkedik belé a rendele 
s a benne jelzett kormánypolitika az imént 
vázolt helyzetképbe. A kereszténység kilenc- 
százéves jubileumának országos ünneppé 
nyilvánítását a kormány nem javasolta az 
országgyűlésnek. Jól tette. Senki ezért szemre
hányást neki nem tehet. Csak az imént ültük 
meg a honfoglalás ezeréves ünnepét. A ko
rona, a kormány, országgyűlés, közvélemény, 
hatóságok kegyelettel adóztak történelmi múl
túnk minden dicsőségének s minden fájó 
vagy édes emlékének. A kormánynak semmi 
oka nem volt arra, hogy most, alig négy év 
múltán megismételje ugyanazt az ünnepet. 
De úgy gondoljuk, hogy az akatolikus feleke
zetek részéről e miatt vádat nem is fog senki 
formálni; hiszen erről az oldalról nem hal
lottuk azt a kívánságot, hogy országos és 
nemzeti ünnep rendeztessék a jubileum ötle
téből. Ami pedig a katolikus egyházat illeti, 
annak sincs joga a gáncsvetésre; hiszen 
a püspöki kar nem kezdeményezte az 
országos jellegű ünneplést, a kormányt 
ilyen értelemben meg nem közelítette, kí
vánságot ilyen szellemben kifejezésre nem 
hozott, sőt ellenkezőleg az első perctől fogva 
odairányult minden törekvése, hogy az ünnep 
kizárólag katolikus jellegű legyen, tehát ki
rekesztették belőle nem csupán az állami és 
nemzeti szempontot, hanem valamennyi egyéb 
keresztény felekezetet is. Ilyen körülmények kö
zött a kormány nagyon helyesen csak egy 
elvi álláspontra helyezkedhetett: arra, hogy 
ünnepelje meg a katolikus egyház ezt a jubi
leumot úgy, ahogy saját maga legjobbnak 
látja. Az államnak nem lehet része a jubi
leum rendezésében, keresztülvitelében és sem 
a kormány, sem a politikai hatóságok a mise- 
en-sccne munkájában semmiféle módon részt 
nem vehetnek. Az a bizonyos rendelet pedig úgy 
jött létre, hogy egy főispán, akinek székhelyén 
püspöki rezidencia is van, kérdést tett a bel
ügyminisztériumnál, fellobogóztassa-e a köz
épületeket a jubi.eum ünnepén. A miniszter, 
a törvény álláspontjára helyezkedve, kimondta, 
hogy az egyházi ünnep, mint ilyen nem kí
vánja a középületeknek feldíszítését. S mivel 
feltehető volt, hogy ugyanez a kérdés ugyan
ebből az ötletből az ország más városaiban 
is felmerül, hát egyúttal az ország vala
mennyi főispánjával közölte a minisztérium 
a maga rendeletét. Időközben tudomására 
jött a kormánynak, hogy a hercegprímás 
meghívókat kíván intézni a koronához, 
az országgyűléshez és a kormányhoz az esz
tergomi ünnepségre. A miniszterelnök ezzel 
az uj helyzettel szemben ismét a korrekt 
álláspontot foglalta el. Közvetítette a koroná
hoz intézett meghívót s azt javasolta az 
uralkodónak, hogy képviseltesse magát az 
ünnepen. Egyben elhatározta, hogy meghivat
ván, maga is ré3zt fog venni a hercegprímás 
rendezte ünnepségen. Hogy a király a mi
niszterelnök tudta nélkül s akarata elle
nére határozta volna el az Esztergomban 
való képviseltetést, az olyan bárgyú mese
beszéd, amelynek cáfolatára szót sem ér
demes vesztegetni. Tudja meg a nép
párt is, a löudvarmester is, hogy a fel
séges urnák bizalma Széli Kálmánhoz a le
hető legmélyebb és legszilárdabb s hogy ez 
intenzív bizalomnál fogva is ki van teljesen 
zárva az, ami ö felsége szigorúan alkotmá
nyos felfogásánál fogva amúgy is lehetetlen, 
hogy tudniillik az uralkodó bármilyen termé-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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szetü és kaliberű kérdésben miniszterelnöké
nek tanácsát ki nem kérné, vagy semmibe 
sem venné, A miniszterelnök igenis maga 
javasolta ö felségének, hogy képviseltesse ma
gát az esztergomi ünnepen. Az uralkodó, mint 
a katolikus egyháznak legfőbb patrónusa, 
nem térhet ki a magyar katolikus egyház 
illetékes fejének ilyen meghívása elöl; sőt 
maga a kormány is, noha az állam a fele
kezetek fölött áll, nemcsak bízvást elfogad
hatja, de elfogadni tartozik a meghívást, ha 
olyan ünnepről van szó, amelyet a katolikus 
egyháznak hivatalos vezérlete a magyar 
kereszténység jubileumára rendez. Ha a 
kormány Esztergomban megjelenik, akkor 
nem azt jelenti ez, hogy a magyar állam 
a katolikus egyháznak valamelyes privi
legizált állását a többi felekezet fölött 
elismeri, hanem jelenti azt, hogy Magyar- 
ország kormánya szívesen résztvesz min
den olyan ünnepen, amely a honpolgárok 
igen nagy részének vallási és nemzeti érzé
sét érinti. Mi meg vagyunk győződve, hogy 
ha például a protestáns egyházak a reformá
ciónak évszázados fordulóján nagy ünnepséget 
rendeznének és arra az állam kormányát 
meghívnák, akkor a Széli-kabinet azon a pro
testáns ünnepen éppúgy megjelennék, amint 
meg fog jelenni most a katolikusoknak esz
tergomi ünnepén, mert erős állampolitikai ér
dek az, hogy a vallásos érzés a néptöme
gekben meg ne rendüljön, a maga tisztaságát 
megőrizze és belekapcsolódjék a nemzeti 
lelkiismeretbe.

Van aztán egy másik szempont is, ame
lyet éppen mi liberálisok nem hagyhatunk 
figyelmen kívül. Nekünk az esztergomi ün
nepet nem szabad elszigetelten szemügyre 
vennünk, hanem összefüggésben annak polari
zációjával : a székesfehérvári ellenünneppel. 
A mikor a kormány Esztergomba maga is 
elmegy s a koronának ott való képviselteté- 
séröl is gondoskodik, egyúttal ország-világ 
előtt erősen dezavuálja a néppárti fészkelő- 
dést is, segítségére siet a felekezetközötti 
békét s a nemzeti harmóniát hirdető herceg
prímásnak azzal a forradalmi áramlattal szem
ben, amely Steiner Fülöpbcn találja gyűlölködő 
és gyűlölt megtestesítőjét. Amikor magában a ka
tolikus egyházban a hazafias irányzat és a nem
zeti béke gondolata hadizenetet kap az ultramon- 
tán tábortól, akkor a szabadelvüségnek nem 
abban áll az érdeke, hogy tétlen tanúja ma
radjon ennek a tusának, hanem azt kívánja
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A kígyó.
— A Buiaptsli Napló eredeti tárcája. —

Ir ta : r ir te r  Ferenc.
A vonat, lassított menetben, óvatos kanya

rodással ereszkedett le a domb magaslatáról: 
mindkét oldalt, a kupé ablaknil ól tekintve, fé
lelmetes meredek tátongott a sínek körül. A tár
salgás hirtelen abban maradt s a meglepott uta
sokat megragadta az Cínkénytelen, meglepetés- 
szerű félelem. Dél-Virginia határán voltunk azon 
a ponton, hol a talaj minden látszólagos átmenet 
nélkül változik békés egyhangúságából vadon 
romantikává; telve meglepetésekkel, csodás for
dulatokkal, színházi díszletekként tárva szemeink 
elé tengert, hegyeket, vég nélküli prairieket és 
óserdSket. Nagy malachit-sziklák erőszakos ha- 
sadékai között futottunk tova, minden pillanat
ban egy-egy sziklulömb lehullását várva.

Egy szőke newyorki Ipány rettegéssel ve
gyes bámulattal súgta: — Oh, ez félelmetes! óh 
oz. nagyszerű I — szemeiben e.snknem összefutott 
ideges félelmének könnyo.

Valamennyien lelkacaglnnk és most min- 
denikünknek eszébo ötlöttek veszélyes utiknlan- 
dok emlékei, robogó vonaton történt nagy pilla
natok, gyilkosságok, borzalmas esetek. Minden
kinek volt egy-egy érdekes történetkéjo, amelyet 
elmondani igyekezett, kiszínezve az elbeszélés 
művészetével.

Egy idősebb ur, ki a newyorki leány mel
lett foglalt helyet, igy szólt:

— Utazásaimban soha som juttatott a vélet
len különös körülmények közé. De nagy pillana
tot én is átéitem egyszer. Kégon volt, fiatalabb 
éveimben; — akkor, amidőn egy-egy szerelmi 
találkáért a halált is kockáztatjuk.

I a liberális érdek, hogy az állampolitika egész 
erkölcsi súlyával támasztékot adjon annak a 
tábornak, amely a hazát és a vallást zavar
talan harmóniában akarja tartani.

Mindezek után többé nincs semmi je
lentősége annak a kérdésnek, fel fogják-e 
hát lobogózni Esztergomban a középületeket? 
Igenis fogják. De nem azért, mert az ország
nak egyik vallásfelekezete ott jubileumot ül, 
hanem azért, mert azon az ünnepségen ő 
felsége a király is képviselteti magát alter- 
egoja által s a királynak helyettesét a nem
zeti színekkel üdvözölni törvényes kötelesség. 
Székes-Fehérvárott nem lesz zászlődisz a 
középületeken, mert ami ott folyik, az tisztán 
egyházi dolog. Esztergomban ellenben zászló- 
disz fogja köszönteni nem a jubileumot, ha
nem a király képviselőjét.

B E L F Ö L D .
A  m in iix te r e ln ö k  B u d a p e s te n . Kál

mán miniszterelnök ma resgel Budapestre érke
zett, a délelőttöt hivatalában töltötte s délután 
1 órakor visszautazott Rátótra.

F eJérv ir jr a lem o n d á sá ró l. A  honvédelmi mi
niszter lemondását meglehetős állhatatossággal emle
getik még mindig egyes lapok, noha ismételten és 
nagyon határozottan megcáfolták ezeket a hiroszte- 
léseket. Most ismét feltűnik a hír a Pesti Hiriapbun, 
még pedig egyenesen báró Fejérváry Géza szájába 
adva a lemondás szándékának megerősítését. Az em
lített hírlap bécsi értesülése szerint ugyanis a hon
védelmi miniszter a napokban, mikor Bécsben idő
zött, előkelő katonatisztek társaságában beszélgetett 
a dologról és állítólag ezeket mondta:

— Az én lemondási szándékom megmászá
sáról nincs is miért beszélni. Nem maradok mir 
sokáig miniszter és semmi esetre sem maradok 
tovább, mint a meddig a mostani országgyűlési 
ciklus tart. Eleinte azt terveztem, hogy katonai 
szolgálatom ötven éves jubileumával egy időben 
lépek vissza, de lemondtam erről a szándékom
ról, mert nem szeretem az ovációkat és a cere
móniákat, amelyek e kettőnek összekötésével, 
ngyszólva, provokálva lennének. Azt a tervet 
sem fogadhatom el, hogy hetvenedik születés
napom alkalmával valiak meg a politikai pályá
tól, mert sokszor mondtam és bizonyítottam, 
hogy a nagy korral való hivalkodást nem he
lyeslem. Olyasmit, amit másnál elítélek, nem 
logom magam megtenni. Ezenkívül is a politikai 
élet. amelyért sohasem rajongtam, megtámadta 
az idegeimet. Már megelégeltem. Nemsokára más
nak adom at miniszteri tárcámat és semmi esetre 
sem tartom meg tovaob, mint az országgyűlési 
ciklus végéig.

Természetes, hogy mindezért a felelősség egye

Ez is szerelemmel volt némiképpen össze
függésben.

•
Karolina állam déli határa táján voltak ül

tetvényeim : nagy gyümölcsösöm, melyben ököl- 
nyi nagyságú barackjaimat termesztettem.

A falu — Winnig — fél óra járásnyira fe
küdt tanyámtól s messzo kerületben alig talál
kozott valaki, akivel tiz kellemes szót válthattam 
volna, ügy  éltem, mint remete, feledve Észak 
vidám társaságait, asszonyokat és barátokat, akik
től a kalandvágy elszakított s földönfutóvá tett. 
Hosszas barangolás után telepedtem meg Winnig 
közelében, gazdagságot remélve kezem munkájá
val a buja főidből kierőszakolhatni.

Két évi letelepedésem után valósággal re
metévé lettem; a földi vágyak utáni inger mintha 
kialudt volna belőlem. Igen, higvjék cl, még a 
szerelemtől is elszokhatunk: egy kis nélkülözés 
és tökéletesen feledjük az asszonyt, a vágyakat 
s magát a szerelmet. Csak olykor-ol.vkor rándul- 
tam kalandos utakra, amikor a tunyaság és a 
szereesen munkásaim közt támadt életunalom 
már türhetlenné vált s tettre ingerelt.

Egy tnvnszszal földeim szomszédságában 
idegenek telepedtek meg: déré;, holland férfi, 
aki ifjú feleségét hozta magányába.

Ismerkedésünk hamar történt meg s a barát
ság szinte önkénytelenül fejlődött ki köztünk.

Az első szüret után, melyet közösen ren
deztünk, már testvérként szerettein őket s fik 
engem.

Hoston, Riehard Hosten : ez volt a neve uj 
barátomnak. Magas, erőtoljes férfi volt, őszinte 
tekintettel, mint egy lérbvá lett szende hajadon.

Felesége, Hála, tizenkilenc éves, élénk, gyer
mekes asszony, izgatottságig rajongott a nagy 
lepkékért és fénylő bogarakért. A Dél csodás 
szépségei, amelyeket először látott, szinte termé
szetellenes módon hatottak reá, s az o tájakon 
uralgó hipnotikus erő, m elyet a_ természet ihatok

dül a P. H. bécsi forrását illeti, amelyet nincs 
módunkban olle őrizni.

A ta u o lo a l m a n d á tu m . A Nócty An'al halálá
val megüresedett tapolcai kerületben az Ugron-párt 
hir szerint Lázár Pál műegyetemi tanárt akarja fel
léptetni. Most néz jelölt után a néppárt is, mely nem 
akarja ezt a kerületet elveszteni. Mint nekünk Ta
polcáról telegrafálják, az odavaló szabadelvű párt 
o hónap 29-én tartja alakuló gyűlését a Balaton- 
özállóbne s az értekezletre Olazer Sándor küldte szét 
a meghívókat Hir szerint a választás napja augusz
tus 13-ika lesz.

* A z  leavaág flgry ’n ln lB zter  N y ltrá n . Plősz
Sándor igazpágügvminisz’er Liszkay miniszteri taná- 
carp és K\ss műszaki tanácsos társaságában a naook- 
0 8 -  ÍT itrára utazott és megnéz'e az építendő igaz
ságügyi pilóta szamára kijelölt telket. A varosban 
ugyanis kifogást emeltek az ellen, hogy a palotát a 
v ros területén kiviil a vasúti állomás mellé építsék. 
A miniszter látogatásának megvolt az az eredménye, 
hogy ezt a tervet elejtették és az uj igazságügyi pa
lotát a város be.ső területén fogják felépíteni.

A fiu m ei fo r g a lo m  e m e lé s e .  A fiaméi forgalom 
emelése érdekébeu folytatott tanácskozások befeje
ződtek a kereskedelemügyi minisztériumban. A ta
nácskozásokon Cteörgheő Gyula államtitkár elnöklete 
alatt Kilényi és Mándy miniszteri tanácsosok vettek 
részt, valamint a fiumei tengerészeti hatóság képvi
selői. Most azután a kereskodelemügyi miniszter tár
gyalásokat fog kezdeni az Adria leugerha ózási tár
saságnak Fiúméból kiinduló ha óvonalainak kiter
jesztése végett.

Az államvasutak fölöslege. A magy. kir, allam* 
vasutak igazgatósága folyó évi ulius 16-án 2 400.000 
koronát, 17-én pedig 308 000 koronát szállított be 
pénztári fölösleg gyanánt a magy. kir. központi 
állampénztárba, amivel a lolyó évi összes készpénz
szállítás 27,538,400 koronát ért el.

A katolikus nagygyűlés. A magyar kato- 
liku83ég kilencszáz éves jubileumának keretében 
augusztus 16—20-ig katolikus nagygyűlés lesz a fő
városban Yaszary Kolos hercegprímás fővcdnöksége 
és a püspöki kar védnöksége alatt. Most állapították 
meg és bocsátották közre a nagygyűlés hivatalos 
programm át, amely a következő:

Aucusztus 16-án este 8 órakor ismerkedés; estély 
a Vigadó nagytermében. Augusztus 17-én déle. ótt 
szent m’se. Délután 2 —5-ig első nyilvános ülés. 
Szakosztályok üi63ei, 6—8-ig második nyilvános 
n a g y g y ű lé s . Augusztus 18-dikán délelőtt szentm.se, 
Diszüies a király hetvenedik születése nania al
kalmából. Szakosztályi értekezlet. Dóiu án hódolati

Iünnpség az ol:ari szentség előtt. (Rendezik az euona- 
ristikus társulatok.) Ennek hefe>ezeseül este nagy 
encnaristikus körmenet. Augusztus 19-én dele ótt szent

és színek alakjában magából kilehel, szinte be
teges, dishnrmomkus képzelgéseket okoztak naiv 
gyermekid kében.

Az első év a legszebb egyetértésben múlt 
el közöttünk. Mindennapos együttlétünk s az 
eeymásrn utaltság kényszere kifejlesztette ben
nünk azt a ritka barátságot, melyet a szalonok
ban élő társadalom sohasem ismerhet és ért
het meg.

Hanem egyszer — egy különös alkalommal 
— csaknem halálos elione lettem egyetlen bará
tomnak.

Tudják önök, mi mentette meg barátságun
kat? Egy kígyó.

Iln közbe nem surran, bűnt követtem volna 
el, a megbocsátbatlan bűnök legnagyobbikát.

•
Egy este — illatos, színes este volt — 

Hosten a földjeire ment, hol hajnalig kellett ma
radnia. Iléla asszony, félvo a magánytól, különö
sen pedig a kissé vad szerecsenok erőszakosságá
tól, kik nagy előszeretettel rontanak fehér embe-j 
rek tanyáira, ha ott szép asszonyt sejtenek, — > 
látogatásomat kérto védelemül.

Alkonyat után értem barátom házába.
Héla a kertben várt reám.
Fényes, pompával teli, illatos éjszaka volt;! 

cgyiko azoknak az álmadozásra csábító, nyugal
mas estéknek, amikor a lélek tulfeszült ingéről, 
megfosztanak akaraterőnktől s balgaságok el
követésére kényszerítenek.

Késő éjiéiig, alig váltva néhány szét egy
mással, ültünk az. ibatos fák. alatt s hallgattuk a 
csöndet, amelybe sajátságos hangokat hozott a 
messzi pusztaság éjjeli élete. Es ekkor foltámadt 
bennem a régi, szunnyadó vágy, Írni egy nőt, 
aki oly boldoggá tehet, mint ez az asszony toszi 
barátomat . .  . Kezeink valahogyan i.sszotalálkoz-j 
tak s hosszú, forró szoriiáss .l olvadtak egybe. í

Héla h alkan , m intha önm agához szólana,,1 
beszélt hozzám . A zt m ondta, hogy ilyenkor esl()j

szentm.se
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mise. Harmadik nagygyűlés. Délben diszebéd a fő- 
városi Vigadó nagytermeden. Délután a katolikus 
legényegylet elnökének értekezlete Zenetörténolmi 
előadna, A Központi Kato liku- Legény-egylet hódolat 
ünnepe. Augusttus 20-án. Részvétel a Szent-lstvan 
napi körmenelben. Az országos katolikus nagygyű
lésen való részvéteire oleutkezbelni az el',készítő 
bizottság titkáránál G y iirky  Ödönnél a Budapesti 
katolikus kör irodájában.

A függetlenség i pártbó l. Kossuth Ferenc, a 
függetlenségi és 48-as párt elnöke ma Párisba uta
zott. Tavollétében — Thaly Kálmán és Ghjőry Elek 
alelnökök szintén külföldön tartózkodván — a köz
pont vezetését Hentaller Lajos vette át.

Válasz.
Hu/t apóért, julius 24,

Régi tapasztalásból ismerem az agrárius 
urak nyilvános vitatkozásainak formáit és törvé
nyeit. Valahányszor érdekeik védelmére kelnek, 
mások érdekein gázolnak keresztül. Érveléseik
ben olyan kevés és olyan ritka az igazság, hogy 
mások szándékainak, intencióinak meggyanusitá- 
sával verik fel azt a lármát, amelybe kirohaná
saik tartalmatlansága szerencsésen belefullad. 
Ezt tudva, a lehető iegteljosobb objektivitásra 
törekodtem, amikor a múlt héten a börzei ankét 
ötletéből képet adtam arról a veszedelemről, 
amelybe az agrártulzók lármás sürgetésére meg
szüntetett őrlési forgalom a magyar malom
ipart sodorta. Hiszem, hogy az esztendőkön át 
folytatott agitáció vez.etői nem akarták romokba 
temetni a magyar malomipart, ha az őrlési ked
vezmény megszüntetésétől a mezei gazdálkodás 
biztosabb boldogulását nem várták volna. De re
mélem viszont, hogy mivel számításaikban mog- 
esalódtak és az őrFsi kedvezmény törlése nem
csak a malomiparnak vált veszedelmére, de kár
tékonyán hatott az árképződésre is, az agrárius 
urak akár hazafiságból, akár egészséges önzésből 
szintoly szívóssággal fogják sürgetni e kedvez
ménynek jogaiba való visszahelyezését.

Íme ez az az álláspont, amely annyira fel
kavarta az agrárvizek hullámfodrait, hogy a moz
gás ma se 1ud még eipibenni, sőt Kodolányi Antal 
ma ez álláspont és a vele járt okfejtés miatt 
személy szerint hevesen meglátnád a Hátink 
hasábjain.

Három ok késztet arra, hogy le ne sodor
tassam magamat a legfeltétlenebb tárgyilagosság 
útjáról. Első Kcdolányi Antal, az agrár eszmék 
régi harcosának személye iránt érzott tiszteletem. 
Második az a törekvésem, hogy az egymással 
szemközt álló érdekek publikus megvitatása ter-

különös dolgokat érez bensőjében, aminőkhöz 
hasonlót sohasem érezett fenn. Északon.

— Ez a csönd elkábit, az illat ingerel s 
ilyenkor azt szeretném, bárha valaki átkarolná 
derekamat s erőszakkal elrabolna innen. Vinne 
messze, messze, ismeretlen valamerre és . .  és . . 
Oh! én sejtem, mi a bűn? sejtem s megértem 
és meg tudok bocsátani mindent, mert hiszem, 
hogv aki rabol, sőt gyilkol, azt a körülmények 
ösztökélték arra. Az éjszaka: az a bűnös!.. 
Meg kellene tiltani az embereknek, hogy alko
nyat után házon kívül tartózkodjanak . . .

A különös szavak valósággal megfosztottak 
a gondolkodás képességétől s hirtelen szemei közé 
néztem.

A kék mindenség sugárzott felém azokból, 
valami mágikus ténytől átragyogva . . .  Ajkaim 
lorió vágygyal ajkait keresték . . .  0  elfogadta 
csókomat.

Egy szóval sem védekezett, egy mozdulattal 
sem áhott ellent. Magam sem tudom, miként 
történt? — eg'szerre karjaimban tartottam a 
nőt, erőszakos öleléssel halmozva el csókjaimmal 
ajkait és szem eit. . . Aztán hirtelen megragad
tam közét s a végsőkig feszült inger vadságával 
kiáltottam reá: — Jer, jer velem! Akarom!

ő  megdöbbent kissé, egy pillanatig küzdött 
benne az ösztön ellenállása; ez azonban csak 
egy pillanatig tartott. Aztán halkan csak annyit 
kérdezett:

— Hová?
— Bárhová! — kiáltottam. — Jer, szök

jünk I En elrabollak! És sohasem jövünk vissza 
tObbé . . . Jer! Akarom! Akarom 1 . . .

Érezték önök már azt a pillanatot, mikor 
gondolkodásunk megszűnik? Egész lényünket 
átnatjn eg.v mondbatlan erő. mely vadsággal tölt 
el, gyilkosságra késztet, s nem rettenünk vissza 
még a lehetetlentől som?

Gyermekként vettem karjaim közé az asz- 
szonyt, aztán édes terhemmel tutásnak oredtem,

| mékenyitőleg hasson az ellentétek letörésére. 
Harmadik meggyőződésem komolysága és a függet
lenség, amely abból fakad, hogy nem kell az 
országos szempontokat féltett, vagy sértett, vagy 
körülárkolt, vagy védtelen magánérdekek szitáján 
koresztüleregetnem.

Abban a cikkben, amelynek immár annyi 
megtámadtatás jutott részéül, egyetlen sort se 
kapott a merkantil irány dicsőítése. Egymásnak 
ütődő, sajnálatos harcban álló felek gyanánt vo
nultak fel a két gazdasági világnézlet képviselői, 
mindkét pártbeliek sanyargatottak, panaszosak és 
betegek. A cél a közelebbhozásuk. Az eltávolí
tásuk soha. A cél továbbá, hogy Magyarország 
ne hasittassék ki a nagy világforgalmi áradatból, 
ne szigeteltessék el a modem élet törekvé
seinek, versenyviszonyainak kiáradásaitól, ne csa- 
toltassék ki a nagy európai konjunktúrák szövet
ségéből. E konjunktúrák irányitója, kiszőgollése, 
lerakodó helye, összege a gabonaárak szabályo
zása terén a határidőüzlet. És ez okon a magyar 
mezőgazdaság legigazabb barátai szintúgy nem 
pihennek el o rend fenntartásának sürgetésével, 
aminthogy nem szűnnek meg a kiátkozásával 
azok, akiknek az őrlési forgalom megszüntetése 
körül elért sikerük legalább is osy ránccal töb
bet húzott minden gazda homlokára.

Tagadhatatlan, hogy az agrár-túlzás szóvivői 
energiájukkal, következetességükkel, amelyet bol
dogtalan munkájuk bizony meg nem érdemel, 
sajnálatos befolyást kaptak a gazdasági és társa
dalmi törvényalkotás bizonyos elemeire. Nem 
most legújabban, hanem három esztendő óta, 
amikor a Bánffy-kormány a legsujtásosabb és a 
legháromszinübb köpönyeg alatt egy csomó két
színű rendelkezést csempészett be a törvény- 
könyvbe, a gazdasági szervezetbe, a kiegyezésbe. 
De ez a befolyás senkit se rettent el annak a 
hangsúlyozásától, hogy Magyarország modern 
fejlődése a hitelélet, a nyersanyag értékesí
tése, a nemzetközi vonatkozások, a piacnak pénz
zel való táplálása, az egészségesebb birtokmeg
oszlás, az exisztenciák gyarapítása, a megélhetés 
uj forrásainak feltárása mezején a liberális esz
mék térfoglalásának köszönheti a legtöbbet.

És nincs szó itt semmiféle idegen jelszavak
ról, semmiféle kozmopolita észjárásról. De no 
legyen szó vakságról, sötét egyoldalúságról se. 
Kodolányi Antal felesketi az eget és felhőtelen 
boltozatról vihart idéz a modern istenkáromlás 
garabonciásainak a földfelületről való elsöprésére. 
A viharidézésnek ez emésztő munkája előtt frivol
nak mond engem, amiért azt Írtam és vallom vál

ki, az ismeretlen cél felé, a sötétté lett éjsza
kába. Megbomlott haja arcomba hullott s a finom 
szálak illata csaknem megőrjített.

Egyszerre valami lágy tárgyat érintett cipőm 
sarka . .  . Mint a hideg szél futott át testemen a 
döbbenet: kígyóra léptem!

Mozdulatlanul, mintegy s óborrá váltan ál
lottam ott, képtelen lévén tovább sietni.

Egy pillantást vetettem a földre... a követ
kező percben lebocsátottam karjaimból a halálra 
rémült nőt. A végzetes pillanat végképpon kijó
zanított.

A kígyó feje cipőm kemény sarka alá szo
rult, mig teste véglu tlen erővel csapkodott s kö
rülfogta lábamat. Egy kincsért sem emeltem 
volna fel lábamat, noha ölelése kínokat okozott.

— Botot! botot ide! — kiáltottam.
Az asszony azonban ekkor már a házban 

volt, hova rémületében hangos kiáltásokkal rao- 
nekült.

Csakhamar néhány szolga került elő a ki
végezték foglyomat, mely engem tartott lógva.

•
Utitársunk elhallgatott egy pillanatra, az

után mosolyogva így szólt:
— Azt hiszem, a teremtés óta ez volt 

az első eset, hogy kígyó megakadályozott egy 
büot . . .

Hosten barátom felesége három napig feküdt 
betegen n rémület folytán. Mikor újra találkoz
tunk, mély szí gvenérzetében alig merte szemeit 
arcombn emelni. Ez az asszony soha sem lesz 
többé hütelen 1 Mert megismerte a bűntől való 
niegmenekvés nagy érzetét.

Azután, később, a legjobb barátság fejlődött 
ki közöttünk, mindketten hálásak egymás iránt, s 
valahányszor egyedül töltöttük estéinket, feltá
madt bennünk annak a pillanatnak az emléke.

tozatlanul, hogy a mi a harcban levő társadalmi réte
gek közt a nivellálds n üvét megakasztja, az a föld
birtok részén a rög imádása, a nagyságos társa-’ 
dalmi öntudat, a szerzett jog érzése, a m últra’ 
való emlékezés és nervózus aggódás a jövendő
ért. Ez gúny, frivolság, a nemzeti érzések kicsú
folása: mondja Kodolányi Antal. De hol, miben, ■ 
mivel? Ez vagy inszinuácié, vagy kinos félre
értés. Hát a rög imádását a birtokososztálylyal 
való vonatkozásban gúny és frivolság nélkül nem 
lehet említeni? Nem vádak ezek, nem is szem
rehányások. Tények, mélyen fekvő okok és 
jelenségek csupán, amelyek árkokká szélesednek 
mindannyiszor, valahányszor az élet eleven kap
csolatot akar teremteni a két irány képviselői 
közt. Pedig az elemeket társítani kellene és az 
édes anyaföld illatát keverni a modern vállalko
zás raktárainak levegőjével. A fö'd illata merő 
idill, a raktárak levegőjn kegyetlen próza: a 
kettő együtt a gazdasági élet igazi atmoszférája.

De mit beszélek én a pórázairól, amely a 
magyar földből kiárad? Kodolányi Antal azt 
mondja, ennek az izét, "z édességét csak a 
magyar-magyar érzi. Ab, egy uj jelszó. Egy uj 
körülzárolás. És egy uj kiközösítés. Nem értem, 
mit jelent. Nem akarom megérteni. És nem tu
dom, Kodolányi Antal birtokos-e? Ha igen, ne
kem az ő földje, amely nem az enyém, van 
olyan édes, mint neki, ámbár az övé, — mert 
magyar. És édes, és legédesebb Magyarország 
földjén a kalászok ringása, erdeibon a madarak 
éneke, a szélnek zúgása, hegyeinek vad romanti
kája, szikláinak érce, egész csodás, forró, sze
relmes mivolta.

B rau n  S ánd or.

K Ü L F Ö L D .

A be'grádi regény.
Hudapest, julius 24.

Sándor király regénye oly nagy galibát csi
nált Szerbiában, hogy a kis szomszédállamban 
még most sem mer senki sem vállalkozni kor
mányalakításra. Híre járt, hogy Sttmics mégis el
vállalta a nehéz feladatot, de csakhamar kitűnt, 
hogy Undor király ezúttal Szimiesre sem számít
hat, aki pedig már többszőr rendkívül nagy szol
gálatokat tett az Obrenovies-dinasztiának. A kor
mányalakítást még nehezebbé teszi az, hogy 
egyetlen egy tábornok som akarja átvenni a had
ügyminiszter! tárcát, főleg Milán exkirályra való 
tekintettel, kinek nagy népszerűsége van a had
seregben.

Bécsi diplomáciai körökben nagy figyelem
mel kisérik a belgrádi eseményeket, de termé
szetesnek találják, hogy Sándor királynak ebbe 
a tisztán személyes ügyébe a külföld nem avat- 
kozhatik be. Remélik, hogy a király tervezett 
házassága Szerbiában súlyos bonyodalmakat nem 
fog előidézni és hogy Sándor királynak végre is 
sikerülnie fog megnyugtatni a hirtoien és meg
lepő elhatározása által felizgatott szerb népet. 
Ez időszerint semmi sem mutatja, hogy az bár
mely zavart okozott, és várható, hogy a király 
hamar meg fogja találni a György evicskormány 
utódját.

(A király szeielmi regénye.)
A király menyasszonya föltűnően szép nő. 

Csodálatosan ragyogó fekete szemei vannak, s 
valamivel alacsonyabb a királynál. Férjének ha
lála után kedvenc ndvarhöigye lett Natáliának, 
Sándorunk így gyakran volt alkalma vele érint
kezni és köztudomású, hoay vontatnia is régi keletű 
sőt hir szerint gyakran mondotta anyjának is, 
hogy ha megházasodik, Afasinnrt részi feleségül. 
Alaetnné. ma, 36 éves komban is feltűnő szépség.

A menyasszonynak eddig udtarhblgyi nyug- 
dija volt. Belgrádbnn a Korona-utea 16. számú 
házban van fényesen berendezett nyolc szobás 
lakáss, amelyet hőnapok óta állandóan csendőréig 
Srtöf, mig tegnap óta télszázad gárdista állott 
diszSrségen.

A menyasszony egyébként teljesen vagyon
talan, s így n király maga rendelt számira pom
pás kelengyét. O fedette különben mar ae évek dia 
a báetartáe költségeit is. Erdekos adat, amelyot a 
menyasszonyhoz közel álló egyéntől hallottam, 
hogy Jfastnné konyha költségei naponkint atlag 
tizenkét forintot tettek. Szerdán és szombaton s 
rendszerint nagy ozsonnát adott, amelyben részt-1 
vott Hatnia egész egykori udvartartása.
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Jtarínndnak méer két bájos, fiatalabb nővére 
van, akiket nagy gonddal neveltetett. Most is 
bécsi társalkodónőt és angol bonne-t tart mel
lettük. 0  maga rendkívül müveit nő. kitünően 
beszél angolul, franciául, németül; müvészieson 
zongorázik és ismerősei elragadtatással beszél
nek természetes, megnyerő modoráról.

Január hónapban hosszabb külföldi utazást 
tett s mikor erről visszatért. Fdidor Uráli/ az 
indiai (Horvátország) állomásig eléje utazót' és ter
mészetesen a legteljesebb inkognitóban kísérte hasa 
Belgrádba.

A király és menyasszonya közötti viszony 
olyan benső és szeretetteli, hogy a királynak 
már rég megmásíthatatlan szándéké ez a házas
ság és erről a hozzá közel áiló embereknek tu
domásuk is volt.

A belgrádi konakban erősen dolgoznak már 
Faíá'ia egykori lakosztályának átalakításán, mórt 
az esküvő után ezt fogja a királyné elfoglalni.

Az esküvő minden valószínűség szerint az 
oríhodox naptár szerint augusztus mdsodikán, a 
király születése napján lesz.

A király aznap, n mikor a kormány tagjai 
az eljegyzés lerve miatt bejelentették lemondásu
kat, adjutánsával Csolek Anticscsal kocsiba ült és 
elhajtatott menyasszonyához és teljes ünnepélyes- 
séy,el megkérte a kezét. Azután visszatért a ko- 
nakba és rögtön megfogalmazta a néphez intézett 
ismeretes proklamációját.

Masinné első házassága gyermektelen maradt.
A jegyesek tegnap együttesen lefotogra!áltat

ták magukat.
Eelgrad, jnlius 24.

Kormánykörökben azon vannak, hogy 
a nagy sskupstinát hivják össze, s miután 
tudva van, hogy Sándor király nagymérvű ide
gességben szenved, helyezzék gondnokság alá s 
Milán exkirályt válaszszák meg régensül, vagy 
régensséget nevezzenek ki Sándor király mellé.

B elg rá d , julius 24.
Mikor Petrovies Vukasiu, a miniszterelnök 

helyetteso és társai eredménytolenül hagyták el 
múlt szombaton a konakot, mert nem sikerült 
Sándor királyt rábirniok, hogy a Masinné asz- 
szonynyal való házasságáról mondjon le, utolsó 
kitér lelet tettek. Felkeresték lnnoeeneius metropo- 
litát, hogy az igyekezzék Sándor királyt házassá
gáról lebeszélni, talán hallgatni lóg az ő könyörgő 
szavaira.

lnnoeeneius metropolita teljes díszben haitatott 
a konokba, ahol Sándor király kezet csókolt az 
egyházfejedelemnek, a metropolita pedig homlo
kon csókolta a fiatal királyt. Megilletődve kezdett 
beszédébe a metropolita, majd letérdelt a király 
elölt s összetett kézzel kérte öt, hogy az Obranovies- 
dinasztia és a szerb haza jövőjére Vali tekintetiel, 
mondjon le a Hasin asszonynyal tervezett házassá
gáról.

Sándor király és lnnoeeneius metropolita egy 
pár másodpercig szótlanul tekintettek egymásra, 
mire Sándor király nagy fölindulással, könnyes 
szemmel azt válaszolta a metropolitának:

—  Fagyon sajnálom, de már nem lehet.
A metropolita könnyezve, szótlanul hagyta 

el a konakot.
Belgrád, ulius 24.

Sándor király szükobb környezetében már 
hetek óta készültek a szombati meglepetésre, 
csak az alkalmat lesték, mikor proklamálhassák 
az. eljegyzést. Cs nes, Hasin ezredesek s egy
néhány szárnysegéd, mint Sándor király bizal
masai óvatosan jártak el e tekintetben, nehogy a 
konakból kiszivárogjon valami az utcára s a hir 
Milán exkirály füleihez jusson, mert akkor vége 
lett volna mindennek.

A szárnysegédek érintkezésbe léptek a had
sereg elégedetlen főbb tisztjeivel, akiktől tudva volt, 
hogy Milán föhndparanctnok ellen zúgolódnak. Eze
ket, sőt még a habozó tiszteket is — az előlép
tetés igéreto mollptt — sikorült a maguk, illető
leg Sándor király házassági terve, részére megnyerni. 
Csak mikor a hadsereg hűsége biztosítva volt, 
publikálták Sándor király eljegyzését.

Érthető az a megdöbbenés, amit a király 
Hasin Dragina asszonynyal való eljegyzésének 
híre a szerb hadseregben Milán híveinek körében 
keltett. A Milán exkirályhoz hü katonák és több 
államtisztvisolők bejelentették állásukról való le
mondásukat,

A  Milánellenes-párt váratlan győzelme mély 
megdöbbenést kelteit, mert ez a fejnélküli uralom 
könnyen veszedelombo döntheti az Obrenovics-
, dinasztiát.

P rá g a , julius 24.
A Politik értesülése szerint Masinné Draga asz- 

szonynak, Sándor király menyasszonyának elhalt térje 
cseh családból származik s rokonai még most ifl élnek 
Prágában és Csehország egyéb varosaiban. Elhunyt 
térjenek az apja Mihály fejedelemnek volt az orvosa. 
Ó maga még Csehországban született, de azután át
vándorolt Szerbiába, ahol teljesen szerbbé lett.

(Milán király szerepe.)
Béos tubus 24,

Még bizonytalan, mikor fog Milán Bolgrádba 
utazni. Meglehet, hogy már holnap, do az is le
het, hogy csak két hét múlva u'azik el. Egy ki
váló szerb államférfiu a következőket mondotta 
Sándor király eljegyzéséről:

— Az egész világ tudta, hogy Masinné a ki
rály szeretője, do senki sem sejtetto. hogy felesé
gül akarja venni. Az az elhatározási, hogy 
Masinné asszonyt feleségül fogja vonni, csak a 
legutolsó időből szárraazhatik és lehetséges, hogy 
Ferenc Ferdmánd trónörökösnek Chotek Zsótia 
grótnövel való házassága bírta rá e lépésre.

Azután elmondta a szerb államférfiu, hogy 
Szerbia néne egyáltalában nem kívánta, hogy 
Sándor király valami külföldi horcegasszonyt ve
gyen nőül s talán megelégedéssel fogadta volna, 
ha a király egv polgári családból való loányt 
vesz nőül. De Massmnl Drágát —  azt nem 1

Az államférfi aztán azt mondta, hogy Milán 
azonnal Belgrádba utazik, mibgfyt Sándor király 
Masinnéval való eljegyzését fölbontja. Az újságíró 
kérdésére, vájjon ez lehctséges-o, a diplomata azt 
felelte:

— Minden lehetséges, amit az ember óhajt és 
remél.

Arra a további kérdésre, vájjon módjában 
van-e Sándor királynak, hogy ünnepi proklamá- 
ciója után a nélkül, hogy magát kompromittálja, 
felbontsa eljogyzését, az államférfiu azt felelte:

— Sokkal jobban kompromittálja magát, ha fe
leségül veszi Hasinnét.

Béos, julius 24.
Milán király még Béc-ben marad. Elutazá

sát illetőleg eddig nem történt intézkedés.
B elg r á d . jnlius 24.

A hivatalos lap közli azt az ukázt, amely 
Milán király tábornokot, a tényleges hadsereg 
főparancsnoki állásáról saját kérelmire felmenti. 
Az ukóz julius 21-éről van keltezve és Atanaczko- 
vics volt hadügyminiszter által ellenjegyezvo.

B e lg rá d . ju lius  24.

Milán főhadparancsnokot itteni hivei távira
tilag tántoríthatatlan ragaszkodásukról biztositoitái. 
Fölkérik, jöjjön rögtön Belgrádba s ha már nem 
sikerül Sándor királyt házassági tervéről lebeszélni, 
bírja rá a trónról való lemondásra s újból ő, Milán 
vegye dl az uralkodást.

Nagy izgalommal várják ide J/ildnt s attól 
tartanak, hogy Sándor király, ha atyja ellene 
szegülne akaratának s esetleg fenyegetésekkel 
akarna reá hatni — elfogatja s az ország elhagyá
sára fogja kényszeríteni.

(Ausztria-Magyarország.)
B é o s , julius 24.

Ferenc József király arra a hírre, hogy Sán
dor király jegyet váltott Masinnéval, azonnal magához 
hivatta az lsehlben szabadságon levő Jlorlicska al
ezredes belgrádi osztrák-mag. ar katonai attasét, akit 
utasított, hogy azonnal Belgrádba menjen. Az 
attasé ma reggel Bécsen és Budapesten át a szerb 
fővárosba utazott.

(Kormányválság.) 
Belgrnd. julius 24.

A kormányválság még egyre tart. Araiw- 
movies volt miniszterelnököt ma a királyhoz hív
tak. Iliro jár, hogy a cár a királynak szívélyes 
szerencsckivánaiát küldte, a miro a király vála
szában köszönetét fojezto ki.

B e lg rá d , ju lius 24.

A királv Vélimirnvies és Gydia radikális párt
vezéreket a helyzet megbeszélése végett a konokba szó
lította.

B elg rá d , ulius 24.
Mint hírlik, az eljegyzésnek legközelebbi 

következménye a merénylet-pórben eldellcknek meg- 
kegyelmezése lesz.

A kormány lemondása folytán a diplomá
ciai testülettel csak tegnap közöltek hivatalosan az 
eljegyzés hirét.

A hadsereget Milán magatartása meglehe
tősen feszélyezi, do Sándor bizton számíthat szük
ség esetén, a hadsereg hűségére.

P a r is , julius 24,
Ggoroyevies volt szerb miniszterelnök szombaton 

este ideérkezett ós vasárnap meglátogatta a kiállítás 
szerb pavilionját.

A khinai vérfürdő.
B udapest, julius 24.

Egész sor távirat érkozott Khinából és ment 
Khinába, valamonyi a követek sorsáról kér vagy 
visz értositést. És sommi bizonyos hir nem ér
kezett mind ez ideig. A leghiszékenyebb vala
mennyi közt az amerikai kormány, amelynek 
nevében Ilay államtitkár újabb táviratot adott át 
a khinai kövotnek Conger részére s arról biztosí
totta a kövotet, hogy ezzel nem akarja mondani, 
hogy nem bizik Conger első táviratának valódi
ságában. Az amerikai kormánv föltétlenül bizik a 
khinai követek állításainak megbízhatóságában.

A csi-fui német konzulnak a pokingi német 
követséghez intézett távirati kérdésére még min
dig nem érkezett válasz, pedig már régen érkez
hetett volna, ha volna valaki, aki válaszoljon.

A követek sértetlensége mellett kardoskodik 
egy másik távirat is, amelyet nem kisebb ember, 
mint maga Titán  herceg küldött — állítólag. A 
washingtoni kormány ezt a kábeltáviratot ma 
közzétette, azzal a megjegyzéssel, hogy sanghaii 
konzulától kapta. így szól a távirat:

l'uán herceg ezt taviratozía, hogy a osuugli- 
jámen egyik hivatalnoka Julius 18-tkán látta vala
mennyi követet. Ezen a napon az összes követek sér
tetlenek voltak és támadást sem intéztek ellenük. 

Az amerikai konzul nem mondja meg, hogy
Tuán herceg kihez intézte a táviratot. A kormány 
utal arra, hogy Tűin herceg távirata eltér az ame
rikai kövei táviratától, amelyben az van, hogy az 
ideig a követségeket lődözték. A kormány azt is 
valószínűnek tartja, hogy a táviratban hibák van
nak és pedig hogy Tuán helyett holyesen Tuán 
(Santung kormányzója) olvasandó.

Seng khinai távirda- és vasutigazgató is 
kedvező hircket küldött a londoni khinai követ
nek. E hirek igy szólnak:

Pekingi o hónap 18-iki keletű jelentéi szerint 
a csungli-jamon kiküldte Venyin helyettes állam
titkárt, hogy tátogassa meg az idegen követeket. A 
német követ kivételével mmdnyájokat jó egészség
ien találta. Yunglu tábornok most azzal a kérés
sel fordul a trónhoz, hogy az összes követeket fe
dezet mellett Tieneinbs kilőjék, abban a reményben, 
hogy akkor a katonai hadműveleteket beszüntetik. 
Az illeni khinai követ tegnap két táviratot kül
dött Pekingbe kormányának. A khinai távírók 
igazgatója határozottan a mellett van, hogy 
engedjék meg az idegen követeknek, hogy táviatokat 
küldjenek.

Tovább folyik a hivatalos khinai mentege
tőzés is. Hay amerikai államtitkár ehónap 17-iki 
keletű khinai császári rendeletet tesz közzé, me
lyet ma Vuting/ang bhinai követ kézbesített neki. 
A rendelőt fölomliti a Taku-erődök esetét és a 
seregeknek elhamarkododot összeütközését, azután el
mondja a khinai kormánynak a követségek és a 
hittérítők védelmére tett intézkedéseit és fájdal
mas meglepetését fejezi ki a japán követség tit
kárának és a német követnek meggyitkolásán, 
akiknek oiőszakos halála melyen megindította a 
khinai kormányt. A rqpdelet továbbá hangoztatja, 
hogy az illetékes hatóságok kötelessége a gyilko
sokat, amily gyorsan csak lehet, elfogni és megbün
tetni. Továbbá meghagyja a rendelet a pekingi 
kormányzónak és csilii alkirálynak, hogy ponto
san vizsgálják meg az összes külföldiek kártérítési 
követelését, melyek az idegenek meggyilkolása 
vagy vagyonuk elvosztéso következtében a Trón
éin ollen intézett támadás óta keletkeztek, azok 
kivétolével, melyek közvotetlenül a Trónom ollen 
való támadásoktól származtak.

Csupa kerülgetés, csupa Ígéret Es mindig 
semmi bizonyosság orról, hogy mi van a Pekingbe 
szorult európaiakkal.

(A követek sorsa.) 
Paris, julius 24.

A küliigyminisztor a esifui francia konzul
nak julius 21-én este 7 óra 50 perckor feladott 
és julius 23-án este 8 óra 40 porckor Bárisba ér
kezett táviratát teszi közzé, amely igy szól:

A kormányzó közölte velem, hogy Peking- 
. bői hozzáéri; ezett biztos jelentések szerint SS
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idegen követek sírtetlenek. A kormány minden 
szükséges intézkedést megtesz megszabadításukra 
és oltalmukra.

London. julius 24.
Brodrick parlamenti államtitkár közli, hogy 

Warren sanghaii angol fökonzul táviratilag kér
dést tett a santungi kormányzónál, hogyan van 
az. hogy 6 két nap alatt kapott hirt Pekingbíil, 
míg az angol kormányhoz nem érkezett hir az 
angol követről. A kormányzó válasza a követke
zőleg hangzott:

— Az amerikai követ közlését a esungli- 
jámen egy futárral küldte el, aki naponkint 
vagy 20 angol mérföldnyi utat tesz. Biztosítom 
önt, hogy táviró-összeköttetés Pekinggel nincs. 
Nem tudom megmagyarázni, hogy Macdonald 
angol követ miért nem adott hirt, de kérem 
önt, hogy ne nyugtalankodjék a követek mialt, mert 
etek épp úgy, mint a többi idegenek, életben vannak 
is sértetlenek. Erről már több megbízható hirt 
kaptam.

Brodrick hozzátette, hogy minután ogy hó
napnál több telt el, amióta az angol kormány 
utoljára hirt kapott a pekingi angol követtől, 
míg a esungü-jámon futárok utján érintkezik a 
különböző khinai hatóságokkal, ennélfogva os 
angol kormány nem adhat hitelt a khinai császár 
közléseinek vagy dekrétumainak, amig ezeket az 
ang jl követ vagy más angol hivatalnok aláírá
sával ellátott lovelek vagy az angol kormány 
titkos jeleivel irt titkos távirat meg nem erősíti.

London, julius 24.
A Daily Mail egy sanghaii távirata ellentét

ben a most érkezett kedvező hírekkel, azt 
mondja, hogy egy bennszülött sanghaii tisztvise
lőnek tudomása van arról, hogy a hittérítők Po- 
kingbe küldöncöt küldtek, akit azonban elfogtak 
és felkoncoltak. Julius 4-ikén már csak négyszáz 
idegen volt Pekingben nagyon kimerülve. Midőn 
egész éjjel bombázták az angol követséget, min
denki tudta, hogy a követségen levőket le fogják 
gyilkolni. E tényt azonban a hivatalos táviratok 
tagadják.

B rü s sze l, julius 24.
Lingve-Jang itteni khinai követ megerősíti, 

hogy a pekingi követek útban vannak Tiencin felé. 
Jogáén kisasszony-, a pokingi belga követ testvé
rének kérdésére a brüsszeli khinai követ becsü
letszavára mondotta, hogy a pekingi követek 
életben vannak.

London, julius 24.
A z itteni khinai követ ogy hírlapírónak ma 

azt mondotta, hogy a kormány folszólitása kö
vetkeztében érintkozésbo akart lépni Macdonald 
pekingi kövottel, de eddig nem kapott választ. 
Ezt csak úgy tudja magának megmagyarázni, 
hogy a pekingi császári kormány minden erőjét 
leköti a forradalom lovorése s igy még nőm ad
hatott módot az idogen követeknek, hogy kormá
nyaikkal közvetlenül érintkezhessenek. Kétséget 
nem szenved — mondotta a londoni khinai kö
vet — hogy a pekingi követek élnek, jóllehet 
még mindig veszedelemben vannak. Nőm helyes 
eljárás, hogy az európai hatalmak folyvásst sza
porítják csapataikat Khinában; nem lehototlen, 
hogy a khinai nép ezen felbőszül és bosszúját az 
európaiakon fogja kitölteni, akik könnyen életükkel 
fognak lakolni a csapatszálliidsokért. A  hatalmak 
csak nehezítik a khinai császári kormány fel
adatát a csapatok küldésévol.

A khinai követség házára ma a császár 
születésnapja alkalmából kitűzték a khinai 
lobogót.

(A  forradalom színhelyéről.)
N e w  York, ulius 24,

Washingtoni távirat szerint a szövetséges 
csapatok e hónap 30-ikán megkezdik az előnyo
mulást Peking felt.

P tt.rv ir , julius 24.
Magántáviratok szerint a londoni khinai 

tövet julius 18-án Pekingből azt a hirt kapta, 
hogy a khinai kormány Pekingien győzelmet aratott 
a boxerektn és reméli, hogy a diplomáciai viszonyt 
nomsokára helyreállítja.

Petervár, julius 24.
A Nowoje Vremjn jelenti Csifuból: A Tiencin- 

nel való táviró-össieköttetés megszakadt, a vasutat 
szétrombolták. Az Amur-társaság gőzösei hivatalos 
jelentés szerint beszüntették az utasok és magán
javak szállítását. Nikolszkoéból jelentik, hogy a 
mandsnriai vasút Chnntaches állomását a khinaiak 
elpusztították. Legújabb jelentések szerint Charbiu- 
ban nagy khinai haderő van összpontositva.

(Felelet a khinai császárnak.)
Berlin, julius 24.

Mint a Norddeutsche AUgemeine Zeitung jo- 
Ienti, az itteni khinai követség e hó 21-én a 
külügyi hivatalban a következő szóbeli jegyzéket 
nyújtotta át:

A császári khinai követségnek van szerencséje 
a császári német külügyi hivatalnak szives tudomá
sára hozni az államtanács következő táviratát. Ezt 
rmaarsiAArat santungi kormányzó adta át Sheng 
taotájnak a követséghez való továbbítás végett é3 igy 
hangzik:

„A Tacsing-dinasztia császárja Üdvözletét küldia 
nemet császár ő felségének\ Khina és Németország 
soká békében éltek és egyik részről sem volt bi
zalmatlanság. Újabban a khinai lakosság és az 
itteni kereszitényoír közt a gyölölet kitörései nyi- 
vánnltak, miközben a fölkelőc váratlanul m©Z- 
gvilkolták Kettoler német követet, ami nekünk 
alkalmat nvujt a legmélyebb sajnálkozás kifeje
zésére. A vizsgálat a gyilkosok elfogása és meg
büntetése végett folyamatban volt, midőn az összes 
idegen államokban fölmerült az a gyanú, hogy a 
császári khinai kormány a lakossággal szemben a 
keresztények üldözésénél elnéző magatartást tanú
sít. Erre következett először a takui erőd bevétele, 
az ellenségeskedések megkezdődtek és a szeren
csétlenség mind bonyodalmasabbá vált.

Az a helyzet, amelyben Kbina ez idő sze
rint van, nehezen volt rendezhető, különösen mi
vel a khinai kormánynak nem az a szándéka, 
hogy a fennálló jó viszonyokban valaha változá
sok álljanak bo, mert biszon csak időszerüleg 
lennálló állapotról van sző, amely a kormányt 
sajnálatéra kényszerhelyzetbe hozta.

A khinai kormány elleni általános hirag el
oszlatásara és a helyzet felderítésére csak az az 
egy mód marad lenn, hogy Németország segít
ségéhez folyamodjunk. Ezért o levélben meg
nyitjuk eziviinKet felséged előtt abban a remény
ben. hogy ezáltal barátságos viszonyunk ienu- 
maradása biztosittatik és hogy felséged indíttatva 
lesz o cél elérésere valamely tervet kiszemelni 
és a V' z^tést átven n i, h o g y  az  előbbi á.lapotok 
ismét bolyreallittassannk. Kérünk kedvező határo
zatot, amiért is hálánk felséged iránt mindig 
étui lóg.

Kelt uralkodásunk 26. évének 6. havában és 
23. Dapjau, 1900. julius 19-ikeu.

Kwang-Su*
Erre o hó 2-i-iaeu a következő kábeljegyzék 

adatott át a khinai követségnek:
Gróf Bülow államminiszter a külügyi 

hivatal államtitkárja megkapta a khinai követ
ségnek e hó 21-ikéről koitezett kábeljegyzé
két, amely a khinai császár ő felségének a 
császár és király ő felségéhez intézett távirati 
közleményét tartalmazta. Órát Bülow nem 
látja magát abban a helyseiben, hogy ezt a táv
iratot a császár és király ő f-lsége elé terjeszsze, 
amíg a Pekingben bozárt idegen követségek 
és az ottani idegenek helyzete nincs felderítve, 
a khinai kormány a császári követ bűnös 
meggyilkolásáért elégtételt nem ad és a nép
jognak és civilizációnak megfelelő jövőbeli 
magatartásáért kellő garanciát nem nyújt,

(Ütközet küszöbön.) 
New York, julius 24.

A New York Journal jelenti Sanghaiból, 
hogy Port-Arthurból 3000 orosz katona érkezett 
Niucsvangba. További előnyomulásuk útját 10.000 
jól fel fogy vérzett khinai zárja el. Az ütközet kü
szöbön áll. A khinaiak defonziv magatartást kö
vetnek, de el vannak határozva, hogy az oroszok 
további előnyomulását megakadályozzák.

(A hatalmak.) 
London. julias 24.

A Times egy pétervári távirata jelenti, hogy 
Ruropatkvn liadügyminiszürt fogják kinevezni az 
orosz csapatok főparancsnokává, mely esetben 
valószínűleg az összes nemzetközi csapatok főparancs
nokságával megbízzák,

A Mornng Fostnak jelentik Washingtonból, 
hogy az Egyesült-Államok kormánya elhatározta, 
hogy akár a többi hatalmak közremüködésévol,

akár a nélkül, e hőnap 30-án 7000 emberből áll^ 
felszabadító csapatot küld Khinába, Chaffler tábor
nok parancsnoksága alatt.

Hongkong, julius 24.
Két indiai szállitóhaó ma tovább ment Taknba, 

míg más három ideérkezett és csapatokat szállított 
partra Kaulung részére. A Vilma királynő holland 
cirkáló és a Piet-Hein parti páncélos hajó ideérke
zett. A cirkáló Batáviából jön.

Boriin, julius 24.
A Kreuzzeitung az illetékes hatóságoknak azt 

ajánlja, hogy az Európában, Amerikában és Japán
ban tartózkodó khinaiakat tartóztassa le és túszokul 
őriztesse, továbbá, hogy az ezekben a világrészekben 
levő khinai hadianyagot kobozza el,

Berlin , julius 24.
Ezen a héten kezdődik a khinai csapatszállitás. 

Brémából julius 27-ikén 4000, 30-ikán 1200, 31-ikén 
1000, augusztus 2-ikán 2800 és 4-ikén 3000 ember 
iádul el.

Oónna, julius 24.
A német tisztek tiszteletére rendezett fogadáson 

ott voltak a hatóságok, az olasz tisztek, Álumm- 
Schwarzenstein, az ui khinai követ és a német kolónia 
tagjai. A német konzul, a prefektus, a polgármester 
és Falkenhayn vezérőrnagy a kölcsönös barátság biz
tosítását hangoztatták, kifejezték jókivánataikat a 
szövetséges európaiak győzelméért és hódoltak az 
olasz királynak és a német császárnak, mire a zene
kar nagy tetszés közt az olasz és a német himnuszt 
játszotta.

A német nagykövet a német kormány köszö
netét fejezte ki a consul iának, a német csapatoknak a 
felső-olaszországi városokban való ünnepi fogadásért.

Oénna, jnlius 21.
A Freussen nevű gőzös, fedélzetén a német csa

patokkal, ma délelőtt 11 órakor innen elindult. Az 
egybegyült óriási néptömeg ovációkban részesítette a 
csapatot. A zeneuar a német és az olasz himnuszokat 
játszotta. A hajó elindulása előtt az itteni hatóságok 
fejei a hajóra mentek és a legszivélyesebb üdvözlő* 
seket és szerencsekivanatokat váltották a német tisz
tekkel.

Berlin , julius 24.
Nagy az aggodalom a miatt, hogy a Wittekind 

és a Frankfurt gőzösökről, amelyek nyolc nap előtt 
indultak el Szuezből, eddigeló nem jött hir. A kél 
tengeri zászlóaljat Beállító két gőzösnek még a múlt 
hét végén kellett Ádenle érkeznie, de sehonnan semmi 
jelentés nem érkezett.

B rüsszel, julius 24.
A kormány elhatározta, hogy részt vesz a 

khinai hadjáratban s az expediciós hadtest már a 
legközelebbi napokban elindul.

B r ü s sz e l,  julius 24.
Brüsszel, Antwerpen, Lüttioh és Genf polgár- 

mesterei elhatározták, hogy felhívást lesznek közzé 
egy önkéntes csapatnak Khinába küldése érdekében. 
Az illető polgármesterek ebben az ügyben gyűlést 
fognak tartani.

Brüsszel, julius 24.
A király kezdeményezésére történt, hogy két

ezer főnyi sereg megy Khinába. A király a minisz
tertanácsban azzal érveit, hogy Belgium üres kézzel 
fog távozni Khinából, ha nem küld csapatokat.

Póla, julius 24.
A  Kaiserin Elisabeth és Aspern torpedóhajók 

ma délután gróf Alontecuccoli parancsnoksága alatt 
elindultak Khinába, A Kaiserin Elisabeth már egy
szer meglátogatta a khinai kikötőket, amikor 
Ferenc Fcrdinánd királyi herceg tette rajta nagy 
tongeri utazását. Az Aspern most teszi első na
gyobb tengeri útját.

Béos, julius 24.
A N, TF. T. közli, hogy Ausztria Khinába 

és Japánba évenként majdnem tiz milliónyi árut 
exportált. A zavarok következtében az osztrák 
kereskedolem elvesztette a khinai piacot.

Washington, julius 24.
Mac Kinley olnök a khinai kormány kérel

mére adott válaszában értesítette az idevaló khinai 
követőt, hogy kész közbenjárását fölajánlani, A 
válasz valónak veszi azokat az állításokat, ame
lyek szerint Pekingben a követek biztosságban 
vannak.

Alsó-Ausztria, 15 percnyire Payerbachtól. Relohtnu. TIltMmi! K.mM  
QyönyörU, napos, szál tői óvott fekvőében, 600 m. mag. a tenger ssine  
fölött. Teljoa vlzgyógyrnód. — Intézet gyógytorna számára. — összes  
J-ótorkúrák. — Legnagyobb kényelem. — Vili. világítás. — Egész óvón 

át nyitva. — Edlaoht vároeközi telefon 2. es.
Prospektusai át érteti táeeel ueifál a  ‘



Budapest, szerdae
t.

H T E E K .
Budapest, julius 24.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius :5-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hónapok alatt fü r d ő r e v a g y  nya 
r a ló h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s za b b  ú tr a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat, A  B u d a p e s t i  N a v lő  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midón az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével,

—  S z e m é ly i hírek. Báró Fejérv áry honvédelmi 
miniszter ma fürdőzés végett Oasteinba ufszott. — 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter holnsp csa
ládjával együtt Bal ttoníúredre utazik, ahol augusztus
16-áig marad, azután visszatér a fővárosba. — Gonda 
Béla és Hoszpotzky Alajos miniszteri osztálytanácso
sok a kereskedelmi minisztérium képviseletében a 
nemzetközi hajózási kongresszusra ma Parisba utaz
tak. — Dr. Csatáry Laios, mint a magyar kormány 
képviselői©, a nemzetközi közegészségügyi és statisz
tikai kongresszusra Parisba utazott.

—  J ó z s e f  fö h e r o e g  e scm leu tja . József főherceg 
— mint nekünk jelentik — Nagy-Szebenbe érkezett. 
Fogadásara a pályaudvaron megjelent Palkovits altá
bornagy. honvéd-kerületi parancsnok. Csalányi vezér
őrnagy, honvéd-daDdár parancsnok, 'Ikaulmann főispán, 
Afshaas metropolita, a helyettes polgármester városi 
küldöttséggel, a megyei fő:egyző a megye küldött
ségével, a városi kapitány és nagy közönség, mely 
a főherceget lelkesülten ü Ivözölte. Az utcák, amelye
ken át a főherceg a városba bevonult, ki voltak 
világítva. A középületek és sok magánépület virág
os lobogó-diszt öltött. A főherceget szállásán Probszt 
táborszernagv hadtestparanosnok várta. Ma délelőtt 
a főherceg megszemlélte az ott összpontositottt 23. 
honvéd-gyalogezredet. Délben 31 terítékes ebédet 
adott, amelvre meghívta a varos több előkelő polgá
rá t  József főherceg szerdándélutan Brassóba érkezik, 
hogy a 24. honvedgyslogezred felett szemlét tartson. 
A főherceg péntekig marad Brassóben és innen 
átmegy Szinajába, hogy a jelenleg ott nyaraló Károly 
román királyt meglátogassa.

— Kltflnte'éa. A király, mint a hivatalos lap 
mai száma jelenti, Pá*zt Vilmos kúriai bírói oimmol 
és jelleggel fölrnb ázott fehértemplomi törvényszéki 
elnöknek, a bírói pályán szerzett érdemei elismeré
séül, a Lxpót-rend lovag Keresztjét adományozta.

— A p e r z sa  sa h  u ta z á s a . Pétervárről tav- 
iratózzák, hogy a perzsa sah, aki több napig ven
dége volt az orosz cárnak, tegnap a varsói vas
úton Franciaországba utazott. A Nikolaj-pályaudva- 
ron elbúcsúzott tőle a cári pár és a császári ház többi 
tagja.

— UJ nemesek. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a király Schmidt János várakozási ille
tékkel szabadságolt ezredesnek és törvényes utódai
nak a magyar nemességet, a nagy-atádi előnévvel és 
Kajganics Milutin őrnagy és törvényes utódainak a 
magyar nemességet adományozta.

—  A  n ém et c sá sz á r  automobilon. A magdeburgi 
nagy hadgyakorlatokon — mint Berlinből jelentik — 
a német császár automobilon vesz részt. A császár
nak egy gyár bárom automobilt ajánlott föl és a 
császár mind a bárom automobilt elfogadta.

—  L ég h a jó é  fő h e r c e g  Szalvátor Lépői főherceg, 
zágrábi hadtestparancsnok és felesége, Blanka főher
cegnő jelenleg Parisban tartózkodnak.ahol Chardounet 
grófnak a vendégei. A főherceg — mint Parisból je
lentik — tegnap részt vett a vincennesi léghajós ver
senyben, amelyet a párisi léghajósok klubja rende
zett Sógorával, Bon Jame herceggel, Don Carlos 
fiával együtt szállt fel.

—  A la p ítv á n y  a voltai o s a ta  em lék ére . Nagy
váradról táviratozza tudósítónk, hogy gróf Breda 
Vilmos, az ott állomásozó Vilmos huszárok egyik 
kapitánya négyezer koronás alapítványt tett, amely
nek kamatait a voltai győzelem évforduló mpjan az 
ezred legjobb hutzarjai kapják. Az alapítvány tisz
teletére az ezred tisztikara fényes lakomát rendezett.

B U D A P E S T I N APLÓ 1900. julius 25: >03. s s im .

__ A k i h u s s  évig haldokolt. Ezelőtt húsz 
évvel két férfiú amerikai párbajt vívott egy leány 
miatt, akit mindaketten szereitek. Oda szólt a 
megállapodás, hogy az, aki a fekete golyót 
húzza, húsz év múlva kioltani tartozik életet. 
Senki se tudott akkor a tragikus küzdelemről, 
sem ennek eredményéről. Ismeretlen maradt a 
leány neve és a két ellenfélé is. Az pedig, aki a 
fekete golyót húzta, azóta folyton haldokolt és 
most, hogy elképzelhetetlenül gyötrelmes élete 
kialudt, nyitott sírja mellett pattant ki a titok. 
Már mi is megirtuk, hogy Csuthy Károly, kisbéri 
ügyvéd és a gesztesi takarékpénztár igazgatója, 0 
hónap 14-én agyonlőtte magát. A hir megrendítette 
az egész környék lakosságát, mert ámbár Csuthyt 
az utóbbi időben gyakran gyötörték halálsejtel
mek, senki se gondolhatta el, hogy mi vitte a 
nagy népszerűségnek örvendő férfiút a végzetes 
lépésre. Csakis a temetésen hullott le a lopel az 
öngyilkosság igazi okáról, amikor Antal Lajos, 
ászdri református lelkész elmondta, hogy miért 
vált meg barátja az élettől, aki őt mindenbe be
avatta. A gyászoló közönség mélyen megrendülve 
hallgatta, amikor a lelkész ekként szólt:

—  Ma m ár nem  titok, m eri m egengedte a  ha

lál révén álló, h o g y  h a  szem ei lezáródtak, m indenek  
tu dhassák  ős érezh essék  a rejtélyt, 63 engedjétek  

m eg  szom orú közönség, hogy  m ost csak  röviden, 

de ném ely  szava it ism ételh essem  a  m egb oldogu lt

nak, H allgassátok , m intha ő m ondaná:
A z e lső  k ín os tiz esztendő letelt, kezdő

dött az u j, a rettenetes tiz eszten d ő. Nem  volt 

eg y  Per0 nyugtom , a sötét árny ott leb egett szü n 
telen felettem , m ind ig  féltem  intő szavától, rettegtem  
az éjszakától, nem voltam  képea soha a ludni, 
rettegtem  a felkeléstől, mert nem  tudtam , m it hoz 

reám a  nap. —  M eg volt bénulva  munkálkodáson?, 
nem  volt szabad akaratom, korlátozva voltam  cse
lek ed eteim ben, de szerettem  családom at, nem  akar
tam m egh aln i, é ln i óhajtottam, rem énykedtem , b íz

tam a  jó I s te n b e n ; de m ikorra eljött a szabadulás  

napja a b u sz eszten d ei folytonos rettegésb en  m eg

tört testem  és  lelkem , a  koporsó szélére, jutottam , 

ba bűn ösn ek  találtok, v essetek  rám k ö v e t !

Szegény Csuthy Károly, aki hu6z évig hal
dokolt, most már megszabadult rettenetes gyöt
relmeitől. És az élők áhítattal néznek vissza a 
kálváriára, ahol egy emberöltőn át vitto kereszt
jét a vég felé.

— F ö h e r o e g e k  v a d á s z a ta . Kisjenőről íáviratoz- 
zák, hogy József Ágost föüercog több napig tartő va
dászatra odaérkezett. Fülöp orleansi herceget is oda
várják.

—  Im a  a  fra n c ia  isk o lá k b a n . A  franoia állami 
iskolák nagy részében szokásban van, hogy az előa
dás kezdetén és végén a tanító rövid imát mondat el 
a gyermekkel. A közoktatásügyi miniszter most ren
deletét adott ki, melyben ajanlja a tanfelügyelőknek, 
hogy lépjenek fel a szokásos imádkozás ellen és 
szorítsák rá a tanárokat és tanítókat vallásos dolgok
ban való köteles semlegességüknek szigorúbb betar
tására. L  republikánus lapok helyeslőleg szólnak a 
közoktatásügyi miniszter nj intézkedéséről, mig a 
nacionalista és antisemita újságok a leghevesebb 
hangon írnak róla.

—  N ép g y tt lé e  á lla n d ó  s z ín h á z é r t . Szegei város 
lelkes fiatalsága vasarnap népgyulést fog tartani 
a szegedi színház állandósítása ügyében A népgyii- 
lés elnökéül Polezner Jenőt, Szeged város második 
keriiteténék képviselőjét Kérték fel, jegyző pedig dr. 
Becsey Karoly lesz. Bejelentett szónokok: dr. Balassa 
Ármin és dr. Koszó István. A szegediek nagy érdek
lődéssel várják a nepgyülést.

— Virágnyelven. A Bécs melletti Badenben tör
tént tegnap este az alábbi eset. Egy börzelátogató két 
osinos, ií'u hölgygyei helyet foglalt egyik előkelő ven
déglő terraszán. Ugyanott már régebben ü t több társá
val egy ifjn arisztokra'a, aki a badeni kerületi kapitány
ság tisztviselő e. Alig ültek le az újonnan érkezett 
vendégek, az ifjú arisztokrata egyenesen az egyik 
hölgy felé tartott és egy virágot nyújtott át 
neki. A börziáner eredeti módon akart a gavalléron 
bosszút állani. A pincér éppen arra tartott egy tál 
palacsintával, amelyekből kikapott egyet és átnyúj
totta a gavallérnak. A közöneég hangulata, amely 
mindeddig a gavallér javára billent, hirtelen megvál
tozott. Hangos hahotával fogadták a börziáner pom
pás ötletét. Virágért palacsintát! A gavallér őssze- 
szoritotta a fogait és különféle, válogatott oimzések- 
kel illette a börziánert, aki persze nem maradt 
adós. Közben a két fiatal hölgy eltűnt A gavallér 
baratai pedig odasereglettek és a börziánert egyesült 
erővel eltávolították a terraszról. A közöuseg két 
partra szakadt. Voltak — bár kevesen — akik a 
börziáner partjára állottak 8 végül ha'almas viasko- 
dás támadt a két tábor közölt, amely kölcsönös se
besülésekkel végződött. Mindez pedig egy virágért, 
meg egy palacsintáért No meg egy hölgyért is.

—  A b „ a m e r ik a i fö ls k o  a *  o k le v e le t  A
boroszlói bíróság nemrég ötven márka pénzbüntetésre 
Ítélt négy amerikai fogteknikust, mert bitorolták a 
doktori óimét. Bemutatták ugyan Amerikában szer
zett diplomájukat, de a bíróság ezt nem fogadta el, 
mert egy úgynevezett .amerikai főiskola* állította 
ki. Erről a főiskoláról érdekes jelentést irt a osikágói 
német főkonzul. Az igazi lőiskolák mellett ugyanis 
Amerikában sok csalásra alapított iskola is van ; 
ezeknek a megalapító a egy Boroszlóból szármázó 
Albert Oszkár nevű fogfeknikus. Albert hosszú ideig 
árulta a fogorvosi diplomákat, az amerikai hatóság 
végre is mint csalót vád alá akarta helyezni, do Al
bert Kanadába szökött és ott folytatta üzelmoit. A 
hatóság azonban ott is üldözte s akkor visszatért 
Németországba. Albert iskolájának mintájára kelet
kezett nemrég Amerikában a még most is fönnálló 
Aaademy of Illinois, amely elárasztja fogo: vosi és íog- 
teknikusi hamis diplomákkal Németországot. Ezt az 
akadémiát egy cukorgyáros, egy tönkrement keres
kedő és egy volt rendőr alapította. Mind a három 
mint csaló ismerotes már Amerikában. Szabott árért, 
kétszáz dollárért ad ák a fogorvosi diplomát.

—  R itu á l is  v a s ú t . Párját ritkító vállalko
zásba fog nemsokára a török kormány, melynek 
kivitele óriás áldozatokba fog kerülni. Nem ke
vesebbről van szó, mint egy vasúti vonal kiépí
téséről, mely tisztán a mohamedán zarándokok cél
jaira fog szolgálni. A vasút tervei már teljesen 
elkészültek, úgy hogy nemsokára hozzálátnak 
az építéshez. Á vasút Szíriát fogja összekötni 
Hedzsasz, Mekka és Medina városokkal. Pamasz- 
kusból indul ki és a Sinai félszigeten áthaladva, 
egyelőre Dzseddáig építik ki, onnan pedig Jamboig 
fogják meghosszabbítani. A vasútépítés költségűi 
tíz millió török lírára, vagyis körülbelül 220 millió 
koronára rúgnak. Minthogy kizárólag vallási célo
kat szolgáló vasútról van szó, az Összes munkákat 
tisztán mohamedánok fogják végezni, sőt a terveket is 
török mérnökök és hivatalnokok készítették. Egye
dül a forgalom lebonyolítására szükséges 36 lo- 
komotivval tesznek kivételt, mert erre Törökor
szágban nincs gyár és igy azokat Németország
ban rendelik meg. A síneket a török admiralitás 
telepén készítik, ahol hetenként ötezer méter 
hosszaságu sint képesek elkészíteni. A vasútnak 
35 állomása lesz és 18 napig fog tartani rajta az 
utazás, mert a vonatok éjjel nem fognak közle
kedni, azonkívül a nappali ájta'ossáook elvégzésére 
napközben is többször és hosszabb időre fognak meq- 
állani. A török kormány csak attól fél, hogv azok 
a hatalmas és erőszakos arab törz.-ek, amelyek 
Damaszkus és Mekka közt bonyolítják le a for
galmat és amelyek a vasút által elesnek a jö
vedelemtől, sok akadályt fognak a vasútépítés 
elé gördíteni. Bizonyos, hogy a vasút miatt sok 
mohamedán fogja vérét ontani.

—  A s z ü n id e i g y e r m e k te le p e k r ő l . Szabó József, 
a £tufape. fi Szftudei Gyermektelep Egyesület titkára az 
egyesület valamennyi telepét meglátogatta és meg
győződött arról, hogy az összes gyermekek jó ellá
tásban és szabályszerűen előirt bánásmódban része
sülnek. Az első csoportbeli gyermekek a következő 
sorrendben térnek vissza Budapestre :

50 fiú 10 lány Béliéről iulius 29-én délután 4 óra 
42 porkor a déli vasúton, 84 fiú Zebegényből julius 
•_9-én esti 6 óra 6 perckor a nyugati pályaudvaron, 
62 lány Trencsénből julius 29-én este 9 óra 28 perc
kor a nyugati pályaudvarra, 12 fiú Lipikből julius 
29-én este 8 óra 35 percsor a keleti palyau Ivarra, 
84 fiú Hegybányáról 30-án esti 9 óra 20 perokor a 
keleti pá ynudvarra. 52 fiú Ercsiből julius 29-én 
hajón érkezik a Petófi-téri állomásra.

A szülők ez utón is kéretnek az illető állomá
son való megjelenésre, hogy ott gyermekeiket át
vegyék.

—  S a k k v e r se n y . Münchenből táviratozza tudó
sítónk, hogy a nemzotközi sakkverseny mai mérkő
zései a következő eredményekkel végződtek: Bum 
nyert öottschall ellen, Cohn Billecard ellen, Popiel 
Jákob ellen. A Berger-Janowgky, a Marco-Pillsbury, 
a Schowalter-Soblechter jatszanák reuisvel végződ
tek. A J/aroczi/-Bardeleben és a Halprin-Wolí játsz
mákat nem fejezték még be. Holnap a k ivetkező 
párok játszanak : Billecard-Popiel, Schlechtor-Coün, 
Bardelebon-Schowaiter, Bnm-Marőezy, Oilsbury-üott- 
schall, Janowsky-Marco, Harpin-Berger és Wolf-Jacob.

— A ü lá ty á e-tem p lo m  fe ljá ró ja . A  budavári 
koronázó Mátyás-templom uj feljárója annyira elké
szült, hogy a közönség már nagyban használja, jól
lehet hivatalosan nem adtak at a közforgalomnak. 
A föl,áró kettős kőlépcsözet, mely az Aibrecut-utról 
vezet a templomhoz. Különben, mint a templom alépít
ményé, ezzel teljes összhangzasban von 8 igen azep, 
stilszcrii műalkotás. A löljarót Szent István napjara 
adjak at vegleg a közhasznalatnak, addig még egyre 
dolgoznak a díszítményeken. A feljárót k iegész ítő  
oszlopcsarnok fölépítését a 'övó evbon kezdik nv g.

— E g y  h u e za ró n k én tee  b a le s e te . >zempcről je
lentik. hogy gróf tteacá/fíini önkéntes huszarkápláf 
ma több tiszttel kilovagolt s e közben súlyos baleset 
értő. Leesett lováról s neki zuüant egy utazéli fá
nak. Eszméletlenül terült el a földön és sérülés* 
halálos.
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— H á t  m u s z á j  f e lm o n d a n i?  Félhivatalos

jelentés viszi az államvasuti alkalmazottak közé 
a következő fontos hirt:

A kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy a 
nyugdíjra vagy más egyéb ellátásra igénynyel 
nem bíró, végleges minőségű m. kir. államvasuti 
alkalmazottak az esetre, ba nekik a szolgálatot 
60-ik életévük meghaladása miatt felmondanák, 
egy évi fizetés végkielégítésül adassák, ha hiva
talnokok és félévi fizetés, ha szolgák.

Ez a miniszteri rendelkezés nagy nyomorú
ságba világit. Kegyelmet kell gyakorolni hiva
talnokokkal szemben, akik hatvan esztendős 
korukig végezték azt a fontos és nehéz szolgála
tot, melyet tőlük a vasút megkövetel. Kegyelmet 
kell gyakorolni, mert a jogaikról nincsen gon
doskodás. Ha most a miniszter humánusan tö
rődik velük és elrendeli, hogy egy évi vagy fél
évi fizetésüket kapják meg végkielégítésül, mikor 
nekik hatvan esztendőjük miatt felmondanak: — 
ez is valami. De mégis esak az volna legjobb, ha 
nem mondanának fel nekik. Legalább amennyire 
a vasúti biztonság érdekei megengedik. Hiszen 
csak nem muszáj felm ondani...

— F e je z e te k  e g y  ró m r e g é n y b ő l. M adridból 
elentik a következő inkább érdekes, mint valószínű, 

de eléggé rémes históriát.

I.
Belantos faluban a minap egy fiatal földesgazda 

öt éves kis leányát me"bizfa, bogy vigyázzon a 
tehenekre és hajtsa el őket, ha a tilosba mennek. A 
kis leány azonban elaludt, a tehenek átmentek a 
szomszéd legelőjére. A parasztgazda szörnyű harag
úban bottal kezdte verni a földön lekvő kis leányt, 

aki egy pillanatra kinyitotta a szemét, ee aztán csak
hamar becsukta örökre. Apja ütéseitől koponyarepe
dést kapott és meghalt.

II.
Eszeveszetten rohant haza a gazda, mikor látta, 

hogy meghalt a kis lánya. EémitŐ cselek, Jetét el
mondta a feleségének, aki néhány nappal ezelőtt kelt 
föl a gyermekágyból. Az asszony v.gasztalgatta, de 
a gazda eszét annyira megzavarta a bűn, hogy el
rohant és beleölte magát a folyóba.

IIL
A szegény asszony nvngtalan volt és a férje 

után ment. Éppen akkor ért a folyóhoz, amikor a víz 
férje holttestét feldobta. IV. V. VI.

IV.
Halálos veríték gyöngyözött a szegény asszony 

aroán, valahogy azonban mégis csak hazavánszor- 
gott. Otthon aztán újabb csapás várta. Az udvarból 
i ementek a szobába a disznók és fölfalták a kis 
csecsemőjét, aki a bölcsőben aludt.

V.
A sorscsapásoktól lesújtott asszony holtan ro

gyott össze.
VI.

Mire a szomszédok a borzalmas eset színhe
lyére értek, a disznók már az asszony holttestét is 
fölfalták.

— Kalálotás. Dr. Linksz Tgnácné született 2?o- 
scnfeld Riza e hó 23-án Galgéoon meghalt. Az el
hunytban Roseníeld .József galgóci főrabbi leányát
gyászolja.

Balkánéi Bernát bírósági tisztviselő e hó 21-én 
58 éves korában Or~ován meghalt.

Brünnben ma elhunyt Tueek József morva tar- 
tománvgyülési képviselő és a tartományi bizottság 
tagja 64 éves korában.

— Az Indiai éhínség. Az indiai éhínség még 
egyre szedi az áldozatait, most már csak a jobb ter
méstől várják a katasztrófa megszűnését. Londonban 
nagy örömet okozott Curzon lord indiai alkirály egy 
távirata, melyben azt adta hiiül a kormánynak, hogy 
az elmúlt héten az indiai középső tartományokban, 
továbbá Borarban és Pydeabadban országom nagy eső
zés volt 8 így egyelőre elég nagy a nedvesség. Bom
bában. Dekán és Kandes kerületekben is meglehetősen 
sok esó esett s P unj abból szintén esőről és hűvösebb 
időről érkezik hír. Bár a k látás a termésre ezáltal 
nemileg javult, mint az alkirály jelenti, a kormány 
segítségére most még mindig nagy szükség van, sőt 
az éhezők szama az elmúlt héten még az eddiginél 
is nagyobb volt. Bombayban még mindig erősen pusztít 
a kolera, míg a középső tartományokban alább ha
gyott a betegség. Bombayban s környékén julius 7-»g 
9928 ember betegedett meg a kolerában s ezek közül 
6474-én meghaltak. A benezülött államokban 9626 
koleiaa eset fordult elő, melyek öb92 esetben halallal 
végződték.

— Házasság Halmi Miksa szolnoki divat- és 
kézmüaru-keioskedó e hó 22-ikén eljegyezte Forsner 
Ferenc oosödi gabonakereskedő leányát, Gizellái

— V e g y é s z e k  k o n g r e s e s u s a . Pártiból távira
tozzék : Az alkalmazott vegytan ügyében egybegyült 
kongresszust tegnap délután Moissan és Berthelot 
szép beszédekkel nyitották meg. A kongresszus tisz
teletbeli elnökké Berihelot-\, elnökké Motssant és Ma
gyarország részéről Liebermann Leót alelnökké vá
lasztotta.

— Tűz egy templomban. Nagy veszedelemben
forgott ma délben a baptistáknak a Wesselénvi és 
Hársfa-utcák sarkán emelkedő temploma. Fél 12 óra
kor ugyanis a Hársfa-utoában járókelők észrevették, 
hogy a p a ’lás egyik ablakából füstfelhő gomolyodik 
elő. Gvorsan föllármázták a házbelieket, mig mások 
a tűzoltókért telefonáltak. A Vl-ik kerületi tüzőrség 
csakhamar megjelent a tűznél, ekkorra azonban a 
házbeliek már elfojtották a veszedelmet.

— M e g k ín z o tt  k iv á n d o r ló k . Nagyváradról je
lenti tudósítónk, hogy ma különvonaton 650 romániai 
zsidó-kivándor-ó érkezett oda, leírhatatlan nyomor
ban. A népkonyha hölgyei s a hitközség vezetősége 
a vasúti állomáson fényesen megvendégelték és 
pénzzel is ellátták a szegény embereket, akik sírva 
panaszolták el, hogy a hatóságok részéről mennyi 
üldöztetésnek vannak kitéve. Predeálnál tizennégy 
napig kellett vesztegelniök s ez alatt az idő alatt a 
szabadban háltak s ennivalót is alig kaptak. Egy 
csecsemő útközben meghalt a sok nélkülözés folytán. 
A kivándorlók este folytatták utjokat nj hazájuk felé.

—  F tilö p lt . A bányamüvek üzemében kiváló 
fontosság illeti meg a repesztésro szolgáló anyagot. 
A robbantás veszélye nagy mértékben kívánja meg a 
védő intézkedéseket. Mindez felesleges, ha a legújabb 
repe8ztő anyagot, a Fiilöpitet használják. Ez az anyag, 
amelynek gyara Erzsébetfalván van, teljesen veszély
telen és hatás tekintetében meghaladja az eddig 
konstruált minden ilytéle nnyagor. A Fülöpit e kiváló 
tulajdonságait a hatóságok és kitűnő szakférfink bizo- 
uyitvanva>nak hosszú sora igazol a. A névsorból csak 
Hauszmann Sándort. Halmos János polgármestert. Hotz- 
spach Nándort, dr. LiebermanrA a vegykisérleti állomás 
igazgatóját, Táborszky Ottó igazgatót enlitjük. Termé
szetes, hogy a Fülöpit már is nagy eltenedtségnek 
Örvend, amely egvre fokozódik, mert a szakférfiak 
és banyatulajdonosok megérdemelten méltányolják a 
Fülöpit kiváló előnyeit, amelyek a próbarepesztés 
alkalmával lényesen bebizonyultak. A próbarepesz- 
tésnól a belügyminisztériumot r ibó László osztály- 
tanácsos, a kereskedelemügyi rrinLalóriumot Menczer 
Árpád iparlelü/yelő, a pénzügyminisztériumot Wiesner 
b.nyamemök, Budapest tóvárosi Len'el épitósi igaz
gató és Machán főmérnök, az államvasutakat Bernárd 
főfelügyelő, a fókanitanvsagot bolozsvary kapitány és 
az Országos Iparegyesületet Qellén Mór királyi taná
csos képviselte.

—  G y ilk o s  é s  Ö n gy ilk os  fe s tő m ű v é s z . Zürich
b e  táviratozza tudósítónk, hogy Oberweilban ma reg
gel Kraft Károly, a hírneves oltárfestő meggyilkolta 
feleségét, aztán öngyilkosságot követett el. A szeren
csétlen aszzony aludt, amikor férje agyonlőtle. öt 
gyermek maradt árván utánuk. A távirat szerint 
Kralt Károlyt a nagy nyomorúság vitte kétségboesott 
elnatározáaara.

— Lezuhant a vonatról. TJgrhy Mihály állam
vasuti mérnökkei nagy szerenosétlenség történt e hó 
18-án éjjel, a mikor Budapestről a Tátrába utazott, 
hogy beteg feleségét meglátogassa. O maga is beteg 
volt s ntközben olyan rosszul érezte magát, hogy 
Kassán ki akart szállni. Mégis meggondolta magat 
és tovább utazott, de a kalauztól külön szakaszt kért. 
Egyszersmind megkérte, hogy Iglón keltse fel. Mikor 
a kalauz Iglón bement a szakaszába, üresen találta, 
bár a mérnök podgyasza ott volt Jelentést tett a 
< ologról az állom són s táviratoztak az elhagyott 
állomásokra. HrowmerEde margitfalvi állomásfőnök 
e i.e  kutatást tartott a vonalon s Marqitfalu és Kis- 
Ladna között a töltés metiett ráakadtak a mérnökre, 
aki eszméletlenül, összeroncsolt testtel feküdt a töl
tés mellett. Fején nagy seb tátong és laba több helyen 
eltört, hrompachra szállították, ahol két orvos kezeli. 
Valószinüieg életben marad. Még nem tudják, hogyan 
történt a szerenosetlenség, mert a sebesültet nem le- j 
netett kihallgatni.

— ÜJ udvart szállító. Erdélyi Frigyes herknles- ! 
fürdői gyógyterem-bérlő, az ott időző szászországi ' 
Coburg Gotha Alfréd hercegtől az udvari szállító 
címet kap’a elismerésül.

— Ős-Budavárában holnap szerdán Velence- 
Karneval lesz. A szórakozás és jókedv hazájában, 
lesz érdekes tréfás jelmezes felvonulás bohókás meg
lepetésekkel stb. A nagy varieté elóauásban Little 
lich uj érdekes dolgokat mutat be. A búr köíeitán- 
cobok szonzaciós mutatványokat produkálnak fényes 
villamvillánitas mellett a szédítő magasságban.

— A T e le fo n  H írm ondó ze n e e a té l. A beszóló újság 
— tekintettel a budapesti kőazinházak nyári szünotéro — 
az opera előadások helyett naponta este h órától 11-ig fel
váltva katona- és cigányzenével szórakoztatja előfizetőit.
A zeneközvetitéa közben V<9 órakor lelolvaatatja a frankfurti 
párisi és londoni tőzsdék kurzusait, fél 10 Órától 10-ig podig 
a legújabb híreket és táviratokat. Úgy a zenének, mint a 
felolvaeásnaic kezdetét mindig riadójel előzi m eg, hogy ez
által az érdeklődők figyelmét lelhivja.

(x ) A k á o la -a ro 'irem e 2 korona. Akáoia-szappan 
1 korona. Akacia-poudre fehér, rózsa, vagy krém 
színben 1 korona. E kiváló arcszepitő és tisztitó 
készítmények törvényesen vannak védve. Kaphatók a 
gyógyszertárakban. Főraktár: Kriegner Gy. gyógy
szertára Budapest, Kálvin-tér.

------------------------------------------------------ .---- --------- „k
fx ) L eg ú ja b b  vászon bur-kalapok urak és hölgyek 

részére lehér, szürke és dranp színben darabja 1.25 
frt, szétküldés vidékre is. Kertész Pal-féle divatáru- 
ház, Kerepesi-ut 44., a Népszínházzal szemben.

(x ) E m k e -g y ú jtó  a le g jo b b  1

Memento móri.
-*

Budapest, julius 24. a
Az élet rögös utjain sok minden emlékeztet aj 

halálra. Eszünkbe juttatja a múlandóságát porhü-í 
velyünknek, amelyből, ha eljön az ideje, elrepül a: 
lélek s hamarosan vége szakad a földi pályafutás-i 
nak. E figyelmeztetők közé szegődött újabban a Bu-‘ 
dapesti Közlöny, amelynek legutóbbi száma közli aui 
alábbiakat:

A  kalocsai m ásod ik  tem etk ezési eg y esü le t  

alapszab ályait a m. kir. belü gym in isztériu m  f. é v i
73.891. szám  alatt, a  bem utatási záradékkal ellátta.

A  ka locsa i harm adik tem etkezési egy esü le t  

alapszabályait a m . kir. b e lü gym in isztériu m  f. év i
73.892, szám  alatt, a  bem utatási záradékkal ellátta,

A  k a locsa i n eg y ed ik  tem etkezési eg yesü let  

alapszab ályait a m . kir. belü gym in isztériu m  f. é v i ? 
75.393. szám  alatt a bem utatási záradékkal ellátta,

____  >

A  kaloosai ötödik tem etk ezési e g y e sü le t  alap- ? 

szabályait a m. kir. b e lü gym in isztér iu m , f. év i j

73.894. szám  alatt, a bem utatási záradékkal ellátta.

A  kalocsai hatodik  tem etkezési eg y esü let alap
szabályait a m . k ir  b e lü gym in isztériu m , f. év i
73.895. szám  alatt, a bem utatási záradékkal ellátta.

A  kalocsai h eted ik  tem etk ezési eg y esü le t  alap- > 
szabályait a m. kir. belügym inisztérium , f. é v i  

73.8C-6. szám  alatt, a bem utatási záradékkal ellátta.

Kétségtelen, hogy dús aratása lehet Kalocsán 
a halálnak, ha az emberek ennyire tömörülnek a, 
meghalásra. Mert hét egyesületben lehet ott immár 
miniszteri jóváhagyás alapján temetkezni.

Alig hiszszük, bogy az országban párja akad 
ennek a nagystílű szövetkezésnek a halálra, amely 
— 8a nos — ilyen nagy apparátust kivan meg Kalo
csán. Akárhogy áll is a dolog, bizonyos, hogy a te
metkezni vágyó emberek szertehuznak. Mert különben 
aligha alapítottak volna hét különböző egyesületet, ame
lyek mindegyikének ugyanaz a célja. Vob'ságos ver
senye ez a temetkezési ösztönnek, amely szokatlanul 
nagy arányokban jelentkezett. Most csak az óhaj
tandó, hogy a ha.ál, ez a vén kaszás, megnebezteljen, 
a miért hogy Kalocsán egyszerre hót nj pártfogót ka
pott és egyiket se protezsáija.

így aztán majd csöndesen kimúlik mind a hét 
egyesület, amely paragrafusokba szedte az elhalálozást.

A veterán, a veterán . . .
A belügyminiszter utasította a 

a főváros tanácsát, hogy tiltsa meg 
a veteránoknak az ezüst és arany 
zsinórok viselését, mert összeté
vesztik őket a hivatásos katonák-1 
kai. Kardot se hordjanak.

Ma Pest Budán horeasztott lövői 
Járt sok elaggott, bús alak 
Nőm törődvén a 20“ hővel,
Fejükön bár nem volt kalap 
így jártak nagy morajba, zajba 
És ezt robegte mindnek ajka:
A veterán, a veterán:
Már kard se lóg az oldalán!

A miniszter bőszen diktálja:
Többé zsinór, kard ne legyen;
A veteránok díszruhája,
Es a sok vitéz igy tegyen I 
Egyszerű egyenruha légyen . . .
És ne úgy legyen mint volt régen:
A veterán, a veterán 
Kardot se bord|on oldalán . , .

A hadastyánok bús oaapatja 
Siratja a jövőt ,  jelent , . .
A karmester a jelt megadja 
És ez gyaszindulót jelent . , ,
A tábornokok megtört vének 
S ajkukról eirva kél az ének:
A veterán, a veterán,
Még kard se lesz az oldalán . . .
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Kard villogni eohse fog eztán,
Csákón a sok toll nem lobog,
Meghalni sem lesz érdemes tán,
Es nem lesznek majd boldogot. • •
Kit vé-<8Ő útjára kísérnek,
Szomorú lesz annak ez ének:
A veterán, a veterán
Még kard se lóg az oldalán . I *

Búcsúzik búsan mély sóhajjal
A daliás vitéz csapat . • .
A táborszernagy gyönge jajjal
Szedi össze a kardokat . . .
Majd lelkesítő, büszke hangja
Minden katonát szid meg átkoz 
S elszólod veteránok hadja:
Ki üllőhöz, ki kaptaíánoz • . .
S a veterán, a veterán ?
Már kard se lesz az oldalán . . •

F o n t.

F Ő V Á R O S .

(*) Ankét a városrendezés {jgyében. A jövő 
hét é ankétet hivő t össze J/ár&va József főpolgár
mester a városrendezés ügyében. Az ankét, melyen 
a Magyar Mérnök- és Építész-Egylet és a belügymi
nisztérium is képviselteti magát, előreláthatólag több 
napig fog tartani, Szed Kálmán belügyminisz’er ma 
ériísitette a fővárost, hogy a belügyi kormány meg
bízásából Frscho-Moys miniszteri tanácsos lóg nz 
értekezleten megjelenni.

(•) I d e ig le n e s  m é .n ö b ö k  m ozga lm a . Heuffel 
Adolf középitészeti igazgató vezetése alatt ma na
gyobb küldöttség tisztelgett Halmos János székes
fővárosi polgármesternél. Ez a küldöttség abból a 
tizennyolo okleveles mérnökből és építészből alakult, 
aki most ideiglenes minőségben van a székesfőváros 
mérnöki hivatalában alkalmazva. Okleveles mérnökök 
és építészek, de amint terjedelmes memorandumuk
ban kifejtik, már esztendők óta kell rz ideiglenes 
alkalmazással beérniük és jóformán kilátásuk sincs 
rá, hogy belátható időben elnyerhessék a véglegesí
tést. A mai viszonyok közt ugyanis a mérnöki hiva
tal végleges státusában évenként ‘eglölebb eay-két ürese
dés fordul elő, mig a véglegesítésre várók száma 
tizennyolc s ez a szám a mar alkalmazásban lövő, idő
közben képesítést szorzó mérnököKkel még növe
kedni fog. Kva'.ifikáeiós, felelősséggel járó munkát 
végző hivatalnokok tehát, de felelősségre nem von
hatók, s mert hiányt k a hivatali állásukban való 
biztonságuk, talin nem is tudnak olyan ambícióval 
dolgozni, aminőt a székesfőváros érdeke megkivama 
Mikor tehát arra szánták magukat, hogy kéréssel 
fordulnak a polgármesterhez, igazán megérdemlik, ha-y 
jóakaróméllányláss.utalálkozzanak. S amit kérnek, nem 
is csak az ő érdekük; talán még inkább a fővárosé. Azt 
óhajtják ugyanis.támoga’na a polgármester a közgyűlés 
ezino előtt azt a javaslatot, hogyszerveztessék tizuj mérnöki 
ál.ás, még pedig olyanformán, hogy a kiadást terhelő 
tizenöt ideiglenes állást ugyanakkor szüntessék meg. 
így a főváros budgetjo nem erezné meg a változást, 
a főváros rendje ellenben hasznát látná. Ezt a na
gyon is méltányos kívánságot tolmácsolta ma a kül
döttség Halmos János polgármesternél, aki nagyon 
szívesen és előzékenyen fogadta a deputációt és meg- 
rcond’a mindjárt, hogy az ide glenes mérnökök kíván
sága kvadrál az ő régi szándékával. Válaszában meg 
Í3 ígérte a polgármester, hogy melegen pártolni fogja 
a memorandumba foglalt kívánságot, sőt lehotőleg 
azon lesz, hogy tíznél több uj állás is szerveztessék. 
A küldőt.ség hálásan fogadta a polgármester vála
szát és hihető, hogy a közgyűlés som fog elzárkózni 
a méltányos kívánság elől.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  A K isfa lu d y -S z ín h á z  —  a z  U rán iáb an .

Holnap, szerdán este ismét az Urániában játszik a 
Kisfiludy-Szinház társulata. A főváros tanáosa mai 
ren kívüli ülésén foglalkozott Kövesi Albert igazgató 
kérvényével, amelyben előadásainak folytatására kér 
engedélyt. A tanács egyhangúlag megadta a színi- 
előadások tartására a koncessziót. A Kisfaludy-Szin- 
ház tehát ismét bevonul Ó-Bndáról Pestre. Holnap 
este Milöckor gyönyörű operettjét, a Viceadmirálist 
adják, amelyet az Urániában mindannyiszor telt 
h z nézett végig. Köve3i társulata amilyen misz- 
sziót teljesít a harmadik kerületben, épp olyan 
nagy hivatást tölt be a kerepesi-uti Urániában 
is, mert a városi omber unalmas nyári ostóit kelle
mes szórakozással üti el. Holnap estéro szinten telt 
házra van kilátás az Urániában, már ma tömérdek 
•^jegyzés történt A viceadmirális előadására. A

dallamos Millöoker-operettet egész hétre kitűzte az 
igazgatóság. A társulat közben egy khinai operára 
készül, amely valószínűleg olyan kaliberű szenzáoiója 
lesz a nyári szezónnak, mint tavaly a Szulamit volt.

• •  V á r o s lig e t i  Színkör. A Városligeti Színkör- 
ben szerdán a Tisit urak a zárdában kerül színre 
^ziklai Szeréna vendéfffölléptével; csütörtökön a 
Pur háborúi adják tizennegyedszer. A kolduló barát 
(Brúder Martin) oimü énekes életkép próbái már 
megkezdődtek. A darab címszerepét Németh József, a 
Népszínház kitűnő komikusa fogja játszani, a komikos 
szabó szerepét Gyöngyi Izsó, a nói főszerepet pedig 
Féld Irén játszsza. Addig is mig az előkészületek 
folynak, a Bőreqér, A madarász és az Orfeusz marad
nak műsoron. Hegyi Aranka vendégjátékaira, melyek 
augusztus elsőjére vannak megállapítva, folynak az 
előkészületek. A művésznő néhány operettben és két 
népszínműben fog fellépni.

•* A k o lo z s v á r i N em zeti S z ín h á z  Ig a z g a tá sa . 
A kolozsvári Afcmraft Színház igazgatását Böiöny József 
intendáns egy színpadi művezetőről maga fog a in
tézni. A művezető — mint az Ellenzék logilletékesobb 
helyről értesül — dr. Janómét Jenő, a kolozsvári 
színház kiváló tagja lesz, aki jelenleg a külföldi 
színházakat tanulmányozza. Janovics Jenőt uj állásá
ban őrömmel üdvözlik müvésztársai, mert kitűnő 
képzettsége révén hivatott a kolozsvári színház veze
tésére. A színház igazgatásában a rendezők is se
gédkeznek; rendezők iesznok dr. Janovics Jenőn 
kívül Szakács Andor, S toll Károly és Szentgyörgyi 
István.

*• Hangversenyek. Bár fa-fürdőn nagy sikerrel 
hangversenveztek a Füredi testvérek. A koncerton 
naey tetszést aratott h. rom műkedvelő, Cséry Hona, 
Waldmann Margit és Polatsek Elza kisasszony. — 
A budakeszi nyaralók 26-ikán hangversenyt rendez
nek. A műsoron Márkus Aranka, Kovács Mihály, 
Hegedűs Ferenc és Fodor Bertáian szerepelnek.

** R eo lta to r i e lő a d á s , óid Ferenc recitátor a 
minap Szliacs-iürdőn előkelő liiidőközönség előtt és 
Eenyóháza nyaralótelepen kiváló sikerrel tartott elő
adást.

** V id ék i s z ín é s z e t .  Csóka ungvári társulatá
ra! Kálmán Margit vondégszcropelt, a Nők barátjában 
s Frou/roubzn nagy skerrel játszott a fiatal művésznő.

Betiltott előadások —
cenzúra a vidéken.

B n d a p ea t, julins 24. #
A helyi nagyságok veszekedéseiket immá” a 

színpadon intézik el a vidéken. Azaz, hogy ott intéz
nék el, ha a rendőrségek belő nem avatkoznának a 
nyiltterezó drámák előadásaiba. A hatóság persze 
nem mérlegeli, hogy a magyar dráma irodalomban 
micsoda pusztítást visz véghez, a teremtő zseniket 
nem tiszteli, hanem minden lelkifurdalás nélkül él a 
cenzúra jogával. Es igy fojtják bele a hivatalos ak
tákba a helyi Shakespeare*’, Moherek és Calderonok 
egetverő ambícióit.

A napokban Aradon és Újpesten nyirbálta a 
hatóság a legújabb fajta irodalmi babérokat Aradon 
hevesebb lefolyása volt az oljárasnak, Újpestnek sok
kal csöndosobb, szinte bántó módon csöndes.

Az aradi cipészeti dráma.
Az aradi szonzáció megértéséhez tudni kell, 

hogy az aradi cipészek állandó háborúságban vannak 
az Aradi Cipészek Termelő Szövetkezetével. A cipé
szek minden fegyverüket harcba vitték már a szö
vetkezet ellen, nyilatkoztak, gyülóseztek, proklamá- 
ciókat röpítettek világgá, de ez mind ne-1 hasz
nált. Végre — uj az idea — színdarabot Írattak az 
átkos szövetkezet ellen. Napok óta hirdette már a 
nagy eseményt a oipészek szinlapja, hogy vasárnap 
a Vademberben bemutatják a szövetkezet ellen készült 
bombát.

A ezinlapon a dráma címe igy hangzott:

N T  GYŐZZÖN AZ IGAZSÁG TK|
vagy

11 A leÁlcázott becsi cipő i i
A sokat ígérő darab szereplői a szövetkéz 

ellenes tábor vezetői voltak, elferdített, de könnyen 
fölismerhető nevekkel: Kapzsi Pasa Jusztin-Wár 
Jusztin ; Potyka Petru-Pon/a Péter és igy iováab. Az 
előadást a cipészek bejelentették a rendőrség
nek, de Sarlói Domokos főkapitány előbb bekérte 
a darab kéziratát. Mikor a darabot kellően átta
nulmányozták a rendőrségen, a főkapitány a 
rendezőket igyekezett leboszélni arról, hogy elő
adják. Miután a lebeszélésnek nem volt eredménye, 
a főkapitány a darab előadásai nem engedte mog. 
A betiltást azzal indokolta meg, hogy a darab egy 
osztily közötti béke megzavarására törekszik, annak 
rossz következményei leli ötnek.

A betiltás mit sem használt. A cipő , „ek hirdet
ték a Győzzön az igazság premierjét. Es vasárnap 
óriási közönség szorongott a Vad.mi őrben. Már föl
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akarták huzni a függönyt, mikor egy osapat rendőr 
érkezett a korthelyiségbo. A vezetőjük flgyeln.eztoito 
a rendezőket, hogy a darab be van tiltva.

— Mindegyt — adták ki a jelszót a rendezők. 
A darabot már csak azért is meg kell kezdoui, hogy 
azt ne higyjo a közönség, hogy beesaptuk:

Fölgördült a függöny. Az első jelenetben susz
terinasok szerepelnek, akik vígan diskurálnak.

— Hallottátok, hogy megalakult a termelő- 
szövetkezet ?

— No, lesz is akkor béosi cipő Aradon 1
— Egy napig tart a talpal
— Papírból a sarka!
— Enyvből a kappedli ra jta !
— Piszkos mint a Lajtai
. . .  Nyugodtan folyt a párbeszéd, mikor Ciluhis 

rendőrőrmestor hirtelen a eziopadra ugrott és rárivalt 
a szereplőkre:

— Mars le!
És a suszterinasok hanyathomlok menekültek a 

színpadról. A publikum pedig ordította teljes szívvel 
és lélekkel:

— Abong a cenzúrának 1
Végre is lebccsájtották a függönyt. Erro aztán 

sokan pénzüket követelték vissza. Vissza is adták a 
belépődíjat és táncra perdültek a mulatozők.

A befagyott újpesti szenzáció.
Újpest annalcscibe inár bejegyezték a nagy 

eseményt, mikor a rendőrség betiltott egy vígjátékot. 
A szerencsés dráma, amely igy némi hírnévre ver
gődött, F.crczfclA Dezső müvo. A darabot annak ide
jén azért tiltották be, mert a tárgyit Újpest sajat 
külön társadalmi élotéből merítette. A szerző felsőbb 
fóromhoz fordult jogorvoslatért, de be sem várva a 
felsőbb jogorvoslatot, megint kitűzte a darab bemu
tatóját.

Éppen olyan, mini az anyja, ez a darab rövid elme. 
A premiért tegnap estére hirdette a szinlap. Az ér
deklődés persze páratlan. A Colosseum tel© műélve
zetre áhítozó publikummal.

Kölgördült a függöny. A színészek belekezdtek 
mondókáikba. És — óh, mely sorscsapást — bo is 
fejezték a mondókáikat. A rendőrség ezúttal hidegen 
viselkedett és nem rendezett semmiféle betiltást.

A szerző pedig, aki izgalmas, tüzes estről ál
modozott, most azzal vigasztalódik, hogy kilenc tit
kosrendőr volt a premieren. Kilenc titkos rendír, bi
zony nem közönséges rekord . . .

MŰVÉSZÉT.
□  H a ts z á z é v e s  fr e sk ó k é p e k . Hazánkban, hol 

a falfestésnek oly kevés emléke van, nagyfontosságu 
miitürtóneti esemény nők kell tekintenünk az óc<ai 
(Pestmegye) középkori freskóképek felfedezését, mely 
freskókra a református templom szentélyében a va
kolat megújításakor akadtak, a 13 századból való 
román stilü templomnak most folyó restaurálási 
munkálatai alkalmával. E képek szenteket ábrázol
nak, fejükön dicskoszornval. A felledés gondosan 
tovább folyik s igy van remény, hogy nagyobb ki
terjedésű képek is kerülnek napvilágra.

T Ö R V É N Y S Z É K -
C som b or a p rób b  b ű n e i. A nagystílű poszt- 

kiszlis tolvaj apró huncutságokra adta a lejét mos
tanában. Tizenöt évi jómód után most ismét nyo
morba jutott Csombor Imre, amióta rájöttek, hogy ő 
lopta el a főpostáról a posztki sztlit 8 elvették min- 
donét. Kereset ut. n nézett 8 természetes, hogy köny- 
nyii mesterséget keresett. Szövetkezett két ember
ről parasztok becsapására. Rábeszélte őket, hogy 
adjanak kevés jó pénzt, majd hoz érte sok 
hamisittatott, amely semmiben som különbözik a jó 
pénztől. Gottharddal, egy tolnai paraszttal is
iary csolekedtek. A jámbor tolnai paraszt Átadott 
Csombor két társának ötszáz forintot, mire egy 
korcsmába rendelték, hogy ott majd háromszor annyi 
hamisított pénzt adnak neki. Ott azonban — éppen 
pénzolvasás közbon — betoppant Csombor és igy 
szólt: — Detektív vagyok es a törvény nevében 
ezennol lefoglalom a pénzt 1 kiáltott feléjük 8 rAtet’e 
kezét az asztalon heverő összegre.

A cinkosok erro megfutamodtak, de később ko
rülő utakoa visszatértek s a kicsalt pénzen megosz
tozkodtak. A budapesti törvényszék a becsapott löld- 
mives panaszara a négy jómadarat csalás büntette 
miatt egyenkint két évi börtönnel sújtotta 8 ezt as 
Ítéletet megerősítette a t bla is. A kúria szüne’.i ta
nácsa Szent-lmrey Jenő bíró előadasáoan ma tárgyalta 
az ügyet és mindkét elsőfokú Ítéletnek a raegv-ltoz- 
Latásaval, tekintve, hogy Csombor nőm színlelt köz-.



2 C S . szám. Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLŐ 1900. julius 25. 9

hivatalnoki minőséget s igy cselekményük egyszerű 
csalásnak volt minősítendő, mind a négy vádlottat 
fölmentette a vád alól s nyomban intézkedett, hogy a 
vádlottakat a közel egy év óta tarló vizsgálati fog
ságból szabadon bocsássák.

£§ Ogyéaxt megbízottak. Az igazságügyminisz- 
tor Szabi Jenő szilágyoaehi lakos ügyvédjelöltet a 
zilahi ügyészség kerotébe ügyészségi megbízottul, 
Jó ülőp István oklándi járásbirósági aljegyzőt az ok
lándi, A’i 5 József topolyai, Tormássy Géza püspök
ladányi árásbirósági aljegyzőt a püspökladányi és 
fíotfmann Árpád lévai járásbirósági joggyakornokot 
a lévai iárasbiróség mellett alkalmazott ügyészségi 
megbízott állandó helyetteséül rendelte ki.

§§ B ír ó sá g i á t h e ly e z é s .  A  király dr. Magay 
Sándor ítélőtáblái bírói címmel és jelleggel fölruhá
zott ba'ai járásbirónak a kunszentmiklósi járásbíró
sághoz saját kérőimére leendő áthelyezését meg
engedte.

N y iltté i* .
Minden elfogadható árért kaphatók

költözködési nehézségek miatt

n d r á ss y -u t  5 6 . sz á m  a la t t
H e g e d ű s  Z s ig m o n d  olajfestmény-, lakásdisz- és díszm^. 
áru-tárgyai; ugyanott a b o lt h e ly is é g  k iad ó . A z  ü z le + 

augusztus hó 15-töI A n d r á ssy -u t  17. alatt fog létezni.

Testegyenészeti müintézet.
T á n -és  járógépek, Hcssiog-rendererü műmellfiizök, mükezek- 

müíáb.ik stb . haskötök elhiz<s és  vándorvese ellen , göresér- 
harisnyák, kezesség mellett készíteti! k K E L E T I J .  orvos, 
eehészl műszerek gyárában, Budapest, IV., Koronaherceg-utea 17. 
Á llandó nagy raktár írrigatorokbao és  bidékben. Kép e árjegy
zék ngyen.

(A z e rovat alatt k ő z lö ttek n ek  sem  tartalmáért, sem  alak 
jóért nem  fele lős a szerk esztőség .)

SPORT.
Kotttngbrannl lóv .rseny.k . Ma volt má« 

sodik napja a kottinebrunni moetingnok, de az első 
napinál jóval kisobb érdeklődés mellett, mert ma 
csak az 5000 koronás nrlovaeverseny volt a nap fő
száma. Do önnek lefolyása igen érdekes volt; nőm 
kevesebb, mint tíz lő futott a díjért, köztük a német 
Alierieh I I .  is, mely azonban helyezotlenül futott. 
Izgalmas finish után Mautbner Viktor Drej/usje nyerte 
raej a versenyt Proponntlel szemben, Isa'co éa 
Pa eia, a két ola?i nagyság a harmadik éa negyedik 
helyre szorult. Drevfns győzelme nem ment megle
petés azámba, annál kevésbé, mert K m ubrudt szá
zados ülte; a tiz ló mellett is alig ötszörös volt a 
kvóta a. A részletes eredmények a következők:

J. I n r o m e v e s e k  . l a d ó  g á t v e r . e n y s .  D ij  1300 
korona. Távolság 2400 méter. Air. Lincoln Bandita a 
c  : il ,  ' la n  flu or A. Jugurthéja második, he. Auersperg 
F. Kakira harmadik. Azután Uaricot, The Black 
l’rirco I iel : Küzdelem után fo'hoszszat nyerve, fej- 
liosz z’nl ll-dik. Totalizatőr: 10: üti. Helyretog?dósok : 
1. ti): 149, II. 50:216. Győztest megvette 2800 koro
n á é r t  Mr. Wnite.

11. IC-.tevea n y e r e tle n e k  v e r e e n y e . Dif 2000 
korona távolság 1000 méter. Lovag Wiener-AVelten 
K iq r id lo  n e.ső, gióf Fesítefoh T. Gay Ágnese ma
ron K, Blaskov.on El. Csittje harmadik, Dreher A. 
Tun ,i:» ne odik. Azn.áu Sporting Lady, Condé, Ver- 
ruoh, Orlma, iiayB Slave. Ítélet: Könnyen harmadtól 
hoazezal nyerve, másfél hoszszal harmadiké To»aiiza-

tőr 10: 44. Helyrefogadósok I. 50: 71, I I .  50 :73, I I I .  
50: 76.

I I I .  E lad ó  h an d tk ap . D i' 2000 korona. Távolság 
1600 méter. G róf Fesztetich T. F o n y n d ia  első. Bal- 
tazzi A. Intruder e második, gróf Degenfold J. D ivája 
harmadik, Mr. D orryt Isoldejo negyedik, azutan: 
Sieh dicb vor, Arod. Sweetheart. Biztosan két hosz- 
pzal nyerve, fejhoszsznl harmadik. Totalizatör : 10 : 83. 
Helyrefogadások: I. 50: 92. I I .  50 : 89. I I I .  50 : 6G. A 
győztesre nem volt ajánlat.

IV . U rlo v a a v e rse n y . D ij 5000 korona. Távolság 
2000 méter. Mautbner V. Dreyfuaa e’.ső. Mr. Roberts 
A. Prop^nentjo második. Guthmann M. Iscalcója har
madik. Ilercog M. Pasohnja negyed k Azután: Par
lag, Dindon, A lerweil F idel, Toll, György tallér, A l- 
berich II. íté le t: Küzdelem után háromnegyed bcsz- 
szal nyerve, Öt hoszszal harmadik. Totalizatör: 10: 
48. Helyrefogadások : I. 5 0 :75 . 11. 50: 91. I I I .  50:113.

V. K é té v e s e k  h a o d tk a p je . Díj 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Báró Königswflrter H. B a k a 
to ra  első, báró Springer G. Jocondeja másodig. 
Egvedi A. Tacskója harmadik, azután Bombardier. 
Íté le t: küzdelem után fojboszszal nyerve, feih^szszal 
3-ig. Totalizatör: 10:27. Helyrefogadások : I. 50:83. 
II. 50: 231.

VI. A k a d á lv v e ra rn y . Dij .3000 korona. Távol
súg 3200 méter. Okoiicsányi E. D ravaja  első. Maut- 
ner V. Puritánéra második, g ró f ürss.ch P. Thek’aja 
harmad k. ezután Sytvester. Banda, Senator I I ,  Tu
dor, Clarion, p. p. c. J élet: könnyen 3 bosz-zal 
nyerve, 2 hoszszal 3-ifc. Totabzaiór: 10: i 9. Helyre- 
fogadások: I. 50:148. I í .  50 :68 . 111. 50: 139.

A ll.  C ain tah rn í ö ij. Dtj 3<i00 korona. Távolság 
1600 mé:er. Gr. FeszleVch T. H am let első. gr. Vó ír ... 
he.ni D. Pár a gráf második báró Rothschíld N. Patri- 
zierin harmadik, nzu’ r.n Különc. íté le t: Fejho«zszal 
nyerve, 4 hoszszal 3-ik. To ’a lza tő r: 10 : 16. Helyre
fogadások: 1. 50 : 57. II. 50 : 90.

L e g ú j a b b .

London julius 24.
A tiencini angol komul táviratozza e bő

21-érői, hogy e napon Macdonald angol kö
vettől Pekingböl e bő 4-éröl keltezett levelet 
kapott, melyben ez segítséget kér és azt 
mondja, hogy még 14 napra elegendő eleső- 
gök van, de a helyőrség a heves támadással 
szemben nem sokáig tarthatja magát. A kö
vetségbe bezárt európaiak közül 44 megöletett 
(s körülbelöl még egyszer annyi megsebesült,.

P i r i . ,  juiius 24,
Delcassé külügyminiszter táviratot kapott a 

sangbaii komáitól. E távirat, amely o hó 23-án 
esto 6 órakor adatott föl, ma csto fél 10 órakor 
érkezett Párisba. L i-  Huny - Csang a francia 
főkonzuli biztosította, hogy Pichon francia követ 
követ életben van és egyben Li-Hung-Csang 
hozzájárulásit fejezto ki ahhoz, hogy a követhez 
eljuttassák a főkonzul üzenetét, melyben a  vá
laszt öt napon belül kéri.

Washington, julius 24.
Bheng azt táviratozza az itteni khinai követ

nek. hogy az idegen követeket fedezőt mellett 
Tienc nlie fogják vinni. A khinai kormány nem
csak oltalmazta ökot, hanem élelmiszereket is 
juttatott hozzájuk.

Hamburg, julius 24.
A  H mburqer Correspondent jelenti: Egy itteni 

jól értosiilt holyre érkezett londoni távirat szorint 
a követségek személyzete Pekingben sértődén és 
útban van Tiencin felé.

New York, julius 24.
A A'™ York ll’orW sanshaii jolentéso sze

rint Li-IIung-Csang egy beszélgetés folyamán 
kijelentette, hogy a pekingi kövotségek tagjai 
még éle’ben vannak, de a szövetségesek előnyo
mulása Poking felé valószínűié!? halálát okozná 
ott minden fohér embcrcok. 0 , 2.i-/A„i7-C«any, 
képes volna 20,000-nél kevesebb fehér katonával 
a rendet helyreállítani.

B e r lin , julius 24.
Politikai körökben megütközéssel fogadták 

a khinai császárnak Vilmos császárhoz intézett 
táviratát, amelyben Németországot hívja fel tá
mogatásra, mert csak tőle vár segitségot, holott 
ugyanezt táviratozza a francia és nz amerikai 
kormányoknak is. Ilii ow válasza mindenfelé 
nagy elismeréssel találkozik. Ha a khinai 
kövot ezt a jegyzéket közölni fogja kormányá
val, akkor egyúttal uiabb instrukciókat is 
koll kérnio és véleményt is kell mondania Bülow 
válaszáról; igy aztán Bülow abban a helyzetben 
lesz, hogy megismeri teleidének hutását, ha 
ugyan a khinai követ nein adja fel táviratát a 
határon túl, a mire már volt esőt s akkor a  cen

zúra i'luzóriussá válik. Egy konstantinápolyi köz
lemény szerint a többi kormány is el fogja ren
delni a cenzúrát Bülow példája után.

TÁVIRATOK.
A délafrikai háború.

London, julius 24. Lord Roberts jelenti Pretóriá- 
ból, valószínűiéi? Natálon át julius 22-iki kelettel, 
hogy Mcthuen tábornok az ellenséget Olifantsnek mel- , 
lett nagy veszteséggel szétszórta, Rusíenburgot föl
szabadította, azután pedig egyesült Baden-Powell 
ezredessel.

L o ndon , julius 24. A Daily Teleqráph je
lenti Laurenco-Mprquezból e hónap 21-érői: JKrü- 
ger elnök nője több burgher családdal együtt ön
ként elhagyta Pretoriát. A Daily Express jelenti 
Mahadodorpból e hónap 23-áról: 600 nő és gyér-. 
mek, köztük Krüger elnök neje, Botha és Meyer 
tábornok neje is, Pretóriából Beborlonba érkez
tek. Ma 250 hadifogoly érkezett ide. A s utóbbi' 
három napon nagy ütközet volt. A Derbepoort mel
lett, Pretoriától keletre vívott legutóbbi ütközet
ben 400 angol katona esett el.

P re  tó ria . julius 24. Btevenson ma elfoglalta 
Elandsrivert. Ham lton tábornok megszállta Dooren- 
kraalt.

F e g y v e r k iv i t e l i  t i la lo m .
L o n d o n , .juliu? 24. Az alsóház második olva- 

s/sban elfogadta a hajóhad-tartalékról szóló javasla
tot. A fei-őház második olvasásban elfogadta a fegy- 
verkivitfli tilalomról szóló javaslatot. Ez a bili felha
talmazza a királynőt, hogy tiltsa el a lőszerek és 
feg5 verek kivitelét, a mikor ily tilalom szükségesnek 
mutatkozik, annak megakadályozására, hogy ezek a 
legvverek vagy lőszerek nz angol vagy az angolok
kal együtt harcoló csapatok ellen használtassanak fel.

O sz tr á k  k a v a r o d á s .
Cápa ú’ Istria, julius 24. A tartománygyülé-, 

són a szláv kisebbség nőm jelent meg. A kisebbségi 
elhatározta, hogy tekintettel a kormány magatartá
sán , mindaddig nem vesz részt a tartománygyülés 
tárgyalásain, mig a kormány meg nem ígéri a kisebb
ség követeléseinek megvalósítását.

Német diákok Páriában.
B e r l in ,  ju liu s  24. Ma reggel indult el a diákok 

különvonnta Párisba. A kiállítás tanulmányozására 
utazó tanulók négyszázan vannak.

Közgazdasági táviratok-
Eéos, julius 24. Az 1901. évre Oroszországban 

tervezett gépkiállítást arra való tekintettel, hogy a 
gépiparosok a párisi világkiállítás alkalmából áldoza
tokat hoztak, elhalasztották és a kiállítást 1903-ra he
lyezték kilátásba,

Eéos, julius 24. Az osztrák-magyar monarchia 
külkereskedőimére vonatkozó hivatalos jelentés sze
rint az 19G0. év első felében az összes behozatal 
52 millió mra.-ra rúgott az 1899. év első felében 
volt 451/j milliónyi behozatallal szemben. Az összes 
kivitel 74*8 millió mm. volta múlt év első felében volt 
86 9 millióval szemben. A behozatal mennyiségének 
n ö v ek ed ése  a kőszén-beszerzések növekedésére vezo- 
tondő vissza. A kivitel mennyiségének csökkenését a 
barnaszén-kivitelnek apadása magyarázza meg.

Liverpool, julius 24. (Gabonapio.) Búza váltó- 
zatlan — »/a p.-vel alacsonyabb. Amerikai tengeri 
Vi p.-vel magasabb, liszt változatlan. Az idő szép.

New York, julius 24. (l.ermény tőzsde.) {Zártat.) 
Gyapot-. New Yorkban helyben 10.1/®. (10.—.) Ang.-ra 
9 39 (9.32). Októberre 8,46. (8.36). New-Orleaneban 
helyben 10.x/« (lOJ/i). — Petróleum Stand white New. 
Yorkban 8.05. (7.95). Stand white Philadelphiában! 
8.—. (7.90). Rafined in Cases 9.35. é9.35). Credit 
Balnnces at Oil City 1.27, (1.27). — Zsir: Western 1 
8team 7.10 (7.15.). Rohe és Brothers 7.30. (7.35). — 
Tengeri irányzata gyenge. Júliusra 44,’A. (45.1/*). 
Szeptemberre 44.7/s (44J/».). Okt.-re — . (—.—). — 
Buta irányzata gyenge. Piros őszi helyben 82A/b 
(84.—). Júliusra 81.—. (82.—). Szeptemberre 80.1/®. 
(fel.1/*). Okt.-re SO.’/í . (—.—.) Decemberre 81.®/e. (82.#/a). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.— (2.8/b). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 9.® 19. (9.1/!). Aug.-ra 8.—. (8.05). 
Októberre 8.10. (8.15.) — Liszt: Bpring Wboat 
clears 2.80. (2.85). — Cukor: 4.8/a. (4.1/!). — ön : 35.— 
(35.—). — R é t: 16.10. (16.10). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, julius 24. (Terménytőttde.) (Zárlat), 
Buta irányzata gyenge. — Júliusra 74.1/®. (75.Vi.) 
Aug.-ra74J/« (76J/».). — Tengeri ir á n y z a ta  g y e n g e .  
Aug.-ra 3ő.8/«. (39.x/«). — Zsir: Júliusra 6.72.
(6.80). Szept.-re 6.77. (6.82). — Stdlonna ehort
clear 7.47. (7.55). — Sertéshús: Februárra — .—
(—.—.) júliusra 11.80 (11.80). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

Divat a holt szezonban.
Divatlevél júliusban! Ugyan kit érdekel most a 

divat, mikor a saison morf© lassanként mindenre 
kiterjeszii uralmát, ahol eddig élet lüktetett 1 Bálokról 
még bal champétro alakjában sem lehet azó; a kő- 
színházak, ahol még érdemes volt egy-egy szebb 
toalettel bámulatot és irigységet kelteni, szintén be
zárták kapuikat. A nyári színkörökbe pedig már nőm 
jarhat társaságbeli nő, mert még el találn i árulni, 
hogy ő még mindig itthon van és nem Ostendéban.

A budapesti lófuttatásoknak, a tavaszi divat hi
vatalos berouta’ó helyének szintén vége van, sőt ta
lán már Capo Gallo is elfelejtette, hogy a hamburgi 
Derby kék szalagja egyelőre más lónagyság karcsú 
térdét disziti. Sőt mi több a Stefánia-uti korzónak is 
vége és ilyen körülmények közt ugyan kit érdekel
hetne a divat!?

De hiába minden prédikáció, a divat olyan 
asszonyszemély, akit soha se lehet megunni, örökké 
ifjn és változatos, mint a kaméleon. Hiszen csak a 
fürdőre kell gondolni. Ott a leglényesebb alkalom 
kínálkozik bemutatni, kinek vau több Ízlése és kioek 
több pénze. Hát még Párisi A divat eldoráilója 1

Bizony szomorú, de igaz, hogy alig van fénye
sebb alkalom a pénzköltésre mint mo6t. A mai divat 
költséges úgy a díszt, mint a szövetet illetőleg. Ré
gebben, amikor sok szövet kellett a ruhához, az drá
gított és most hatványozott mértékben fizetjük meg 
a szövet kvalitásán, amit a kvantitáson megspó
rolunk.

A selyem vásznat mutat, a vászon szövetnek 
látszik, a szövet olyan, mint a selyem, a foulard, 
mint a battieit és a battisztra megesküdnénk, hogy 
selyem Érdekes és költséges passz.ó !

Ez azonban nem is olyan nevetséges, mint 
ahogy hangzik, mert ezzel érjük el azt, hogy a ruha 
a nagy melegben könnyű mint a toll és a szoknya 
szabályos esése mégis megmarad a kellő formában. 
Mert a szövetnek egyúttal tartása is van.

Nagyon csinosak a selymes vászon ruhák vilá
gos színekben, amelyek angolos formában készít
hetők és mégis könnyűek. Különösen kirándulásokra 
és a párisi kiállításban való bolyongásra. Például 
világosszürke vászonból, a szoknya széles angol 
gipür betéttel díszítve. A betét sötétsárga lehet. 
A boléro nagy matrózgallérral szintén ilyen betéttel. 
Az ujjak a könyöktől kibővülve a legújabb ' ivat 
szerint (maucho pagode) és fehér linonból hozzá 
hamis ingecske. Ez úgy készül, hogy linón csak az 
ujjánál látszik és elől a betét van plisszirozott linon
ból. így aztán a legnagyobb melegben is viselhatő 
a boléro, ha alatta nincs külön ingecske. A betéten

R EG EN  Y.
A rádzsa nyaklánca

— REGÉNY —

I r ta :  R U D Y A R D  K I P L I N Q
(8) ------------

Megragadta a hallgatóit, fölemelte Bkot a 
levegőbe, cirógatta, becézte őket, letaszította őket 
mélységekbe, majd engedte, hogy feltápászkod- 
janak újra, csakhogy megmutassa nekik a hatal
mát, aztán gyöngéden a keblére ölelte őket és 
meséket mondott nekik. És ezzel a választókűzön- 
séggel összeforrva, agyontiporta a földhöz vágott 
ollenpártot és elzengte fölülte a halotti dalt.

Nagv pillanat volt ez. Ezt mindenki érezte, 
a mikor Tarvin a beszédét befejezte. Az emberek 
a lócákra ugrottak és éltették őt, hogy csak úgy 
rengett belé a terem. A férfiak a levegőbe do
bálták a sapkájukat, megölelték egymást, vad 
ugrándozást vittek véghez és vállukra akarták 
emelni Tarvint, hogy diadalmenetben vigyék 
körül a csarnokban.

De Tarvin elhúzódott ettől a hódolattól, a 
torka egyszerre összeszorult s vaktában áttörve 
a tömegen, amely ott zsongott a dobogó körül, 
a terem mellett lévő öltözőbe menekült. Becsapta 
maga után az ajtót, el is zárta s homlokát töröl- 
getve, egv székbe roskadt.

— Es én, aki így az ujjam köré csavarom 
ezt a tömeget — dünnyögte lázasan — nem tu
dok rábeszélni egy hnjszálfinom kis jószágot 
arra, hogy feleségül jöjjön hoz/ám.

. Másnap reggelre már ogész Canr.onban el
terjedt a hír, hogy Tarvin ogyszorüen tönkre si- 
lányitotta ellenfelét, s nemcsak, hogy híre járt, 
hanem mint kétségbovonhatailan valóságot ter
jesztették, hogy íSheríffet, amikor csüggedten 
hozzá látott, hogy a szónok programmját szabály-

három fekete bársony csokor; a nyak és az ujjak 
szintén keskenyen szegélyezve fekete bársonynyal. 
Ehhez széles nagy fekete kalap.

A fekete kalapok csaknem mindenkinek az 
arcához illenek, különösen ha a legújabb kockás ló- 
saőrszövelból készültek. Ea aokkal könnyebb mint a 
szalmakalap és a legkülömbözőbb formába lehet ókét 
hajtani, úgy, ahogy éppen a legjobban áll. Csakis 
kézben varrják ezeket A kalapokra készülő csinált 
virágok oly tökéletesek mostanság, mintha éppen a 
töröl szakították volna le ókét. Gyönyörűek a színes 
szalmakalopok ugyanilyen színben árnyalt miivirá
gokkal. Battisztból, bársonyból guttaperkából és csi
tulóidból készítik a művirágokat.

A festett muszlinruhák uagyon felkapottak. 1' e- 
hér lafotás alsó ruhára alkalmazzák őket, hogy a 
festmény jól kiemelkedjék. Sót ilyen selyem alsó
ruhához külömbözó felsőt hordanak, miután ezek 
egészen kü.önállóan készülnek.

Parisban azt a luxust engedi meg magának egy- 
egy valódi divalhölgy, hogy neves festővel készítteti 
az ilyen ruhát. Újabb kereseti forrás lesz idővel 
belőle fiatal festők sz mára.

A foulard-ruhát igazi divathölgyek nem viselik 
elegáns toalettének, inkább délelőtti és egyszerűbb 
ruháknak. A nagy toalettek csakis lafotából vagy 
muszlinból készülnek. Ninos is szebb nyárra, mint 
ilyen, akár sima, akár mintázott muszlinruha.

A jövés-menésre, kommissiózásra, ulazána, 
hossza changeant tafetás kabátokat készítenek úgy, 
hogy alatta nem is viselnek ruhát így nem meleg 
és eső, por ellen hasonlilhallanul praktikus az ilyen 
kabát. Angol hölgyek még mindig viselik a tavaly 
oly divatos rövid fehér piké-kabátokat. Akármilyen 
szoknyához veszik és hozzá szintén fehér pikéből 
angolos utazó-kalapot. Legcsinosabb ez az össze
állítás pepita-szoknyával.

Parisban most, mint már sző is volt róla, leg
újabb a szalma-ruha.

Kis bolerökat máris viselnek és a nyár folya
mán bizonyosan hallunk maid egy-egy szenzációs 
szalmatoa éltről.

Roppant sok az idén a fehér ruha akár szö
vetből, akár crépe de Chineből. A teher ruha pedig 
harmiue-negyven éves asszonynak is nagyon illik. 
Téves az a felfogás, bosy csak egész íia la l nők 
hordhatják. Sőt éppen a teher szín az, amely egyál
talában nem alToalaltan fiatalos és soáksl kevesbbé 
illik a Balsac-sorban lévő asszonynak a rózsaszínű 
yilágoskéz rúna.

Legszebbek azonban mindig és mindenütt az 
egyszerű sportruhák. Most, amikor a hölgyek lenni- 
szeznek, bicikl znek, lovagolnak, .vernek és kirán
dulnák. Az elegánsa' bak vagy elegánsabb sportot 
űzők pedig jakt-kirandulásokat rendeznek most ozeu- 
vedélylyel.

• BUDAPESTI BAPLÓ__________

szerűen megdöntse, az egyhangú közvélemény 
szóhoz se engedte jutni. De azért köszönt Tar- 
vinnak a vasúti állomáson, abo! mind a ketten 
ugyanabba a lopazi vonatra szállottak fel és pe
dig elismerésre méltó udvariassággal és éppen
séggel nem látszott rajta, hogy duzzogva ke
rülni akarná ellenfelét. Ha Tarvin Ketty apját 
.helyben hagyta* is, mint ahogy egész Can- 
non beszélt róla, Sheriff azért olyanuak mu
tatkozott, mintha nem esnék valami különösen 
nehezére megsemmisítésének az elviselése. Tar
vin a maga részéről meggondolta, hogy Sheriff 
mindencsetio olyan rajta veondö győzelemmel 
vigasztulódhatik, amely fölér az rí győzelmével 
és ezzel kapcsolatosan arra is rájött, hogy egy
szerűen nevetségessé vált. Megvolt az az elégté
tele, hogy ellenfelének nyilvánosan bebizonyít
hatta a lelsöbbségét és azt a gyönyörűséget is 
élvezte, hogy pártjának nyilvánvalóan megmu
tatta, milyen erő ő még mindig, mennyire lehet 
ő rá támaszkodni, még ha egy fiatal leány fejébe 
bele is fészkelték magukat holmi ostoba világot 
javító eszmék, — de használt-e ez neki Ketty- 
nél? Nem használt, sőt inkább, mintha ártott 
volna neki, annyira legalább, amennyire az apá
nak volt beleszólása a dologba és amennyire az 
ő megválasztatása valószínűvé tette. Hogy meg 
fogják választani, abban most már bizonyos volt, 
de hát mit segített ez rajta? Még az elnöki mél
tóság is, amelyet megcsillogtatott a leány elölt, 
elérhetőnek látszott neki annak az f ütnek a ta
pasztalatai után, de hát az egyetlen elnökség, 
amelyre Tarvin legtöbbet tartott, az volt, ame
lyet Ketty szivén gyakorolhatott volna s ha 6 
nem választja meg, mit ér neki a világ minden 
más szavazata?

Komolyan aggódott azon, hogy nem egy
hamar terem meg számára ez a méltóság, - 
amint pillantása arra a tonyercstalpas zömök 
emberre esett, aki vele együtt ott állt az állomás 
porondján, az ötlött az eszébe, hogy mindenért 
ez az ember felelős. Ketty bizonyára nem menne 
Indiába, ha más apja lett volna, olyan ember,

Ebhez is az angolos szabású vászonruhák a 
legszebbok.

A fürdőkosztümök is nagy szerepet játszanak. 
Sergeből, alpakkából és selyemből készítik őket.

Sandáit vagy kis cipőt viselnek, hozzá kalapo
kat is, de többnyire elöl kis csokorba kötött piros 
kendőoskét* Rendkívül osinos úszómba modellt lát
tam a napokban. Ez piros tergeből volt a derék két 
réezben. A le ső lüzőt (miodert) alkotott amely vörös 
keresztbe tűzött szalagokkal csukódott és fehér szőrme
szalaggal volt szegélyezve. Ehhez fehér pikkómgecske, 
amely viszont piros szalaggal van szerve és elől kis 
csokorra kötve. A szoknya piros széles fehér pánttal. 
A derekat piros-fehér osikos szalag tartja oldalt bosz- 
szaii lógó csokorra kötve.

Megemlíthető, hogy a női sétabotok mind job
ban terjednek a fürdőhelyeken és ma már valósággal 
ékszerszámba mennek, olyan díszesek. Úgy szintén a 
napernyők. Aranynyal már semmi, gyémánttal és más 
értékes kövekkel vannak kirakva.

A legu abb hir az, hogy a szoknyák a legkö
zelebbi szezonban már rövidek lesznek

Ha ugyan belé egyeznek ebbe azok a hölgyek, 
akiknek olyan jól illet a slepp.

Parisban egész szeánszokat tartanak, hogy rá- 
bir.ák a hölgyeket a kombinált nadrag-szoknya 
viselésre és a kényelmetlen szoknya teljes kiküszö
bölésére.

Ezzel a nőemancipáoió újabb lépéssel haladna 
előre. De hát ez egyelőre még valósziuütlen, hogy 
óbba a mai hölgyek beleegyezzenek.

Mert az ilyen szoknya-nadrágvisolet túlságosan 
igaz és ösz.nte divat és utóvegre ma még nem 
maturál minden leány.

siande.

-L Misa E .e ly n  M illard . .k ttv S J .. Fényéé
esküvőben volt része a minap Londonnak. Misa 
Evelyn Millard fiatal színésznőt, Millard. a Royal 
Aeadomy of Xluaio tanárának a leányát, Mr. J. R. 
Coulter vezette oltárhoz. Óriási tömerek lepték el 
azt az útvonalat, ahol a nászmenet elhaladt s az 
emberek kitartottak a legtropikusabb hőségben. Az 
ablakok is tömve voltak s lépten-nyomon amatőr- 
fotográlusok igazitgatták a gépaiket. A S..-George- 
templom díszítése pazar volt. Az oltárléposókön és 
a szószék előtt sőt piros rózsákból ludasokat terem
tettek össze, amelyekben a szertartás két része között 
a vőlegény és a menyasszony térdelt. A két ludast 
rózsacuirlandok kapcsolták egybe. Az oltárhoz két
felé! pálmák között vezetett az ut. Közben orsideák- 
ból ős más exotikus növényekből állítottak össze 
nagyobb csoportokat. Mindeu pilléren pálmák és 
exotikus növények s az aolakokat is gyönyörű virá- 
gok es legyező pálmák díszítették. A középső be arat
na! volt a barma ik lugas. sötétvörös vadrózsák-

amilyet jó néhányat ismér! De mi várható az 
ilyen alkalmazkodó, ravasz és önző legénytől, 
aki csak azt nézi, hogy mindenkivel békességben 
legyen ? Ha c mögött a hajlékonyság mögött erő 
rejtöiőtt vr.lnn, akkor Tarvin nem veti meg, 
hanem megbecsüli azt a tulajdona .got, mert neki 
megvolt a maca véleményo az olyan emberről, 
aki olyan helyen, mint amilyen éppen Topáz, 
meg tudott gazdagodni.

Ami Tarvinnak annyira szenvedhctotlennó 
tette ezt a Sherffet, az annak az embernek a 
látványa volt, aki a nélkül, hogy tudná miért, hir
telen elkábitóan meggazdagodott, s mint a sze
rencse kegyeltje terpeszkedett, aggodalmasan vi
gyázva arra, hogy csak valahogy rá no lépjen 
valakinek a tyúkszemére. A politikában különös 
buzeósággal űzte ezt it művészetet, azonkívül 
dísze volt a vasúti mérnökbál rendező bizottsá
gának, az „üdv lovagjait* kirándulásaikban támo
gatta, tagja volt minden elképzelhető egyesület
nek és mencdéfcemindnzoknak. akik jótékonysági 
bazárokat, színházi előadásokat és nemescélu, 
drága osztricús ebédeket rendeznek. Nem volt 
válogatós, reszt vett minden ünneoi lakomán és 
más jótékonysági sportban, amely csa Topazban 
megesett, de nemcsak ő maga, liánéin feleségének 
és leányának is ve.e kellett tartania s a szobájuk 
megtelt keresztelő kosztümös bábukká1, protes
táns hímzésekkel, katolikus diványpárnákkal, 
művészi lombfúrísz munkákkal valóságos gyűjte
mény került egybe.

De mind ez az elbűvölő szeretetroméltósá? 
éppenséggel nem tette olyan kedvelné ezt az 
embert, mint amennyire megérdemelte volna. Ab 
emberek elfogadták a pénzét és meg volt róla a 
maguk véloménye; Tarvin, a z  ellenfele pedig 
megmutatta neki, hogyan vélekedik az ilyon 
rendszer felől, araion.) iben nyíltan vonakodott 
attól, hogy csak egyetlen jegyet is vegyen tőlo. j

(Folytatása Következik.
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ból és orkideákból és illatos liliomokat áll.tótták 
minden üléshez. A menyasszonyon pompás ruha volt 
empire-stiln9bftn elefántcsont színű duohesse atlasz
ból, ezüst és eryönjjyhimzéssol, antik-osipkeujjal. Jobb 
válláról fehér selyemre és obiffonra finom ezüsttől 
hímzett, fehér bársorynyal díszített orkidea koszorú 
vonult lefelé s művészi hullámokban simulva a ter
methez az alj szélén ért vée-et. Az antik osipkéból 
való hosszú fátvolt a szikrázó gyémánt csillaggal, a 
vőlegény ajándékával volt megtüzve és csaknem 
egészen elborította a menyasszonyi ruhát. Az Átlátszó 
nszály, amely tüllből készült, mindkét vállhoz drapi- 
rozással simult és sűrű ezüsthirazéssel volt borítva. 
Két bájos, festői kosztümbe öltözött gyermek vitte az 
aszályt, A menyasszony csodásán szép bokrétát tar
tott a kezében. A hat nyoszoly ólány habos fehér 
gazéból való empire Öltözékeket viselt megfelelő 
pompás díszítéssel. A szertartás ntán, amelynek vaió- 
Bagos zenei programmja volt, a két legfiatalabb nyo- 
szolyólány virágot szórt a fiatal pár elé, amely dél
után hosszabb norvégiai ntra ment jakton.

+  Az uszály ellen. Bóos egyik kerületi taná
csának legutóbbi ülésén érdekes vita volt a nők 
uszálya dolgában. Az a panasz, hogy a hölgyek a 
ny Ivános kertekben nagy port vernek a hosszú ru
háikkal, egész fellegeket rögtönöznek maguk körül. 
Pedig a nyilvános kertek a közönség üdülésére va
lók b főképp az ilyen forró nyárban mindenképpen 
megőrzendők a hivatásuknak. Egyhangú határozattal 
elfogadták ezt a javaslatot, hogy az egyes nyilvá
nos kertekben a kerületi elöljáró aiáirásával táblákat 
alkalmazzanak, hogy a hölgyek ,jó magaera* emel
jék a ruhájukat a nyilvános kertekben.

•
-f- Z i l ’lp  ur azt kérdezi :
— Tudjátok, hogy a pekingi konzulokat hogyan 

éptettók eló?
— ? ? ?
— Felkonzullák.
Kiboxeroltak.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az ország termése.
Budapest, julius 24.

A földmivelésügyi miniszter terjedelmes je
lentésbe foglaltatta a gazdasági tudósítók julius
20-ikáról szóló jelentéseit is, melyok a termés 
átlagos újabb hanyatlását tüntetik fői. A gazda
sági tudósitók tudvalevőleg már julius 10-ikén jelen
tékeny visszaesés konstatálásával terjesztettek fel 
statisztikai összeállításaikat az idei termés vár
ható eredményei felől; ebben a föltevésükben

A T Ű Z
—  R E G E N Y  —

Irta: G Á B R IE L É  D 'A N N U N Z IO

(W) --------

Akkora hév égett benne, hogy kereste maga 
kérni az élő lényekot, hogy rájuk pazarolja sze- 
retetét. Tekintete gyormokessó vált, és raindon, 
ami körülötte volt, úgy tükröződött a szemében, 
mint a béko tiszta tükrében.

Amikor a bárka a parthoz ért, Stelio meg
kérdezte, vájjon ki akar-o szállani, avagy vissza
térjenek-e. •

Eleinte habozott, meTt kezo az ő kezében 
pihent és nem akarta tőle olvonni, mintha ezzel 
vesztene valamit a boldogságból.

— Szálljunk ki — válaszolt aztán moso
lyogva — sétáljunk egy kicsit ezen a pázsiton is.

Kiszálltak Szent-Ferenc szigetén. Egy pár 
fiatal ciprus bólongatott feléjük. Sehol egy 
emberi lélek. A párák megültek, felhőbo tömö
rültek s a nap lassan lofelé szélit.

— Hány ily pázsiton sétáltunk már igy 
kettesben, Stelio!

A költő elosudálkozott vidám, könnyed hang
ján s látta, mint ragyognak szemei a hévtől.

— Vájjon miért érzünk ekkora vidámságot 
és szabadságot ezen az elleledett szigeten? — 
kérdezte.

—  N os vájjon miért?
—— Szo'i’oru egy ut ez minden más ember- 

nek. Aki idő jön, a halál izével távozik innen.
8 az asszony szólt:
— A mulaszt állapotában vagyunk.
S a költő szólt:
—  Töb. et él, aki többet remél.
— Többet remél, aki többet szeret —  vá

laszolt az asszony.

nem is csalódtak, sőt az utóbbi időben észlelt 
hőütés káros kifolyásaként egyes vidékeken ismét 
hanyatlottak a termés-átlagok, bár jóval kisebb 
mértékben mint a julius 10-ike között lefolyt 
időszakban. Egyedül az árpa mutat nagyobb 
hanyatlást; ennek a hőség legtöbbet ártott, sőt 
néhol tönkre is tette kvalitását, amely különben 
is ritka helyen Ígérkezett jónak a tavasz óta 
tapasztalt rossz fejlődés miatt.

A zabban is mutatkozik nyoma a hőségnek, 
do korántsem olyan mértékben, mint az árpában, 
igy tehát a zab kvalitásra nézvo kielégítőbb lesz 
az árpánál.

A száraz időjárás tehát csupán az aratási, 
bohordási és cséplési munkálatoknak kedvez; 
ezen a téren a gazdák sokat végeztek is, sőt né
hol egy-egy terménynommel készen is vannak. 
Összefoglalva az elmondottakat, a gazdasági tu
dósitók adatai részben aratási, részben cséplési 
eredményei nyomán ki lehet immár jelenteni, hogy 
az idei termés szemben a múlt évi eredménynyeí, 
föltéve, hogy a bevetett terület nem volt na
gyobb, jelentékenyen kevesebb lesz nemcsak 
mennyiségre nézve, hanem gyengébb minőségre 
is, áll pedig ez az állapot úgy az őszi, mint a 
tavaszi kalászosokra, általában és csaknem az 
egész országra. A kisebb termést már a vetések 
rossz telelése, illetve a tavaszi mostoha időjárás 
idézte elő; és sok kárt okozott a májusi fagy és 
végül a julius hari orkán, illetve óriási esőzés 
és az ezt követő hőség, mi által sok gabonanem 
veszített értékéből, tehát a reméltnél átlagban jóval 
könnvebb lett. Tagadhatatlan ugyan az is, hogy 
az idén is van meglohctőson sok szép piros búza 
is, amely eléggé súlyos és acélos; továbbá a ro
zsok között is van nagyon sok jó kvalitású mag, 
sőt az árpát is több helyen kiemelik és dicsérik 
jó minőségo folytán, úgyszintén a zabot is; mind- 
azáltal a termés túlnyomó mennyisége szemben 
a múlt évvel legalább is mintegy 10 százalékkal 
gyengébb. Az alább bomutatott számstatisztika; 
eredmények spm véglegesek még, hanem inkább 
csak hozzávetőlegesek, minthogy próbacsépléseket 
eddig csupán egyes vidékeken végeztek.

*
Az ŐS2Í és tavaszi búza térülőiét az 1395-iki or

szágos mezőgazdasági statisztikai fölvételük 5,515.(00 
kát. holdban állapították meg. A  fo lyó évre nézvo 
ugyanilyen kiterjedésűnek vehető a bevetett te ület. 
A gazdasági tudósitók jelentései szerint a termes 
rendkívül különböző és több helyen nagy csalódást 
mutat fel. Van közép és jó közép termésű átlagok 
mellett bőven olvan hely, illetve község, ahol csak kis 
középszerű az eredmény; ezt az állapotot leginkább a 
gyenge kvalitás idéztcelő. mely a hőség, vihar és a sok 
eső következménye. Néhol a búza szem© a rendesnél 
nemcsak hogy k-sebb, hanem meg szinevesztett is lett, 
azaz vagy barnás vagy fakó ; — piros ts  acélos 
búza is van elegendő, de ez ut óbbi inkább csakis a 
korai és hibátlan buzavotésből került ki. Az ilyen 
búza az Alföidön nagyobbára mar annyira érett 
volt, hogy a julius bő eiején észlelt nagy bőség ke
vésbé árthatott es csakis a ju lius 7-ik i v inar esnagy

— Ob, miiy szép vagy!
Hirtelen pír öntötte el a szenvodélyos orcát 

Megállt és lesütötte szempilláit. Szinte elhaló 
hangon mondta:

— Mily molog áramlat leng ittl Nem crez- 
tél-e a vizen is olykor-olykor ily hőséget?

— Olyan mint a finom kaszált széna melege.
— Ez a hinár illata,amely alkonyatkorkezd 

terjedni.
A nap tisztán és ragyogón merült el az 

öbölbe. A kis ciprusok árnyéka mognőtt s 
kékebb lett.

— Biztosra veszom, hogy itt valahol man
dulavirág nyílik. Menjünk a sűrűségbe.

Hátravetetto a fejét azzal az ő ösztönszerü 
mozdulatával, amely úgy hatott, mintha meg 
akarna szabadulni valamitől.

— Várj egy csöppet!
És gyorsan kivette a két hosszú tüt, amelyek 

a kalapját a hajfürtjeihez erősítették. S levette 
kalapját. A parthoz ment és a gondolába dobta. 
Azután vidáman a barátjához szökött, ujjaival 
könnyedén megbolygatta a haját, amelybe bele- 
tüzött a kósza napsugár.

— Bántott a sok toll? — kérdezte Stelio 
novetve.

— Bántott. Jla nem látszanék különcködésnek, 
mindig fődetlen fővel járnék. De itt a fák közt 
sommivel sem törődöm. Ezek a hajfonndékok 
félvadan nőttek nagyra s most úgy látszik a 
maguk módjára akarnak föllélegzeni.

Nyíltan, élénken beszólt és könnyed lép
tekkel sétált a pázsiton.

— Oh, itt jön egy barát. . .
A gvárdiánus jött felélük és szives Bzéval 

üdvözölte őket. Ajánlkozott, hogy bevezeti Steliét 
a kolostorba, de megjegyezte, hogy a szabályaik 
nem enuodik meg, hogy hölgyek átlépjék a ko
lostor küszöbét.

— Menjek? — kérdezte Stelió barátnőjére 
tekintve, aki mosolygott.

— Menj, ment.
— S te egyedül maradsz itt?

eső rontotta meg egyes helyeken a termést, az által, ' 
hogy a kereszteket széthányta és a mag színét réaz- ; 
ben fakóvá tette. Az aratás^ a felsőbb, illetve maga- 1 
sabb hegyi vidékeket kivéve, nagyobbára már az . 
egész országban megtörtént. A búza behordasz és I 
csépléso folyarnatbán van. |

A kimutatott bevetett terület arányában azaz 
5,515.000 kát. hold búza vetés után, az összesen re- ! 
méihető búzatermés, löltéve, hogy az időjárás már | 
kárt nem okoz, 36*85 millió mótermázsára tehető. ' 
És igy országos átlagban és kát. holdank.nt mint- i 
egy 6*68 métermázsa termésve lehot számítani. A re- J 
mólt összes termés tehát viszonyítva a múlt évi ered
ményhez, mintegy 1.600,000 raétermázsával kevesebb, 
amennyiben a múlt évben 38 45 millió cié ermázsa i 
volt az összes eredmény. I

Az országos átlagtermés arányában még a lég- f 
türbetőbb, illetve a legjobb termésre, vagyis kát. hol- i 
dankint 6*68 métermázsa és azoníoliili eredményre1 
van kilátás: Bars, Esztergom, N.yitra. Baranya, Fejér, ; 
Moson, Somogy, Sopron, Tolna, Veszprém, Báos- 
Bodrogb, Csongrád, Heves Pest, Borsod, Békés, i 
Hajdú, Csanád, Torontál, Brassó, Fogaras, Maros- 
Torda és Nagyküküliő vármegyében: az országos 
átlagon alul varnak termést kát. holdankint 5—6*63 • 
métermázea között: Hont Nógrád, Pozsony,
Trencsén, Turóo. Zólyom, Győr, Komárom, Vas. Zala, j 
Jász-Nagv-Kun-Szolnok, Abauj-Torrc. Bereg, Sáros, 1 
Szepes. Ung, Zemplén, Bihar, Mára^aros, Szabolcs, 
Szatmár, Szilágy, Arad, Krassó-Szörénv, Temes, 
Alsó-Fehér, Beszterce-Naszód, Csík, Háromszék, 
Hunvad, Kiskiiküllő. Kolozs, Szebon, Rsrlnok-Doboka, t 
Torda-Aranyos é9 Udvarhely vármegyében.^

Az őszi rozs és kétszeres területét az országos, 
mezőgazdasági statisztika’, lelvételek ide’ón összesen 
1,841.000 kát. holora becsülték és bár az 1899— 
1900-iki esztendőben az őszi rozsból jelentékeny részt 
kiszántottak a különben is részben nagyon rosszul 
kelt és részben rosszul telelt vetésekből, azért újabb 
területi adatok hiányában ezúttal is csak az 1895-iki 
bevetett terület adatai vehetők irányadókul.

A rozs aratása is nagyobbára befejeztetett, ki
véve a hegyi vi 'ékeket, ahol még folyik az aratás; 
a behordás és oséplés gyenge közép eredménynyel 
fo'yamatban van. A rozs kvalitása több helyen szin- 
tóny romlott az utóbbi időben; mennyiségre nézve 
vesztett ez a termény leginkább a rekkenó hőség 
miatt, mely sok helyen a magvakat részben vagy 
néhol egészben is megszorította.

A julns bő 7-iki vihar és az azt követő hosz- 
szan’artó esőzés is jelentékeny kárt okozott.

Elemi csapástól nem szenvedett területeken a 
rozs analizálása tűrhető és jó. Az országosan vár-, 
ható átlagos termÓ3 hozam kát. holdankint 5*65 mé- 
termazsára tehe'ő, vagyis végeredményre nézve re
mélni lehet mintegy 10*40 millió métermázeát, tavaly 
közel 12 millió mótermazsa rozs termett, — a kü
lönbség tehát szemben a múlt évvel körükéiül 
1,600.000 métormázsa.

Az őszi árpát learatták és nagyobbára kielégítő 
eredménynyeí elcsépeltek.

A tavaszi árpa aratása folyamatban van ; az 
eredmény többnyire a várakozáson alul m aradt; 
részben mennyiségre és résznen minőségre nézve is. 
Néhol a termes sem mennyiségre sem minőségre nem 
felel meg a hozzalüzött remenyekuok. A hőség 
és ez ezt megelőző vihar és ezőzés jelentékeny kárt 
okozott.

—  Egyedül.
— Majd hozok neked egy szentelt fenyő- 

galyat.
Stelio követto a barátot a kis kapun át, 

amolyhez egy sor üres focskotésrek tapadt. Mielőtt 
oliünt volna, visszafordult és üdvözölte a barát
nőjét. Azután bezáródott az ajtó.

O BEATA SOLITUDOl 
O SOLA BEATI1ÜDOI

Mint az orgonn a regiszterek eltolásával 
hirtelen más hangnembe csap át, úgy változtak 
el iziben az asszony gondolatai.

Szerető lolko megérezte kedvesének távol
létét. Nem hallotta n ár barátja hangját, nem 
érezte többé lehellotét, nem érintette többé közét-

„Ha nem jönno többé vissza, ha ez a kapu 
nem nyílnék tel többéi* Lehetetlen egy gondo
lat. Néhány pere múlva bizonyára itt lesz s 6 
fölihatja tekintetével. Ez tehát csak pillanatok 
kérdéso. De mi lesz, ha elutazik hosszú művészi 
útjára és síkságok és hegységek, folyamok és a 
végtelon Óceán fogják tőle elválasztani? S ezen 
a szelid szigeten már maga előtt látta ama bru
tális, széntől fekete, gépekkel teli várost, hallotta 
a szüntelen pörölyütéseket, a gépek nyikorgását, 
a vas csörgését. Ez a zaj sziuto eltojtotta a 
korai tavasz gyönyörű dallamait. Itt maga kö
rül csupa egyszerű dolgot látott, füvet, fövenyt, 
vizet és hínárt, egy szálló pelyhecskét, amelyot 
egy madárka vesztett; odaát podig mi várta őt? 
Emborártól elöntött utcák, czerszemü házak, tele 
álomrontó lázzal, színházat tele lihegő emberrel, 
a ,ik egy órára odahagyták a haszonért folytatott 
ádáz harcot. S látta a saját arcát, a saját nevét 
a falakra ragasztott plakátokon, hordároktól 
unalmasan cipelt táblákon, a gyárak óriás hid- 
jain, a robogó villamos kocsik ablakain, lönn a  
magasban és lenn, mindenütt.

— Nézd, mit hoztam.’ Egy mandulavirágos 
ágacska. Ez a mandulafa a kolostorban virít, 
közel a szent fenyőfához. Ahogy sejtetted.

(Folytatta. következik.)
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A  csalódás körülbelül az árpában is olyan je 
lentékeny arányú, mint a minőt a bnza körül tapasz
talni lehet, de talán egyes vidékeken még a búzánál 
is nagyobb károsítás érte az árpát, különösen a rok- 
kenő hőség miatt, mely sok érpamasrot megrontott. 
Az árpával bevetett területet az 1895-iki országos 
fölvételek 1,787.000 katasetrális holdra beosültók.

A folyó évre nézve’’ is valószínű, hogy a beve
tett terület nem sokat változott szemben aa 1895-iki 
területtől. Az országos átlagos terméshozamot kát. 
holdankint a gazdasági tudósítók 6*41 métermázsára 
becsülik, vagyis az összesen remélhető árpatermést 
11-47 millió métermázsára, a múlt évben termett 
13*41 millió métermázsa, tohát közel két millió mé
termázsával több, mint a folyó évben.

A zab területe a már több ízben említett statisz
tikai felvételek alapján 1,085.000 kát. hold, ennyire 
becsülhető az idei terület is. A zabvetések néhol ja
vultak ugyan az esőzésekre, másutt azonban a rek- 
kenő hőség következtében, habár csak kisebb mér
tékben is, hanyatlottak. A zab aratása folyamatban 
van. 6őt néhol el is készültek ezzel a munkával. 
Próbacséplés azonban még nem történt. A termés 
úgy mennyiségre, mint minőségre nézve a múlt évi 
átlagon alul maradt.

Az országosan és kát. holdanként remélhető 
átlagos termés hozam 6 12 métermázzára tehető és 
igy a várható összes termés körülbelül 10.32 millió 
métermázsa körül lesz. Tavaly 11.79 millió méter- 
mázsa termett, kisebb lesz tehát a termés mintegy 
1.47 millió métermázsával.

A kapásnövények, amint már emlittelett, a szá
raz idő’árást és különösen a nagy hőséget nehezen 
tűrik, különben még túlnyomó részben jó közepesen, 
illetve közepesen állanak; esőre általában az egész 

• országban nagy szükségük van, ngy a szőlőnek is, 
amelyben sok helyütt többféle szőlőbetegség is 
mutatkozik.

A főbb statisztikái számadatokat közöljük alább, 
szembeállítva velük a julius 10-iki jelentés és a 
tavalyi termés főbb számadatait.

Várható term és 1900. 
ju lius 20. ju liu s  10.

Búza 30,851.477 36,924.592
Rozs 10,408.118 10,428.770
Árpa 11,466.723 11,629.114
Zab 10,323.213 10,3ö5.156

189S-ik év i  
term és 

38,451.656 
11,990.474 
13,429.195 
11,788.614

Ipar és kereskedelem.
Iparkiál’itás Nagy-Kanlzsán. A nagykanizsai

ipartestület elhatározta, hogy Nagv-Kanizsán helyi 
iparkiállitást rendez. A kiállítás szeptember 1-én nyí
lj k meg s három napig tart. Hegedűn Sándor keres
ik edolemügyi és Darányi Ignác földmivelósüpyi mi
niszterek már megígérték a kiállítás megnyitásán 
való jelenlétüEct.

S z e szá ra k . A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 40 korona pénzben, 40*"0 korona aruo&n. Becs
ben a szesz lanyha. A koningentált készáru 44 ko
rona pénzben, 44*80 korona áruban.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A bécsi Creditoren-Yerein 
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Zommer 
Károly kereskedő Szatmár, Ttőssler Ferenc kereskedő 
Fogaras, Griin Dezső kereskedő Kisvárán, Qoldberger 
Adolf esernyókereskedő Budapest, Balog Nepomuk 
János Ffl/po, Hutt/ka György kereskedő Zób/om-^zent- 
András, Hazai Adolf kereskedő Sdtoralja-Ujhely.

Borjuvásár. 1900. évi julius hó 24-ikén. (A 
budapesti marnavasanéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 313 drb, leölt 
bor ü  — db, bécsi éló borja — db, — db. horvát, nö
vendék marba — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 58— 68 f.-ig, I. r.
69—&4 f.-ig, kivételes 88----- 1. 1 kilónkint, leölt borjú
f.-ig, II. r. — — 1.-ig, kivet. — f. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt o o r n ----- f.-ig. Növen
dék m a r h a ----- f.-ig 1 kilónkint, I. r . --------- t-ig,
Bárány élő — . kn leölt bárány —  k., ki
vételes á r ----- k.-ig páronkint. Kecske — k.-tól
—.— k.-ig. A vásár lanyha volt.

Budapest! sertés-kansumváaár. A ferencvárosi 
• petrólenra-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvá^ár árjegyzése 1900. évi julius 24. Készlet 97 
darab. Érkezett 1278 darab. Összesen. 1375 darab. — 
Eladatott 1064 darab. Maradt 311 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. snlynan 92—84 koronáig,
220—230 kgr. súlyban 92—94 koronáig. 32O—38Ü 
ki gr. súlyban 92—96 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 88—90 koronáig. Malac 80—— ko
rona 100 kilónkint. A vasár élénk volt.

Pécsi rertéevásár. A si.-marxi központi vásár
csarnokban tegnap megtartott sertósvásáron bejelentet
tek : 10823 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
3792 darab fiatal sertést, 65 9 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 10321 darabot. 
Gyenge.

Jegyzések: kgként élő súlyban fa fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 82—94 fillér, 
kivételesen 86 filléren, középminősógii sertés 74— 
80— fillér, könnyű sertés 68——72 fillér, fiatal 
sertés 64—84 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Bnd.p.at, jnlina 24.

A buzaüzlct kedvezi hanj^nlst'-an nyílt meg, 
kezdetben ez írek tartottak voltak, zárlat felé azon* 
bán ntuany teleiért egy p ír  fillérrel magasabb í n 
at fizettek. Forgalomba került 24.000 métermízsa

bnza. Rozs változatlan maradt, tengeriben az irány
zat sz'lárd.

E laiaM t:
ó-ima. T i s z e v i d é k i :  100 mm. (9*5 k. 7 

K. 50 1., 100 mm. 79*5 k. 7 K. 50 f.. 4.->0 
k. 7 K. 621/j f., 1U0 mm. 79 3 k. 7 K. 60 
mm. 78-5 k. 7 K. 62«/a f.

F e h é r  in e g y o v i d é k i :
7 IC 40 1., 400 mm. 77'5 k. 7 K.

P e s t m e g y e v i d é k i :  100 mm. 778 k. 7 
K. 40 f„ 200 mm. 77-5 k. 7 K. 47>/i 1., 100 mm. 72 
k. 6 K. 80 fillér.

E r d é l y i :  200 m n. 80 k. 7 K. 60 f.
B á n  s á g i :  650 mm. 78 k. 7 IC 40 f., 1010 

mm. 76*4 k. 7 K. 50 f., 1300 mm. 77*5 k. 7 IC 30 f., 
600 ram. 74 k. 7 IC — f. _  „  ,

B á c s k a i :  2150 mm. 73-3 k. 7 K. Oo f., 1600 
mm. 72-5 k. 7 K. 05 1. r „„„„

Z e n t a i : 350 mm. 75 k, 6 k. 97V. f., 3200 
mm. 73 k. 6 K. 97‘A 1., 1670 mm. 73 k. 6 K. 
97>/a f.

R a k t á r b ó l :  1700 mm. 75 k. 7 K. 15 f„ 2200 
mm. 74-5 k. 7 K. 05 f„ 1200 mm. 74*2 k. 7 K. 05 f.

Ui ima  T i s z n v i d é k i :  2t =0 mm. 8G k. 7 
75 f_ 200 mm. 80 k. 7 k. 70 f„ 150 mm. 
k. 60 f., 150 mm. 79*5 k. 7 K. 60 f., 100 
k. 7 K. 60 f„ 100 mm. 79 k. 7 K. 60 f„
78 k. 7 K.521/I f„ 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
mm. 77 k. 7 K. 40 f.

P e s t m e g y e i :  300 mm. 80 k. 7 K. 57i/s t ,  
400 ram. 79 k. 7 K. 50 fi, 100 mm. 79 k. 
fi, 300 mm. 79 k. 7 K. 47 fi, 300 mm. 79 k. 7 
fi, 300 mm. 76.3 k. 7 K. 60 fi

Mind 3 hónapra.
Rozs (uj): 100 mm. 6 K. 55 fi, 200 ram.

55 fi, 500 mm. 6 K, 57 Va fi, 100 mm. 6 K.
400 mm. 5 K. 92tyi f.

Tengeri: 2700 mm. 5 K. 93 fi, 8C0 mm. I 
fi, 1500 mm. 5 K. 96 f.

T észvénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammon kint — A minőség hektoliterenkin; és 
kilogrammonkinu
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A  h a tá r ld ö U sle i
történtok:

I
folyamán a következő köté-

Busa ok óberro • • 7.53—7.59 
Rozs októberre . . 6.68—6.70 
Zab októborre . . • 6.20 
Tengeri júliusra . . —.—
Tengeri augusztusra 6.89—5.94 
Tengeri májusra (1901.) 4.72

Déli egy órakor a következő záró árakat állapi- 
lótfák meg hivatalosan a tőzsdén :

Buta októberre . . . . .  7.60 pénz 7.61 ám
Búza áprilisra . . . . .  7.91 „ 7.92 „
Bozs októberre . . . . .  6.70 .  6.71 .
Zab o k tó b e r re ................... 6.18 ,  5.20 ,
Tengeri júliusra . . . .  5.98 .  5.99 .
Tengeri augusztusra . . , 5.96 „ 5.97 .
Tengeri májusra (1901.). . 4.72 .  4.73 „
Hepee augusztusra . • . 13.15 .  13,25 .

D élután fé l & órakor zárul:
Búza októberre . . . . . .  7.66— 7.67
Rozs o k tó b e r r e ........................... 6.74— 6.75
Tengori augusztusra . . . .  6.96— 5.97 
Tengeri májusra (1901.) . . , 4.75— 4.76
Zab ok tó b erre ............................ 6.18— 5.19
Repce a u g u sz tu sra ...................—.———

A budapesti értéktőzsde.

Az előtözsde izgalmas üzleti forgalomnak volt 
ma színhelye. A megnyitás nyomott árak mellett tör
tént, mire a kedvezőtlen politikai fölfogás Szerbiáról 
szolgáltatott némileg okot, azonfelül a külföldi zárla
tok is gyengébbek voltak. Midőn azonban a Keres
kedelmi Bank számlájára nagyobb vétoli megbízások 
eszközöltettek s a helybeli spekuláció is fedezési 
hajlamot árult el, hangulatváltozás állott bo és az

osztrák hitelrészvény ára rohamosan emelkedett. Ha
talmas üzlet fejlődött s az árfolyamok 5—10 korona 
változásokat szenvedtek percről-perore. Miután azon
ban kitudódott, hogy a béosi paritás a budapestinél 
jóval alaosonyább, nyugodtabb volt a zárlat. Magyar 
hitelek és államvasutak is szilárdabbak voltak, de 
korántsem dicsekedhettek az osztrák hitelben meg
figyelhető árnyereséggoi.

A helyi piao szilárd, de olhanyagolt volt. Csu
pán Közútiban volt üzlet, magasabb árak mellett.

A déli tőzsdén némileg ismét a gyengébb 
irányzat kerekedett felül, kivéve közúti vasút rész
vényeket, melyekben folytonos áremelkedés volt ész
lelhető.

A valuták és érc váltók nem változtak.
Az dőtőz8de: szilárd.
Jegyeztek : Magyar hitelrész vény 686.-----694.—,

Osztrák hitelrészvény 664.-----679.50. Osztrák-Magyar
államvasat 656.----- 661.—. Közúti vasút 5 8 8 .-5 8 9 .—
korona. £

A déli tőzsde: tartott.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 691.-----693.50.

Osztrák hitelrészvény 671.75—675.75. Osztrák-magyar
állam vasút 659.------660.—. Jelzálogbank 426.-----426.'0.
Rimamurányi vasmű részvény 518.-----520.50 Közúti
vasút 595.-----599.— korona.

Forgalomba került: Budapesti Bankegyesület 
részvény 178.—. Kereskedelmi bank részvény 2585.—. 
Magyar aszfalt részvény 340.—. Salgótarjáni kőszén
bánya részvény 618. 615.—. Weitzer-féle waggon-
gyár részvény lfX).—. Kőbányái polgári serfóző rész
vény 120.—. Magyar cukoripar részvény 1850.—,
Városi villamos vasút részvény 292.-----290.— korona
árfolyammal.

Viótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelré6zvény 674.50. Magyar hitelrész

vény 694.—. Leszámítoló bank részvény 454.—, 
Riraamuranyi vasmű részvény 518.—. Osztrák-magyai 
áilamvasut részvény 660.50. Közúti vaspálya részvény 
597.—. Villamos vasút 290.— korona árfolyammal.

A h ivata los zárlatok  a  következők voltak:*} 
X. Államadósság.

73—Ji! 
ö&Zéá

0.4
6.1»t.K

a) Maoyar AUamadónság.
P.'ni
1P0 ko

Am
ir.-kint

P*ni
:0c kor

Am
.-kint

WJ 8C W5.7J MBcrar nTPronaMiy.
Koronát árad. 9 9J 91.U) krtloiAn (100 KI _ 168.— 1*9.**
K rá  ’utí k ’t- líacynr rrtrtlefcflt-

r« nvok a*/» _  _ 07^2 9SJQ ▼An r _ 9P.— 98.71
Allarr-airutf arany. ItorT.-B-laT.

kfllcaSa _ 1C0.Z0 101.CU kfttréajr _ 98^4) 10C.6(
AllfámraBnt! oztbl- Maarar tMdtoh**-

1 ólcníin 4*/«̂ » _ r».eo 100.10 tn*ni. 47j_  __ _ íc.eo C1.6I
VaB-ranokrnrwfln 7»..6O 77.CO F!orr.-.-laT. fflldte-
V arrar n veremenr- h**rrn®nt. _ '2^0

tfilcwfln '20<j K) iős .’.o 18: .60 Tl.sai .orsjerv 118JW 159.69

b) O s z t r á k  A lla m a d ő s s d o .

Frr*< nanlrfára- Knrooa)4rnd*‘* (•'« P''.76 '7.:t
d -tr -'•nen_______ «7.ro 90.— l û U«u RorwiOjr’’ w* ICO.— t Í2.--

Kjryes. ezüstJAra* 1P 'O^» »or,j. (1000
rlA 4‘b.*._______ 97.60 9* — Ki .•/«__________ n» .;o

A rnnyJAradöfe 4*/»_ VC^6 96.76 IPC4-«3 aoFwjesry «. 194 — l'JC.—

o) Id e g e n  Á l la m a d ó s s á g .
ü olr ir m n iti kai. fzerh 100 frankot

oadc • _ 7P.r3 FC.’O lorajeg? 7®.—

n . Mf*.a k d l o i i ö n á k .
lloBnytk tt'nonAn Bndanet*. fBrárod

_  _  ___ P’^O 89^0 -AleBfn * • * _ . .  Pl—  SS.-*
Budapwt ía -A ’ obí Temer - b-traeíil-yl

nMeXn _ 97^- í í . — iöoeAn '-•/» __ _  ÍS.— SS.5j

ü l .  Z á l o g le v e l e k  é s  k 5 I o « 5 n k 3 t r  é n y a k -
B u d a p e s t i m t l t t t t k  k ib o e n á t iM .

n e’r*Pn«« laknrAkB. 
e41«rl. _ 9?.— ÍP .- *■(*♦▼ -n , 95.— C8J0

"CTe*. fr-T ♦a»»a- 
—**n. tAlofl. 9®.— 97*^- JplrkioebanV nyer.

V A-rAn- ____ 118.75 119.78
l,rve». f«r. ‘nka. Pl.— 92.— Je'.d’n-henk nv”r. 117.— ál 7.60
Kl«htrtoknnofe »4. 

U -l. ' » » ,______ -
Kiohtrtnbnen*- 

lóri. __

101J0

101.53

1C2.50

1CZ.CC

_ _ _ _ _
Jel«A!n-ban\ nter. 103.—

1*8.26

104.—* T '  ’• ______ _
Or—r. kRm. t*rr-- 

r*lm. wtlor!. 99.23
M. er»r<r A* d.

b n*. 4V^ 16.60 97.55 r*r-r. Mta*; takn. 
-"''rn. SÍ.— 9 2 .-

■—r r Ab |*n»d. 
bintr >r (<». 99^- 99.50 Krtrví. ’elntlnTbnn'x 

rfltopt. ____; 99—
nndhbeMM'tat z4̂  

lep’. . M J0 icc.ro Kd-n. ’eM lnrhank 
tAlojrl. * • * , ___ Z e i.— 91JW

nndWfcIlnKre* ff" 
v«*-> r̂/, _ _  _ 11 .ÖO 9Z.50 K8«m. ‘eltílorhnnk  

'•AtvAnv __ 98.— €9.—
F’- l d b ' r é t  f i  

'*▼-.» ____ 81.75 62.26 FHw. ,plT<t'f>'’bank 
ki'trAn- |#f ._ _ El.— fl.50

Üeívt A*de’ f* 1 r’a-nM nr»tr4k-m»r*T.b«nk P8.53 (9.6095.— Í6.— kAlnrl. 44fc _  _2
npltp. Arde’-f  Tfumtl 

ny . 91.50 OtAZ Fiatat takr. k««w. 
*•’' • ____ 12.78 SS.75

'-dekA ea-ntl 94.— Fiatal lakó. rilotr- 18.76 14.76frf. «•(, _ PB.— lerAI _______
Jflltilopfcank T<lop- 

’erAl ’• » . _______ I01>£ ÍOÍ.— Keret*:, bank zA- 
lee l. ____ rtU25 P9.76

lelrAlnobanr cálop-
Irr'-I ____ w — r e . -

Keret*:, bank «*• 
lop’. 12.75 93.76

JC-Aloobank rXIop.
94.— P6.—

K.m»>* ben*
Inr't '•»»« _ _  _ FO kAa«. «8t- 102^-Je’MInpb. VKre.Ht

IX .— ICI^. ▼Anv 4*W, __ — íOS.—
frf. nrfn Lereok. ba’tk frf.

ioirftlophank kAm.
9P.25

510 F i *-8«».kfl4.
P3.» 94^3• WPr'-ny (* (•_ _ _ 97.25 ▼Any

IV . E lB ö b b sé -i k ö tv é n y e k .
A d Ha rlíSbwf pl k8t- FolVRCTbaJörA’l é«

t  -nv •'&!» _ 9 7 r-
KArutl ea*nt 4«M P2.10 l-UO 99^— 100.—
Uodao»«M>'*e 1 ve- l'a p v a r . pallntaí l.

• i-  i’ i_ — 9 1 .- •J2̂ — klbor**. *>•/» _ _
F.a»»a .oderberjrl

i«?»p. •««»' t8^ - 9 4 . -
UeruhÁB*»1 köleadn 

ar. — 10C.S5 101.2&
K fr a  *r>derbenH

l ‘Vl. ezflaj 4W.

V. B&nkok részvén yei.
nankecre: Illet 179.— ISI— Ke-eekedetml rfttai
KIbA ct. In»rbank_ 82-.^- 8*6^- ▼«mytMr«a.4o’ _ 400^-i 406.—

rOrkroM bank r. t. Jela(U.-c*bank_ _ 93C.— WXt—
I’aaa) bank _  . 210.— 5 1 0 .- OwrtrAk - marva
llorvtt—ilaTon Jet- bank _  — M —

«4lns>ban< _  _ 111^- 214^- Kereettedelml bank

•  Az I— V . alatt jogyaott papírok árfolyam ai 100 
koronánkint értendők, a V I— X V I. alatt jeg y zettek éi pedig  
dara bon kint koronákban.
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V I. T a k a rék p én ztá ra k  r é ézv én y e l.
B e lv ír o m ------ _  201.— 205.— Rrro«. fCrimvl __ £180.— 2185,—
IH.ke illett-----------21/t— 2 !:.— Magyar AltaJAnon_ 550—  R c ,-
Llrw hetrároí-l— — 1 -G«— 102.— Oratágoa kfliponU 13-0^— 18 0.— 
Budapesti ta*n. «.«« l’aeU h a u l_______16000.—ltICO,—

tálegh, l*. társ.— 413.— 414 —

VTT. E lytosltó  társaságok részvényei.
400.-Béerl biztosító 

Bée»< -let- ' - ‘4 a- 
d'-l<-biztosítási ÍD>
teae- _  _  _ _ RP0,

EkC :nacy által. _  4900.
630.—
0C'0«—

Fonni f r a _     —
íJoyd  T ia z o a tb lx t"  
M . Jéy- oh r ln o n tb . '
N em seu balodé' _
Pannónia riszon tb .

216,— 220,— 
190,— “Uh— 

110..— 115J.—

I X . B á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z v é n y e i .
RrnBu<V bAnva — _ Kőbánya. yó«. g._ V .20-. 1030.—Bodane^tl térin K6 «Anb. Am t«ijiac. _  _  _ 150̂ — ICC— ff>r»soho)__ ___ 410—. 4V.-
Ejrye^tDt tegia A’zloittrvrtr __ _  _„ 843.— 840.—

oemen'. _  _  _ 10.— se— AltalrtnoB rAtzánb.
E m ' n. 22^.— 2SC— Kp.rsmi:ii (jyár_  _ 19"’Z ieel—
Feisörr »ry. bAn v a _ 22ó._ 2Si'._ Paltrútariánl _  _ f 1 5 .- Ö18.-
•ítTÍ-ÍI t' VJ’ Ir , á - _ 7 70.— Újlaki tofrlagyár — 174^- 17 e ,-

Katta-KtK-icdt ««, __ 1 0 .-

Concordls _  _  _  
Első budane t i _  _
Eirr bet___  ___
Loj>a_________

VTIT. G őzm alm ok.
^rri.—  B enverm alem  _  21 P40,—  98C.—
990.— V io ,— Molnárok é» sütök 43 . — 4-0.—
45 -  4« .— Viktória____________ 264,— 20C—
228.— 232.—

X. V asm űvek és gépgyárak részvén yek
Oa«da«4pd B*ptry_ (40.— 2*k».— Niebolaon — ____ 1 0 W  21''.—
Danubius ~  ____ 15'.— 1'.4^- Echllek _ _ _  28Í.— 240.—
U « » — — — ____ 32-0.— 327̂  _  Woltanorwartron____ 200.— 210 —

X I . K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i .
A'benaenrr’  ____ 15,— 626,— Pállá' _  S65.— M5>-
Fran«Jin--------------- f.QO .̂ 570.— Patti kftavmvomda 2030.— 2 7 2 0 -
Kozmop _  _  _  _  20,— 70«—

XT7. FA ’ön fé le  v á lla la to k  r é sz v é n y e i.
Alt. Alrv_. 9 Király ■•erí0«Mw _
Epést! villamos. _ 200.- 21 Polcért l íy .— 134^-
Fia' mnprar ’er- 

ÍAzda _ _ _ _ _ _ 230C.— 2'30^-
M».iew rakorJnar 

r. L B. >or. elóf. 1855.—I8W^-
Fimr maj^ ar ■ »r 6 - 

bM. - ^rr. _ 471.— 4«1 —
Marra: ▼Piamos. _  
Wenseflrflst ritl. _ 41.C—  60'I—

H * mavr. órát!__ 4. •!.— .40^- Nemcetkfcl wap- £.-0._ ö'Ow—M r majT. cpAdinm ' r *— r.ic^- ronkAlr«.Snrfi _
Urcna indt me- xs7. 8̂4̂ — «. ü.— Telei on-Hlrmon<Jb_

XCTI. K ö z lek ed ést v á lla la to k  részv én y e i.
Adri* ’enyerhftf. _  
Bpf : 11 hónul

,  idoléi. rAnrr.
* <*hr. jegy _
,  ▼Ulnm. vas.
.  elv. jetry _

47*’.—
í>7.—

bO.—

4P?__
C 08.-

CJpe«t-rAkoanaiotal 
▼Uliuno'’ _  _  _

Kaera-oderborri _  
Vatryar-?aHciai _

.  nyuyoU _

110.—
351.—

i i : .—

41
425r-

'  '5^3 
S52.— 
É6.—

X IV . Sorsietrvefc
Baxilit • _ H .— Matryar ▼0rS«»ye<— 1 9 .- 50.—

.  O'-rr. fetsni. 12.80 18.50 Uryaaat o*«ir. Ub. 21.—
nve . ;ozv.

Bép-TAro'-! — —
Bodará’oM _ 1 2h,— í Cirmnar oastr. felb. "2.60

,  O" rtr. le'tllb. 101:— 13 . — O-xtrá" rAr. tér._ 4\5O
i hitr _ c .— <yo O-Ttr*k hlve'int. _ 3- .—

n o»»Btr. leitttb. 7.1 • i’6:ffy_  _________

XV . F é n in e raek .
Vert aranr 11.17 11.48 K •me' bankleyr 11«.5f 11.’ .*)
£0 frko- ararv __ i . 1 l'í.'G U .—
Le oiáraá _  _  _ 23.72 2::.*0

XVI. K ülföldi vá ltón  (látra).
Amsterdam____ __  200.8 1 501.10 O la j p ia c ____ 90.40 10.80
L o u d o c_____  __  21M .I: 2t .— Pária _  __ _  'Jö,>5 t t .80
Kum c'-plac_ _  _  115. -  llfc.-O

A btirianesti terménytőzsde.
A forménviizletben a szezonszerü hongulntnak 

mp?felelően alakullak az árak és végűi a termény- 
üzleti • rie?yz "bizottság hivatalosan a következő Ár
folyamokat állapította meij:

Jegyzések: Herems?: lucerna magvar —.-----.—
körömi. vörös anrószemii —.--------.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, “vörös hánságri—.--------- .—
borona, közéoszemü —.--------korona, nacrvszemü
—.-----— korona. Disznózsír: budapesti 54.------54.50
korona, vidéki — -------- korona. Táblaszalonna •
lé?enszárított vidéki — ■■■■■,— korona, városi 4
darabos 4fi.-----46.50 korona. 3 darabos 5 2 . - 5 3 . —
korona, füstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minősé? — ----- .— korona, 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos —.---------
korona, bő daraboa —.---- —.— korona, azonnali
Fjáll’tásrg. Szerbiai szokás szerinti minősé? —.——
—.— korona, 100 dara nos —.------- .— korona. Sn
darabos —.--------- korona. Szilvái* • szlavóniai

korona, szerbiai 18.— 18.50 korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eécs julius 24. (A Budapesti A’apM telefon’eleo- 

tése.) Búza és árpa hat fillérrel emelkedett, rozs 
három fillérrel javult, zab és korpa a tegnapi árfo
lyamot tartotta me?. Idei tengeri három fillért vesz
tett. Elndatott: Búza őszre 7.84—7.85, rozs őszre 
7.12, znb őszre 5.20, tengeri szoptember—októberre 
6,22—6.23, tengeri május—júniusra 5.05 koronán. Je
gyeztettek: tengeri julius—augusztusra 6.18—6.19, 
repco augusztus—szeptemberre 13,30—13.40 koronán. 
A készáruk piacán búza és rozs az uralkodó üzlelte- 
lonsóg ellenére is szilárd volt, mert vásárlási kedv 
nem mutatkozott, másrészt a kínálat tartózkodó volt. 
Tengeri öt fillérrel emelkedett, zab változatlan volt. 
Árpab in az üzlet még nem fejlődhetett ki. A miuták, 
amelyek minőség tekintetében nem kedvezők, még 
nem megbizbatók és az árak nőm alakultak ki,

A bécsi értéktőzsde.
csendes ultimo prolongáció 4»/i—4>/a°/o

mellett folyt.
Déli tőzsde szilárd.
Zarlat nyugodt Londonra.
B ecs, julius 24. (Jhayj/flF értékek zárlata,) 4% arany* 

járadék 115.50. Tiszai éc szegedi kölosön aorajegy 139.—.

BTTOAPTISTI WAPT.rt

M agyar vasúti kölcsön ezüatbpn 99.35. V agyar keleti vasúti 
állami kötvénv 117.75, Magyar leszámítoló 6g pénzváltóbank 
453—. Biinamurányi vasmiirészvénv 518—. Magyar ko
rona iáradék 90.90. 4°-'n-os Magvar földten^rm. kötvénv 90.20. 
Magyar hitelbank részvény 689.—. Magvar nveromónv köl
csön sorsjegy 158.— . i<assa-oderbergi vasúti részvény 318.—• 
Magyar kereskedelmi bank — .

B é c s ,  iulins 24. f Osztrák Mfkét: rdríofrt.) 4*S% papír- 
járadék 97 65. 4°/o-os osztrák aranvjáradék 115 65. 1860-iki 
sorsjpgv 134.75. Osztrák hitelsorrogv 3 84— .Angol-osztrák  
bank 277 51. Bécsi bankegvesülot 492.— . Osrtrák-raavvar 
bank 1710. Dőli vasút leosC . Dunagőzhajózási részvény 
749.—, Dohánvrészvénv 284.— . Császári és kirőlvi aranv
11.40. Német bankváltók llx .58 , 4*2% ozüst járadék 97.45 
Osztrák komnaiáradék 97.35. 1864-fid sorsjegy 193.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 671.50. Unionbank 556 50. 
Osztrák LSnderbank 417.— . Oeztrák-magvar államvasut
660.50. Elbavölgvi vasút 468.— . Alpesi bánvarészveny 454 50. 
20 írankcc arany 19.31 Ixmdoni váltóár 242.80. Bécs: 
Tramwav Litt A. 283.—. Bécsi Tramway Litt B. 275.—. 
Lipót kohó —.—. Az irányzat tartott.

B ecs julius 24. (A Bvdanesti Navló tudósítójának 
telefonielentése. A délutáni mnaánforoalonúmn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvénv 671.75 Magyar 
hitelrészvénv 694.—. An gol-Osztrák bank 277,—. Bőcsi bank 
egyesület 492.—, Uuien bank 556.50. LSnderbank 417.—. 
Osztrák-magvar államvasut részvéuv 601.50, Lombard 110.—. 
Elbavölgvi vasút 464.— , Északnvugati vasat részv. 457.— 
Dohánvrészvénv 285 50. rimamuráuyi vasmii 519 —. A I p g s í 

bánvarősrvónv 454.50. Májusi járadék 97.65. Magyar ko- 
rona járadék 90.C0, Török 3or3jervek 105.50, Ném et birodalmi 
márka 118.61, Napóleon d’or 19.32.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , iulins 24. (Tntttrfei twM»itd»S A tőzsde 

csatlakozva a külföldhöz, szi’órd hangulatban folyt a poli
tikai halvzet kedvezőbb m eaitélése folytán. Vac- és kőszén
értékek jelentékenven macnsabbsk, bankok is javultak. 
Vasutak közül amerikaink New Yorkra szilárdak, Transvaal- 
vasut kecsegtető. Kó?őbb nagyfokú üzlethiánv hátrányosan 
befolyásolta az árfolyamok ál ását a bányarószvény-piacon 
mérsékelt ingadozások mellett. Ullimopénz cca. 4l/*%, 
magánleszámitoláei kamatláb 4’/8° o.

B er lin , julius 24. .» 4*2c/o«os napirjáradék
— — . 4° r osztrák aranyiáradék 97.50. Élbavölgyi vasút
—.— Majrvar : oronaiáradék 90.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 139.80. Kasss-oderbergi vasút —.—. l’éesi váltóár 
84.25 Varvar vasúti neruházási bölcsön 101.75. Alnes; 
bánvarészvény —.—. Píseonto-Commandit 175.90 Általános 
villamossági Edison 227.— . Gelsenkiroheni 194 90. Lanra- 
kohó 216 40. 4*2°'n ezüstiárndéb 96.40. 4° « magvar aranv- 
'árndék 96.60, Osztrák hitelrészvénv 218,75. Dél: vasút
25.40. Károly Lajos va^nt — . Orosz bankjegy 216.C5. 
4°' uj orosz kölcsön 07.60. Török dohányrészvény —•—• 
Olasz iáradék 93.10. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 147.90, Flarneni 188.75. Az irányzat szilárd.

T .erlln . bilins 24. A BwHar.reti Napló tudósítójának 
távirata. Buti forgalom. Néyvszéza'éVoa magvar aranv ára- 
dék 96 60. Magyar koronaiáradék 9C.75. Osztrák hitelrósz- 
vénv 209.— . Osztrák-magyar államvasut 140— .D éli vasút
27.40. Eszaknvugat' vasút —.—. Elbavölgvi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.05. Buschtiehradi —.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am b u rg , jnlins 24. (Zárlata 4.2°f« evfiatjáradék 
96.20. 1«60. sorsjegy 126.— . Déli vasút 2550.— . x°.z osztrák 
aranv’árndék 97.20. Osztrák hite1 rész vén z 208 90. Osztrák- 
m agyar nllam vasnt 140—. Olasz ’áradék 9370. 4°/r magyar 
QMnyíáradék 96.10. Az irínvtat gyengébb.

F ran k fu rt, julius 24 tZárlaf.'' 4*21' n a o i r ’áradék
96.50. xc/ ec-trák aranvjáradék 97.40. v agvar korona
járadék 90.65. Osztrák-magyar bank 120 50. Déli vasút
25.55. Elbavölgvi v a s ú : ------.—. Londoni váltóár 2C4.60.
Bécsi bank<»gvesülct 123 60. Villamos résrvénv 127.50 tt°/c-os 
magvar am vkölcsön  —.— ■ 4’2°'-os ernsfáradék 96.43. 4" « 
m igv ir  aranvjáradék 96.40. ' ‘sztrák hiteirészvény 2C8.80. 
O sztrák-m agvar állam vasut 14 .40. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 842.63 Páriái váltéár 81.40. Cnionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvénv 226.—. Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, julin® 24. <A Budapesti Narló tudósító
jának távirata.' Ar'olyamek ’annárra. Ásft foroaiort. Ogtt- 
rák hitelrészvénv 209.— Osztrák-magvar államvasut 140.— . 
Déli vasút —.— .Osztrák arsnviíradék —.— Olas- zrn lék 
02.93. I.aura-kohó 2 1 6 /5 . Harpeni 138.40. Disco’ —.— 
álnesi — . Bécsi uankogyesület — . Az irányuk  
csendes.

F órig, iulins 24. (ZdrirtJ  Dgrtrák-magvar Állam- 
vasnt — . 4o/o osztrák aranv'áradék —.—. Osztrák 
L’inderbank —.—.8%  francia járadé .• 99 92. Ottomantank
í32 .—. 3*/%  francia iáradék 102 40 A nesi bánva rész
véuv —.—. Déli vasút —.— xc magyar aranviáradék 
96.25. Bárisi bankrésrvénv 10.34 Olasz járadék 91.60. 
hrnneia törleszth. járadék 96.05. Osztrák fóldhiteHntézeti 
rAsTvény —.— Tőrök dohánvrészvénv 307.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbánvai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Julius 24. A sertésözlet irányzata változatlan.
A) Jiitoft sertfeek ára : I. A ) M a g v  a r e l s ő r e n d ű :  
Ö reg nehéz fnáronkir.t 40C ki’ogrammnn felüli snlv-

bnn, («o----- 91 fillérig. ' 'reg közcp r.aronkint 3 0 0 -  340
ki'ogrammig tor;edő súlyban —— írraieárig. Fiatal ne
héz (páronkint 820 kilogrammon felüli snlvban’) 94—96— 
fillérig. 1-iatal közén (náronkint 251—320 kilogrammig 
való snlybanl 94—95 fillérig, fiatal fcönnvü páronkint 
250 kilogrammig teredő suiv^an, 93——04 fillérig. — 
II, M a r  v a  r s z e d e t t :  Nehéz ínáron kint 280 kilogram
mon felüli s n lv n a n l------— krnicáng. Közép máronkint
240— 260 kilogramm -u lvb an  — ------ krajcárig. —  Könnyű
ínáronkint 24C kilogrammig terjedő snlybanl ——  kraj
cárig. — III. P. o  m á n i ai : Nobéz páronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) — fillérig. — Közén 
fpáronkint 250—32Ö kilogrammig terjedő súlyban) —— 
fillérig. — Könnyű (páronkint 25C kilogrammig terjedő 
sulvbnn1 ------------ - fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r ő 
d é  t i fSt a c h Ik Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
snlyban) — .— fillérig. — Könnyű ínáronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) — — krajcárig. V. K z e r  b i a í : 
Nehéz (páronkint 20Ó kilogramm felüli súlyban) 94— 96 
fillérig. — Közén (páronkint 240— 269 kilogrammig ter
edő Fuiyoani 94—95 fillérig. Könnyű (páronkint 24U 

kilogram m ig  trrjedősulyban) 93— 94 fillérig.
S e r t ó s l é t a z á m  1900. jul. hó 22. napján volt 

ké u le t 42.702 darab, 1900. julius hó 23. napján telhajta-

1900. július 25 13
to tt4 )9  darab, 1900. évi julius £3. nanián oiszállittatott 
305 darab, 1500. julius hó 24. napjára maradt készletben  
42.896 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
—  Julius 24. —

frneveiéeek. Az iga^ságügvminiszter Slromp Miklós 
nagvbecskereki törvénvszftki aljegyzőt a nyíregyházi tör
vényszékhez jegyzővé, a kereskedelemügyi m iniszter Le- 
sonák Antal, Thomoa Aladár, Tóth József, Püáth Vilmos, 
Nagy Gvörgy, Gyeues Antal, Knopp Ferenc, DÖffol László, 
Stehr Ferenc, Kilia ínek Ferenc, Pechár László és Mildner 
József posta- és távirdatiszteket a IX. fizetési osztály o-ik 
fokozatába posta- és lávirda főtisztekké, Medvét Mihály 
járásbirósági aljegyzőt és Pechár Kornél ipazságügy- 
miniszteri számellenört, aégzett joghallgatót és pedig 
ez utóbbit ideiglenes minőségben a szabadalmi hiva'alhoz 
jegyzőkké, a vallás- és közoktatásügyi min'szter Rzombathv 
László dobsinai állatni polgári iskolai helyettes tanítót, 
ugyanezen iskolához, a XI. fizetési osztályba segédtanítóvá, 
Szokola Gabriella oklovoles kisdedóvónőt a nagy-bobróci 
állami kisdedóvőhoz kisdedóvónővé, a belügyminisztérium  
ideiglenes vezetésével meebizott miniszterelnök Paraszty 
Pál belügyminisztériumi számvevőségi dijnokot ugyanazon 
számvevőséghez díjtalan 6zámB'yakornokká, a budapesti 
ítélőtábla elnöke Kenyeres János végzett joghallgatót a 
budapest Ítélőtábla kerületére díjas joggyakornokká ki
nevezte.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter dr. Zároborszky 
László nyírbátori járásbirósági aljegyzőt a komáromi tör
vényszékhez helyezte át.

MeqcrösitéK. At. igazságügyminiszter a billédi járás
bíróságnál ideiglenes minőségben alkalmazott dr. Virágh 
Károly aljegyzőt ebben az állásában végleg megerősítette.

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, iulius 25. — Római katolikus: Jakab 

ao. — Protestáns: Jakab. — Görög-orosz: (julius 12.) 
Proklesz. — Zsidó: Thamus 28. — A nap kél 4 óra 14 
perckor. — Nyugszik 7 óra 23 nerckor. — A hold kél 3 óra 
10 perckor reggel. — Nyugszik 6 óra 25 perckor este.

A miniszterek nem fogadnak.
A magi/ar ielzáloq-hitelbank 5° o-os kötvényeinek eorso- 

Idea dóin tán 4 órasor a bank helyiségében.
Nemzeti Aluzeum : Képtára és a néprajzi osztály 

(Csillag-utca 15 szám.) nyitva délelőtt 9 órától délután 1 
óráig. Többi tárai 1 korona belépő-dij mellett megte
kinthetők.

Iparművészeti Múzeum és az Iparművészeti Társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1 óráig.

Orszáqos Képtár és a népiskolai szemléltető képek 
kiállítása az Akadémiában nyitva délelőtt 9— 1-ig.

Állandó müvásár a városligeti műcsarnokban nyitva 
délolőtt 9 órától délután 6 óráig.

Egyetemi tur/szkert az Üllői-uton, nyitva délelőtt
8 — 12 óráig és délután 2—6 óráig. ,

leknolngim iparmuzcum nyitva d. e. 9— 12 óráig  
délután 3— 5-ig.

Köílekedési Muteum s  V árosligetbon, n y itv a  déleiéit
9 — 12 óráig és délután 3—5 óráig.

Mezóqazdast’qi múzeum (K erepesi-ut 72.) n y itv a  d. e.
9— 1 óráig.

Eöldtani miueum 'Slofáma-ut 14. sz.) nyitva délelőtt
10— 1 óráig Belépődíj nincs.

Magyar Eereskeaetmi Muzeum. Igazgatóság : VII. 
kerület Kercpesi-nt 20. szám alatt. Bivstolo* érák: délelőtt 
9-től délután 2 órái?. Tudafcozó-osztálv és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület. Kerepesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délolőtt 9 órától Í2 óráig és délután 3 
órától 6 órái?. A hazai termékek állandó kiállítása, a Ke'o'i 
mintáié: és kereskedelem.történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás melyben az üzletvezotőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti innresarnokban nyitva: déle.ott 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
{kirendeltségek központi üzletvezetősége Magyar kereske
delmi részvény társaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— J m. kir. országos rueteoroiociai intézet jelentése, — 

Budapest, jalias 24.
A maximum egvre kisebbedre Európa nyugati felét 

borítja, egv depresszió ped.g Norvégia felett ismerhető fel.
Az idő a kontinens nyugati felében száraz és derült, 

északon N0B, közép és délkeleti Európában pedig eaór- 
ványossn zivataros.

A hőin érsó klet eloszlása nem változott
Nálunk a száraz, m eleg idő egyre tart, bár tegnap 

délután és az éjjel — az észak-nyugati megyékben és az 
Alföldön előfordult — gyenge zivatarok a levegőt kissé 
lehűtötték.

Ki'átde: A meleg csökkenése és helyenkint esős, 
illetve zivataros idő várható,

V i a
uüaa jaliuf

24. 23.
m ó t a r

In n orhírding 2.16 S.48
U n n a pq*«au R.ól S.lC

* ’ is s C.77 C.1
* B4os o. ’O
B l’n ’eonr h.28 £• II
* K omArom - .10 3.01

Pndnpcat
Pa.a 2*3U •Z*-’

» Mohán* 3.7: 3.tfc
* (lombos 4.c4 . 1'

•
F|r1<H«r
Pinraora

4.27
::.‘26

4.- 5
I.M

• 3.6 . r..ot
M arra •JaeT- - -alva 0 . L (..—
VA< 7aoln» Ü.5J 0. <

• Tron-oAn C 61 n. 1
• Rserrd 0.

K ába P».-Go.thUd ('.02 O.lt
» Sárvár C.kí U.2
• Oy8r 2.40 a.j-.

OrAva PettnO L.— 0 .—
Z4k-nr 0.8C 1. •

• Harca c.ei 0. -4
• Fa Ah S..27 2.8t

IHnra M.-Srrrdah. 0.7C L.ÖU
NsAva rum-Ah e.t-i e.Bk

• c rla«ek 0.42 0.4
• MlttovlO-- 2.35 2.44

M aainos Poáa ('. iá 0 .—
» ^tatmár O.j 0.72

l im a a n a N.-Maitány t.02 V.03
L a to r r a Mánk ács G.02 o.fr
L a b o r r a Fomonna 0.10 O.lv
V n< Ungrár t.10 C.0-

I I á s.
Júlia* Júlia* 

24. se.
m éter

rima 0.45 0.4S
• Tekehára 0.10 0.1*
» C.10 ü.10
* Tokai 0..*.6 0.73
» Tisza-FOied 1.3C , .  -
* R-otnok 1.70 2.08
• Caonorád 2. C2 2.45
• Szagod 8.76 8.10
» TSrAk-Beoee 2.04 3 .-8
• Tttet 8.' 9 4.»7

O vmI o v r TMHta 0.80 C.6S
Topolya ’lndr • o.k-
l'o<lmtr 7emp)é« 1.04 l.rd
hnt<1 ZanlOi. 1.75 1.82
llrrnáil n.-xám ett 0 .(0 1.28
Kercttyrt Warcita C.20 O.Ott

• R..üttala 0.19 Ü.H
liórUa Canoaa 0 .— 0 .—

» K.-VArad 0.07 0.03
• TlelAnvea 0. ’i ű.—
• Tonka U.( 1 0.01
» (In-ahotto 1.24 0.28
• Hnnwenfl

FAkA*
O.UJ
0.24

C.21
0.24

• Cvoma 1.30 U. 4
Tfaroa n T..FchArrár 0 .2 . 0.82

• Franyioaka C.7S l.LW
« Foborsrtn 0.— 0 .—
• Arad 0.S4 o.-1
» Makó 1.83 1.16

Tentea K..Ko«tély O .tl 1.11
Kltwetd 1 .te 0.94

• T^ne^rrár 0.21 0.1 ,
• BecekcroK 1.66 0.21

o.fr
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O P E R A H A Z .

Nyári szünet.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
N yíri szünet.

vígszínház.
Nyári szünet.

NÉPSZÍNHÁZ.
N yíri szünet.

M AGYAR S Z ÍN H Á Z .
Nyári szünet.

U R Á N IA  SZ ÍN H Á Z
Kere;>esi*ut 21.

Szerda, 1900. juiius hó 25-ón.
A Kisfaludy Színház tagjainak előadása.

A v icea d m irá lis .
.Vagy operett S felvonásban. Zenéjét szere. Miliőékor I 
Károly. Fordította álakat Emil és Körösi Albert. |

Kezdete 7tys órakor.

F Ő V Á R O SI NYÁRI S Z ÍN H Á Z .
(Budán, a Krisztinavárosban.)
Szerda, 1900. juiius hó -5-én.

Márkus Emília vendógfelléptérel:
F rou -frou .

Dráma 5 felvonásban. írták Meilhae és Haléry. 
Kezdete 7ila órakor

V Á R O SL IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Szerda, 1900. juiius hó 2c-én. 

Sziklai Szeréna k. a. mint vendég.
T isz ta rá k  a zárdában.
Francia operett 3 felvonásban. 

Kezdete 7V2 órakor.

Somossy Mulató
(Víj j b m í.oIm ).

A lb r e c h t  F e r e . e ,  igazgató. 
SÚMtamytláa i-rt-kor. Az elíada? keáfeta '/rt-kw.

A Mulató IS°-ra snHtrt.tvt van
M ér sé k e lt  nyári Id én y  h e ly ir a k k a l.

Hatásos sárr a szenzációs jnlinsi miis»rnik. 

J o e  F r n n l í  J n k s o n
I anerik<l PM. uycikli jatckoa.k. (iitékuk Trtna 

w l m angol)

T h e M artéiig német ének négyes.

iotinesse D o ré e -c s o p o rt
női trombitás-csoport (10 hölgy .

BERGER TESTVÉREK
MÍkwnw*. ■iivéwak. Kadar na állath in goti.tók  

Fefsó bajorországi táncosok.BMP Les Sor Borbon ’s * > |
•ricll ni é.ekrn én tnnoosnik

I  g y a i a t  fe llé p te  az Ssszea u jan nan  
szerződött m i n i k n e k .

Jegyek oWvételben kaphatók Woias A. dohány nagy- 
l ír .d .,  Karoly-lroiut 36. és a Mulató nappali péni- 

táránál.
A K ilátó villanyos vHágitása saját gépei által . . . .  
töröltetik a gépek Whate és Kupprecbt ffópgyáro.

sok által kéezi tettek.

ifj (faqgenmacfierH- Sörfőzde3

la  Iá ía  S ö r í n

Migretdilésihlwl ..JaptsíenVKádír^reia 5 .  
fcj|iiimjttit£Kölitaya-i-][ajgt«wclt»r_BdjfoL

Torna eszközök, függő-ágyak
kötéláruk és mn ennenii

hálók ip a r te le p e .
l’-'nfvák, zsák, k, ruhát' itő kő’efak fe- 
1 • kend* rbö • ‘ ohány-és reb 
zsinórok, kei < ertömJők és hevederek
Valódi angol lawn-ter n li, foot- 
bnll és halÁNSNti k m letek

gyári raktára.
S K  F F K R  A N T A L  

B u d a p e s t . Központi városház épület 
Károly-u. I bolt sz. 12. Gondos kiszól
h a t .  Vidékre árjegyzék szerint. Költség 
' ctés tornatermek teljes berendezésére 

kívánatra díjmentesen.

ARANYOSI MIKSA
felső kereskedelmi iskolája 

B u d ap es ten , V., N a g y k o ro n a -u to a  13.
Államorvényes bizonyítványok. Egyéves önkéntességi Jog.

Az in té z e t  in te r n á lá s s a l  van ö ssze k ö tv e .
Előjegyzés a szünet alatt is .  Prospektus kívánatra ingyen é s  bérm eutve.

57563—910. szám. II/2s.

Hirdetmény.
A mezőhegyes! m. kir. áll. ménesbirtokon 386  

darab magyar fajta hízott ökör

folyó évi augusztus hó 7-én d. e. II órakor
a földmivelésügyi minisztérium tanácstermében zárt 
Írásbeli ajánlati tárgyalás utján eladatik.

Az eladásra kijelelt hizóökrök a fent említett 
birtokon megtekinthetők, a részletes eladási feltéte
leket tartalmazó ajánlati minták pedig úgy a veze
tésem alatt álló minisztériumban a gazdasági főigaz
gatónál, mint a mezöhegyesi ménesbirtok igazgató
ságánál megszerezhetők. Venni szándékozók felhi
vatnak, hogy 1 koronás bélyeggel s az ajánlandó 
vételár 10 százalékának megfelelő bánatpénzzel fel
szerelt ajánlatukat, a vezetésem alatt álló miniszté
rium segédhivatali főigazgatójához, a jelzett határidőig 
nyújtsák be.

Kelt Budapesten, 1900. juiius hó 17-én.

Földmivelésügyi miniszter.

Magy. kir. államvasutak.
85700. szína. C. I.

H ird e tm én y .
Sóstó megálló rakodóhelynek n y ilv ín o s kocsirakom ínyu teher&ra forgalomra való 

megnyitása.
A nyíregyháza-csapi vonalon Nyíregyháza és Kemecse állomások között 

fekvő Sóstó kitérő megálló rakodóhelylyé átalakíttatván, mint ilyen legközelebb 
a nyilvános koesirakományi teherárufórgalomra a következő korlátozásokkal fog 
megnyittatni.

Ezeu megálló rakodóhelvról vagy oda eyors- és darabáruk, élő illatok 
és oly küldemények, melyeknek be vagy lerakásához külön berendezések vagy 
segédeszközök igényeltetnek, nem s.állithatok ; a fentiek értelmében szállítható 
koesirakományi teheráruk be és kirakására nézve pedig a helyi árudysz&basunk 
(II. rész Hl. fejezete B) szakaszának 7 b pontjában (21 oldal) foglalt határoz- 
mányok mérvadók.

A Sóstón kezelendő áruk berakásához szükséges kocsik 24 órával előbb 
irásb°lileg rendelendők meg. mely megrendelés, valamint az áruk szabályszerű 
feladása és kiváltása a szállítás irányához képest Nyíregyháza, illetve Kemecse 
állomáson esskőzlendö.

Sóstó megálló rakodóhely vonalainkon érvényes kilométer mutatóba és 
he'.yi árudijszabásba (11. rész) már föl lévén véve, ennélfogva az onnan továbbí
tandó vagy odarendelt koesirakományi teherár»k után a szállítási dij kiszámítása 
vonala nkát illetőleg oly viszonylatokban, melyekre nézve állomási díjszabások 
léteznek, ezek alapján, minden * egyéb helyi viszonylatban pedig a díjszámítást 
táblázatok alapján eszközöltetik.

Budapesten, 1900. juiius 10-én.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

57313. II/2a.

Á r v e r é s i  h i r d e tm é n y .

Ő s - B u d a v á r a
Ma szerda Juiius hó 25-én b e lé p ő  d ij AO kr,
V e le n c e i K a rn ev á l.

T r é fá s  Ü n n ep ély .
J e lm e z  d isz fe lv o n n lá a .

A agy V a r ie té  e lőad ás
ac összes artisták felléptével.

L lt t le  T lc h  u j m ű s o r r a l  s tb .
H s e n « A < I ó « l  S s e n s & c l ó a !

A  b ú r  k ö t é l t á n o o s o k
bÁmnl&tos produkciói a scAdUloUs m asusÁ gn toronykötelan

N agyon p r a k t ik u s  ú tk ö zb en .
R öv id  h a szn á la t u tá n  n é lk ttlö zh e tlen .

E g é sz * , h a tá s , m e g v iz sg á lv a .
(Bizonylat Béos 1887. juiius 8.)

togr*
leg jo b b n a k  e lism e r t

i s z t i t ő s z e r
rövid használat után alaposan eltávolítja a szájban 
hihetetlen nagy számban képződő, az inyen és fo- 
eakon lerakódó ártalmas gombákat <fogkövet) stb. 
erősíti az ínyét és a fogakat, és elősegíti a legkésőbb 

aggkorig a jó emésrtést és egészséget.

G yerm eksana to rium  és Y izgyógyintézet
felnőttek számára A B B Á Z IÁ B A N .

Egész éven át nyitva. — Saját park. — Játék
terek. — Magaslati t í z  vezeték. — Az összes n z -  
ifvógyászati módozatok. — Villamos fényfúrdők. — 
Gyermekek kísérők nélkül is felvétetnek — Legjobb 

üdülőhely iskolás gyermekeknek. 
Prospektust küld I>r. SZEGŐ MÁLHÁM igaz-

 gf*tó és tulajdonos.

D r.R e n n e rv iz g y ó g y in táz e te
Budapest, VII., Valeró-utca 4. (Telefon).

Ar iatézpt 83 év óta Áll fönn. mórt teljesen ujjÁ alaJtltva, ■ leg
modernebb gyógyeszköiőkMel szereltetett f81, főleg bejárd be

tegek szÁmÁra.

A lk a lm a z á sb a n  lev ő  g y ő g y e sz k ö z ö k :
A tudom Ányos vlegyógymód *saies eljÁrÁeal, meessÁM, rillA- 
mm fényfürdő (elhlzÁsoknÁl), az •  lektromozÁz minden faja 
(galvanizatlo, faradlaatfo, frankllnlsatio, elektromos maaaxÁzs

hűtőkészülékek (Paychrophor atb.),

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
iNauheiml eljÁráe, szívbajosok szAmÁra). Kezeiét alá tó tétnek. 
Különféle Ideg- ép gartnebajok, idegen gyóngeaegl Állapotok 
ÁimatianaÁ*. szédülés, a gyomor «a balek renyheaégu, ídüit 
iillletl és Izomcaúz stb. Prospektus kirÁnatra. Árak mérsékeltek.

Magyar kir. államvasutak. 98955/1900. sz.-hoz.
P A lyázati .h ird etm én y ,

A m»gy. kir. államvasutak igazgatósága a jövő 
1901. évben, esetleg ,i éven át szükséges fém-, acél
é i  vasnemii-anyagok ezállitáaának biztositaaát óhajt
ván, eziránt nyilvános pályázatot hirdet.

Az ajánlatok legkésőbb folyó évi augusztus hó 
17-nek déli 12 óráig beterjesrtendók, a bánatpénz 
pedig folyó év augusztus hó l«-án déli I” óráig be
küldendő.

A pályázatra vonatkozó részletezett feltételek, 
a mennyiségek, úgyszintén a különleges szállítási 
feltételek a matiy. kir. államvasutak anyag- és leitér- 
beszerzési szakosztályánál IBudapest, Andrássv-ut 
73.) megtekinthetők.

Budapest, 1900. juiius hóban.
A magy. kir. államvasutak igazgatósás t.íflA A A A A A A

kir. áll. ménesbirtok igaz-

A
A A mezöhegyesi A gatóságánál:A 1. mintegy 250 drb petroleumos és 120 drb A olajos hordó,A 2. mintegy 400 q avult vas, 10 q avult vörös- A( és 8 q avult sárgaréz, valamint 10 q vörös- ésA sárgaréz forgács, jaA 3. mintegy 25 q nyers faggyú kg,

J folyó évi augusztus hó 10-én délelőtt 10 órakor

:A a já n la t i tÁ rgya lÁ s utJÁn e l fo g  a d a tn i. A
’ Ajánlatok 5 százalék bánatpénzzel „Ajánlat 1100 A 1 számhoz" felírással a nevezett igazgatósághoz kül- AA dendók be, ahol. valamint a földmivelésügyi minisz- A A teriumban (II. emelet 80. ajtó) a részletes eladási A Ay feltételek is megtudhatók. &A Budapest, 1900. juiius 14. AA AA Magy. kir. földmiv. Miniszter. A

IC  EH T IS ZTA

B IC A R B O flA T

I Á s v á n y v íz
k a p h a t ó : 

rÜSZEÁKERESKEOÉSEKBEn 
VEM DÉGLÖKBEH  

É í KIM OEM VAS V T  t 
É T K E Z Ő  K O C S I B A N .



203. szára. B udapest, szerda B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. ju lius 25. IS

Aki k én y e im é t,
■■•rét*. n0 ’"«!»*■•’ » ®1 » 
„ ic iiiö  |>oli»»K «irtd  sse -
,«1 Kíséri tó t  te n n i ; nem  hagy  
föl «t í>aa p o tó t Is azavatoaeáir 
u.«ll*U k i ir t ja  . Ily w ikort m ég 
hmd leh o te t e lé rn i. K a p h a tó  30, 
40 kr. #a 1 5  te a  üv eg ek b en , 
naonkírül \'-Jös-i S c h w e ln fu r 'l

. K ettr llie iin  KhIkiiioikI 
fti ja r -én A I, h n t ia p e k t ,  
K<Uv»«*-| * r 7 *

B ú t o r o k
la k á sb a , e lő szo b á b a , 

k onyh áb a ,

b o ltb e ren d ezések
é s  m in d e n  a s z t a lo s -  
m u n k á k  Jó k i v i t e lb e n  
l e g o lo s ó b b a n  m e g r e n 

d e lh e t ő k  sete
Ligeti asztalosnál, 
V I I I . ,  X é r a e t - H .  1 1 .

Gépműhely gáz és benzin
motorok eo automob.lok ré

szere

B u d a p e s t ,  
K axinzy-utca  5. szám .
Kiváljál transiníssió-telepe

ket, szivattyuniüveket, 
petróleum- és gázmotorok 
átalakítását benzinmoto
rokra s minden más motor- 
j.ivításokat a legolcsóbb 
árakon ós reális garantia 

mellett.
Használt gáz- és benzinmoto

rok raktáron vannak.

(B U T O R O K l
I úgy készpénzért mint, |

r i i i l i l f l a l é s n
|  a legegys, erübbtől a leg- I hnomabb kivitelig

le g ju í a n y o sa b b a n

Khrestren és Fnchs
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI.. Teréz-körut 8. 

Andrássy-ut közeiében. 
Kénes árjegyzék ingyen.

V eszek
z á lo g h á z i  c é d u lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FR IED  A.
órás és ékszerész 

K e r r p e ^  v t  2. »»ám 
L e v e l e z ő - l a p

ú j d o n s á g !
Palatábla fak'THtteli a posta 
2 kros bélyeggel továb
bítja) 10 kr. 10 drb. 90 
k r . Az összeg előzetes ba
kul léso esetén bérmentve 
küldi meg a .Budapesti 

Napló" kiadóhivatala
József-körut.

M ost j e le n t  m eg !
Cnoinoky Jenő: Sárkányok 
országából. Életképek és 
útirajzuk Khinából, mint
egy 200 gyönyörű eredeti 
illusztrációval és 380 oldal 
szöveggel, amely élénken 
tárgyalja Khina beléletét, 
a khinaiak szokásait, élet
módját, építkezését stb., 
stb. Ára fii zve 10, gyönyörű 
diszkötésben 13 korona. 
Kapható: a .Budapesti 
Napló" kiadóhivataiabán, 
József-körut 18. és minden 
hazai könyvkereskedésbeu.

Férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb és idült 
hugvcsőfolyásnál (magfo
lyás' stb.) egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ- 
tatnak a .Gonorrol-pilulák" 
melyek egyedül csak Sil- 
berrtein S. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Rossauerlánde 35. kaphu- 
tók, ára egy doboznak 2.50 
frt (ezen összeget levél
bélyegekben is lehet be
küldeni).

Botor
készpénzért vagy

r é s z l e t 
f iz e t é s r e

legolcsóbban

F L 'C H S
BÓDOG • " á l l

BUDAPEST, 
József-körut 26.
K épen  á r j i g y t é h  in yp en  

é t  b i r tn tn l f f .

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkészie- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolok&t, gyertvatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja € kr., 12 darab 
ezügt evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészieteket 
138 írttól kezdve, dós vá

laszték mindennemű . 
ezüst mü ötvös tárgyak.
bon, arany terfiiáneok kő 
lóggóval, grammja S5 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 kitől, tula remou- 
toir órák 6 ír t  Griinberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IV„ Városház-ter 

9 m Lem. 23. Harisbazar. 
Képes árjegyzéket bér-

mentve és ingyen. 
R é s z le t la c t ó s r e  is .

Nevelönőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. magyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetségü bonneokatés gyer- 
mekkertósxnőket lelkiis
meretesen ajánlok és el
helyezek izr. oki. anitó- 
nőket, zene és nyelvisme
retekkel sürgésén kere-

Szegheöne S. Lujza
BUDAPEST,

VI., Dessewfly-atce 22.

E ls ő  b u d a p e s t i

k n T ém a g ra z in
szétküldési osztályakávé

elvámolva és bérmentve. 
Postán utánvéttel, vagy n 
pénz előleges beküldésé

vei
4 , z5 kg. Kuba kávé 7.50 
♦Vs kg. Mocca kávé 7.50 
4*/s kg. Jáva kávé 7.50 
4Vl kg. Gyöngy kávé 7.50 
V« kg. Csász. kev. tea 1.50 
1 < kg. Karaván tea 1.40 
>'< kg. Törmelék tea —.90

Bélák István
BUDAPEST,

VII.,Rottenbiller-u.4.

Kolozsvári felső kereskedelmi iskola
b e n n l u k á s s a l  1 O O  t a n u l ó  r é s z é r e .

Ezen intézetet v ég zett ifjak jogosítottak a k a t o n a i  ö n k é n t e s 
s é g r e .  A bennlakás a kényesebb igényeket* is ki* légitő modern beren
dezésű, egész-égés és tágas munka- és hálótermekkel, ebédlővel, kóro
déval. fürdővel, olvasó-, zene-, vívó- és játéktermekkel (összesen 63 
terem), tekepályával, 4488 □  m. tágas udvarra1, a tornáz.ásra teljes oe- 
rendezées 1. vízvezetékkel é s  légszesr-világitással van el átva. Az intézet 
közvetlen közelében van a váróéi sétaligntnek. A t e l j e s  e l lá tá s é r t  
8 0 0  K. fize ten d ő  és a folyamodások augusztus 15-ig beadanóók. Az 
e«ő osztályba négy középosztályt végzett ifjak vétetnek f e l ; é v i tan díj  
120 K. Az intézet 137C. óta áll’ fenn : a múlt évben 249 növendéke volt. 
Az intézet 1901'2. tanév kezdetén a k a d é m ia i  t a n f o ly a m m a l  fog  ki- 
bővittetni. Részletes programmot küld n z  i f f n r j j í i i  ó s ó f f -

Magy. kir. államvasutak. Pályaáíhidalás Arad állomáson.
103.146. síhez.

H i r d e t m é n y .
A magv. kir. államvasutak Arad állomásán építendő pályaáthidalás kölnivel 

és kőfaragó munkáinak végrehajtására ezennel nyilvános versenytárgyalás hír- 
dettetik.

Az ajánlat alapjául szolgáló terv. az egységárak jegyzéke, költségszámítás, 
továbbá szerződési tervwet. az ajánlati munka és pályázati feltételek a magy 
kir. államvasutak igazgatóságának tervtárában (Budapest, Teréz-körut 56. földsz.) 
és az államvasutak aradi tixletvezetöségének pályafenntartó osztályában 20 korona 
'•fizetése mellett kanhatók.

Ezen épités tárgyában teendő ajánlatok legkésőbb f. é. jnltus ho 31-ének 
d*H 12 órájág nyújtandók he a magv. kir. államvasutak épitőjés pályafenntarté 
Alosztályánál (Budapest, Teréz-körut 56. ,1. em.)

Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve és következő felírással ellátva 
nyújtandók b**: . . .

.Ajánlat a magy. kir. államvasutak Arad állomásán építendő pályáét 
hidalA  ̂ kőmives és kőfaragó munkáinak elvállalására."

Az a ánlat benyujthatása céljából 3000 szóval háromezer korona bánat 
Pénz kézpénzben vagy állami letételekre alkalmas értékpapírokban legkésőbb 
az ajánlati tárgyalást megelőző napon vagyis f. é. julius ho 30-án déli 1 12 óráig 
leteendő a magy királyi államvasutak központi főpénztáránál (Budapest, 
Andríssv-ut 73/75.)

Az ért k na pírok a budapesti, illetőleg bérsi tőzsdén legutóbb Jegyzett 14 
napnál nem régibb utolsó napi árfolyam szerint számítva fogadtatnák el bánat
pénzül azonban semmi esetre sem számíthatók névértélen leiül.

Posta ntján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek térti vevény mellett 
■dán ók fel.

Budapest, 1900. jtrthw hó 4-én.
(Utánnyomás nem dijaztatíl.)

11AUM

H ö lg y -6 v s z e i»

Tandemen ®  
a világ körül!

Ezen óriási ntra H e tz e l  kerékpárbajnok nejével 
egy „Bldndge" kerékpárt basznál. Kizárólagos kép

viselet :

L ö w in g e r  J ó z s e fn é l
B p e s t ,  V I I .  E r r s é b e t - k ö r e t  1 9 .

U gryanott a  s te y r l  „ W a ffe n ra d “ fa y y r e r -  
k e ró k  fő k é p v is e le te .

Magy. kir. államvasutak.
110.147/1900.

H i r d e t m é n y .
A magyar királyi államvasutak Pozsony áHomá

sának Lamacs felőli végén egy uj alagút fog létesít- 
tetni és az e célból végrehajtandó munkák, valamint 
a kapcsolatos föld- és sziklamunkák, a vizmentesitési 
munkák, támasztó és bélésfalak, végül az utépitmé- 
nyek előállítására ezennel nyilvános versenytárgyalás 
hirdettetik.

Az ajánlat alapjául szolgáló tervek, az egység- 
árjegyzék, költségelőirányzat, továbbá a szerződési 
tervezet, az ajánlati minta és pályázati feltételek a 
magyar királyi államvasutak igazgatósága központi 
icrvtárában ftudapest, Teréz-körut 56. földszint és a 
pozsonyi építő kirendeltségnél 30 korona lefizetése 
mellett kaphatók.

Ezen épités tárgyában teendő ajánlatok legkésőbb 
f. é. augusztus hó 17. déli 12 óráig nyújtandók be a 
magyar királyi államvasutak építési és pályafenntar
tási főosztályánál (Budapest, Teréz-körut 56. II. em.)

Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve és kö
vetkező felírással ellátva nyújtandó be

.Ajánlat a Pozsony állomás Lamacs felőli végén 
létesítendő alagút építési munkáinak elvállaláséra."

Az ajánlat benyujthatása céljából 30000 kor. szó
val harmincezer korona bánatpénz készpénzben vagy 
Állami letétekre alkalmas értékpapírokban legkésőbb 
az ajánlati tárgyalást megelőző napon, vagyis f. é. 
augusztus hó 16-án déli 12 óráig leteendő a magyar 
kir. államvasutak központi főpénztáránál (Budapest, 
Andrássy-ut 78z75. földszint.)

Az értékpapírok a budapesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzett 14 napnál nem régibb utolsó 
napi árfolyam szerint számítva fogadtatnak el bánat
pénzül, azonban azok semmiesetre sem számíthatók 
névértéken felül.

Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek 
térti vevény mellett adandók fel.

Rudapest, 1900. évi június
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

B Á D O G O S  =  É S  

Vasaöipari =  
s Z A k k ö N V V E k

I ** iparágak nagy rfsze
ma már a művészet hatá

rait érinti, f tenaé saetaa
tahat, hogy annak az Ipa

rosnak, a ki valamire 
vinni akarja az életben,

olvaawia kell « inet-UTSc- 
gekről szóló könyvedet,

| hogy minél '.óbb szcp >t es
hasznosat tanuljon. Saját

maga iránt va(ó~bötefes-
nanJao iparosnak, 
hogy elolvassa az Itt fol-

sow.lt saakkönyveket — "
I

C f M k  O y sd a . A t  ipar törtfaete. . kor. — .6 0  t  I 
E d v i  ü l é s  A la d á r .  A középkor vasmű vétségé. I

Két fü zetben ...............................kor. Í.2O
E M  I l lé s  A la d á r .  A reneszánsz korszakának 

vasművessége................................ kor. — .6 0

E d v i  I l lé s  A la d á r . A XVD—XIX. századok 
vasművessége................................ kor. 1 .2 0

D r .  H ó n k é  V ilm o s . A z  iparos kincseskönyve.
Á ra ................................................kor. —.60

D r .  P e c k á n y  A d o l f  Iparos-káté . kor. — .6 0  

G r iin w d ld  I s tv á n .  Geometria bádogosok szá
mára. . . . . . . . . . . . . . . . .  kor. 5.—

" V a la m e n n y i so k  k é p p e l  •  w

M en tek  is taptatók_2—2_í_9_2_a_

L A M P E L  R Ó B E R T
(W odlinw  F. ó« Fiat' csáat. «s kir. udvari 
könyvkereskedésének kiadóhtvotaliban = . ___  —

B U D A P E ST . A n d r is s jr -ú t  XI.

! Titkos betegségek ’
P^P****" • sstanvv«a St aaanett hémiikai tapasszautal alapjáa*

D r .  F A B IN Y I J.
T. kórházi ottm, apaoUHota

makacs Mxl>a}«ka* éa as - .„ a ™
__ _
rrr- rUV  oregebü ejfyeueka«í^
Braloa atacr folytán a honorárium utótag is (taeihet 

Levelekre dljtahael r t f a , . k,vaoat» gv-Sgynerak.
L akás: Bwlapast, Erzsshel-köriit 12. sz

n > . k « . 7 . M B  M M k . JL

MUUM M .

H olter d lá tetikns á lla tg y ó g y á sz a ti praep arstn m a), s e  njkor legk lvá lób b ja l

H á t t é r  n e r t ó s p e r a  

I. ta II. u i a .
Legjobb diatetikus szer az ét
kedv, tehát n sertések hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

A g r il- lá p p o r
lovaknak és  szarvasmarháknak 

I csomag 8 0  kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős ma
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

“'"'""TlöTleTurTfU njrhw IdllaT '^ííosnríz'T ívakna!; és szarvasmarháknax I üveg I frt 20 kr. 
At Inukat Ah (tatokat a lovmtCMaob korír ta frlaa erfiban t>rUa, ax A.lat, bed rzattlA>tek útin. a le i• .......  -  ------• t y,A) -- —  - . . . ._ ___ _ — ___  ___  _ , . - ____ _ ___ , _ referAsebb tnnokAt *a
tróntnrat kiállja. Neroröltet*aekből aaAnna/ö KiJoknAI mint b-'-nasAcntl, rheumAnAl és  mereriépnAl ia nterlwpö ered- 

inAn.vn/el h » íi lAltatlk.
H o lte r  ab a m  b ln o lja ,  kor.ni. mosóvíz lovaknak 1 , iivtg b trt. 1 j flveg 3 f r T ^ O ír 7 ^ ^ ^

Eltávolít mindanftle kir.flvAet Aa zalroa ler kodáat, an lktll, hoav a aa«rt alpuertiUná. El««1t m« rtámadott Au zy^nr* ina
kat, eltAvottt elpoaztu ai Iminkről inindeu bütyköt éa m artitó l minden ayulada»t . különKean bevátt ap*n L rsülflkda- 
ranutoát, fUUiflBlI, VAítAt t*tdaknál. ORAvollt bütykotat a/ Inukról, va tác bokát, datan’ tot, a hol árok fellépnek. El- 

-Ttullk a lérd reniepete^ át gt rtgyl* Stlndrnfá a zdaódáat
Főraktár: Apotheke .ram heil. íotrf' Béco, X iu l IchŐnbmunorstniooe I8Í h. Főraktár Magyarország

részére: Török Jóroef gyógyszer í*a Budapest, Klrály-otcs 12 sz.
—  • Raktár » 'egtöhh gyógy szertárban é diotiueriában — Tessék a védjegyre vigyázol.

R ég t lisim rt en ................. biztos, loieu ogunao te»z nnu .vintemu gyuugédto.en gumim vs spongya cikket, 1 doboz
(12 drb) pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. tO lill. előleges beküldése mellett bérmentve.

G yors é s  diskrét saótküldés. Kapható a feltalálónál: b á f l s l ó  J ó i w e r  gyógyszerész. Maros Ulvár Erdély. Budapestül: 
T A r A k  J ó m é t  pyóayszerés . KTily-trtca 12 és K e r p e l  V . pyógysz rész. Lipót-körot 28.

I
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APRÓ HIRDETÉSEK
Levélbeli tudakozódásra lugron adunk MTflQosittst, csak * válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
I

 Minden szó egyszeri beiktatása petit

betűkből 4 fill. Vastara** *e- 
tftbböl 8 fillér.

A hirdetésekre dijmonteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Hirdessen
mindenki

mindent.
H ir d e s s e n

m in d e n k i
m in d e n t

Hirdessen
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni 

mindent

Drágán eladni 
mindent

az apró hirdetések utján
lőhet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hívdetóaek utján 
lehat.

Potom pénzen
veheti rácét már m indenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert ettoröllék a 

hirdetési bélyeget

Példásait
E z a h ir d e té s  csak  
3 0  OUérbe k e r t i :

K eresek
ócska Eonzoltükröt. 
Fejér, Józseí-u. 9.

Apró htrdetéaelíct
k özponti Irodánkban és ere
deti DjrugU mellett még a 
k«»etkesö Sökokbon lehet föl
adni :

H reaer nővéreit
dobénytöaodéjo, 

Téréz-körut 64. s s i u  alatt. 
En*elmann Mór

gyore*Ajtdnyomda,
IV. kér., KAlrln-tér 2. raAm.

F r a n k .  P á l
könyv kereokrdéae,

IV., Gráf Cilnttcy-féle palota. 
(Kossuth Lajos-nrra, Kígyó-tér, 

Koronaherceg utca sarkén.)
J a m b r l k . T l t .

dobénytCssdéje, 
erepsol-ut60.frakurékp. épül)
K ara* éra Rozália

dohányt őzsdéje,
Vili. kor.. M'uzeum-körut 18. sz.
í r j .  I l i r e !  Ö t t é

könyvkereskedő, 
Mnsenm-körut 2. ss. (Nemzett 

SsinhÁz bérhksa.) 
l e n  e t t e k  A. J. 

ujsAg-AradAJa,
Tetöfl-tér 8. raAiu. 

R e h o iic z i  I lo n a
d^hOny tőzsdéje,

Andrássy-ui 48. szám.
S z á n t ó  J l« r

dobéiiytözsdéjs.
IV., Kecskeméti-utca 14. ném. 

S o p r e n y i  V.
do h énv nagy árat,

VHJ. kér.. Kerepeai-nt 1. szim. 
T o l ó i  L a j o s  

konyvkeraokedéae,
II. kér., Fő-utea 2. szám alatt. 

Z lp .er é .  Hónig 
senemUkereskedése, 

Andrégev-ut 4. ezém alatt. 
B en .*  Józ.efné,

Andiéssy-ut 69. 
Beataeh Nikaáné, 

Andréssy-ut Ss. 
W eltzenfeló Jakab, 

Király-utca 1. 
B l o e k n e r  J.

hirdetést Iroda,
IV. kor., 6(1 tö-utca C. szám.
B eksteln B o ra it

hirdetési Iroda.
V. kér., Flirdö-utoa 4- szám.

F isch er J . D.
hirdetési Iroda,

IV., ZFlbáros-utca 7. nám .
Gsldberger A. V.

hirdetési iroda,
IV., kér., Váci-utca 9. szám.

Baa.Mi.teln ó . V o g l .r
hirdetési Iroda,

V. kér.,Dorottya-utoa 9. szám. 
L e . g . l é  6 y . l a  

hirdetési irodája,
VII., firzeébet-körut 14.

■  a a a e  R n d o i r
hirdetési Iroda,

VU. kor., Károly-körut 9. ss.
Sehw arcs József

hirdetési Iroda,
V. kér.. MarokkOi-utoa 4. se.

Tenrzer Oynla
hirdetést Iroda,

IV. kor., Bsorritatér 8. szám. 
Minden apró hirdetés, melyet
Itt este « OrAlg f«latinait 
már másnap m egjelen ik  a 

Budapesti Napidban.

F ű sz e re s  segéd
azonnali belépésre fölvé
tetik Vőrösmarty-utca 15. 
____________________ 3043
T a n u ló  ifjúsághoz*
Tessék lepkéket fogdosni 
és nekem élővirágos lev.- 
lapok ellenében megkül
deni Galantai Gyula, Buda
pest, VII., Vörösmarty-u. 
13. szám.

V arrón őkh öz !
Veszek plüs- és bársony- 
maradékot vagy hulladé
kot. Galantai Gyula, Buda
pest VII., Vörösmarty-u. 
13. szám.

K e r e s e k
Bndán, Kriszti na városban 
vagy Vízivárosban egy 
különbejáratu utcai hó
napos szobát, esetleg für
dőszoba hassnálattal. Aján
latok „Déli vasút** jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 3016

A7, orsz. m agyar
gyorsírászati egyesület 

augusztus hóban Báthory 
Dezső középiskolai tanár 
ur vezetése alatt uj m a 
g y a r  ós n ém et nyelvű 
gép - ós g y o r s ír á s z a t i  
tanfolyamot nyit. Jelent
kezőket felvesz a Y o st  
ir ó £ ép  r.-t. Erzsébet- 
k ö ru t9 -ll. New-York pa
lota.

H á zv ezető n ő i
állást elfogad azonnal 

egy 28 éves intelligens nő* 
háziteeudükben teljesen 

jártas, beszél magyarul, 
németül és tótul, idősebb 
házaspárhoz, esetleg éde
sebb magános úrhoz is 
elmegy. Cim a kiadóhiva
talban. 6594

K er ék p á r
majdnem uj, betegség  

miatt olcsón eladó. Régi 
posta-utca 4. III. em. 14.

3031

E z 3 8  A B érbe:

Ö lesén
kínálok jól konzer

vált varrógépet 
Zámtnermann, Váci
ul i n .

a  aiokána. a *  k r a j
cárom bélyeclllcté- 
k a t  m orSivtal nem 
k ell. Tehát c .en tn l 

a c in n e l  e llátott

apróhirdetésekIn fcéljecm ente.elf.

E z  3 3  f i llé r b e :

1 2  o lcsó
nádszékot veszek. 
Schwarz, Nádtelep- . 
utca 12.

Somogymegjéke.
bárhol egy fűszer vagy 
vogveskoreskedást Azon
nal átvételre k erősek. 
Ajánlatokat „Kereskede
lem* cimon a kiadóhiva
tal továbbit. 6593

E z is  3 3  f illé rb e :

K e r e se k
1 hűvös hónapos szó- I 
• hát. Ligeti, Vörös- j 
| vári-ut 8.

m a m io ll  azonnal felvé
teti x H ek aoh  H erm ln  
divatáru üzletébe K ir á ly 
u tc a  38 . n .

E z ÍS  f illé rb e :

E lm en n ék
nevelőnek, kitünően 
képesített tanárje
lölt vagyok, igénye
im Bt> ények. He- 
gvesi, Kakoaárok- 
utca 1.

C sin o sa n  botoré*
zott, féregmentes szobát 
keresek a Belváros köze
iéből, külön bejárattal, 
lehetőlog fürdőszoba hasz
nálattal, havi 15 frtért. 
Leveleket „Állandóiaké* 
alatt S c h w a r z  J ó z s e f  
h ird ető  ir o d á ja  Marok
kai -utea továbbit. 6624

I s tá lló
2—3 lóra, tágas udvarban, 
esetleg kocsiszínnel ke
restetik. Bővebbet Halász 
Miklósnál, Rombach-utca 

I 13. 3031

T a rtó sa n
készített bicikli kosár, a 
mely a biciklinek ugv ott
hon való biztos eltartására, 
mint különösen utazás al
kalmával o célra igen al
kalmas eszköznek bizo
nyult, — kapható 15 ko
ronáért Szekeres Jánosnál 

Galgócon. (Nyitram.) 
ugyanitt megrendelhetők 
csinos kiállítású gyümölcs
ös szőlőkosarak 20 drhon- 
ként 8 koronáért, a pénz 
előleges beküldése vagy 
utánvét mellett. 6552

A lk a lm a zá st
nyer, izr. okleveles ma
gyar-német, zongorában 
is oktató tanítónő, pusz
tára egy IV. elemi osztályt 
végző leányka mellé. Cim 
a kiadóhivatalban. 30 6 

G y erm ek  k e r 
tésznő, ki a gyermekek 
ápolásában és házi teen
dőkben jártas, kél kis l ’/s 
és 2*/s éves leányka melló 
úri házhoz a nyáron át 
Siófokra kerestetik. Ajánl
kozó jelentkezzék Buda
pesten, Vas-utca 15b. 1. 
emelet Sternberguél, vagy 
Siófokon a Walch-villá- 
ban. 3210

T a k a r ítá st
keres egy ti a tál asszony. 
Vig-utca 33. ajtó 5. 8039

B ú to r
József-körút 25. szám, 
földszint 2-ik ajtó, egy  
teljes szoba berendezés 
olcsón eladó, Lócsi Péter 
házmester. 66^2

H á rsfa -u tca  3 0 .
első emeleten lakás (3 
utcai, egy udvari szoba, 
alkóv, előszoba, konyha 
stb.) augusztus elsejére 
olcsón kiadó. 3046

J ő k a r b a n
levő használt triciklit 
(csomagszáliitúshoz) kere
sek megvételre. Kertész 
Pár divatkereskedése, Ke- 
reposi-ut 44. a Népszín
házzal szemben. 3038

H a szn á lt  
•lószoba szekrényt
tükörrel és bolállványnyal
venni óhajtok. Ajánlato
kat H. J. alatt e lap ki- 
adóhivatalához kérek.

2993.

K I W Á L A T _
O ki. n e v e lő a ő

izr. kitűnő működési bi
zonyítványokkal, tanítja 
az el. és polgári osztá
lyokat, héberben jártas, 
áll ást keres helyben vagy 
vidéken szerény feltéte
lek mellett, esetleg pót
vizsgára előkészít. Cim; 
Király-utca 65. sz. Ill.em . 
ajtó f .  3020

«Mcsó la k á s  kiadó!
2 szoba, konyha, esetleg 
1 szoba és konyha. Bő
vebbet Kertész Pál divat- 
kereskedésében Kerepesi- 
ut 44. a Népszínházzal 

szemben. 3045
1 0 3 0  hold  

Nógrádraegye kastély, disz
kért, gazdag felszereléssel 
190.000 forintért eladó.

Válaszbélyeg. KuchU, 
Tiszolc.______________6606

3 1 0 0  b e id  
Erdély Fejéregyháza tör
téneti hely kastély, park 
320,000 forintért eladó, 
kastély fényképe küldhető, 
válaszbélyeg Ku chta Ti

szol c. 0607
V a sa lt  v ed er  

eladás fejér 33, rockká 33. 
veresfenyő 75 forint 100 
darab. Kuchta Tiszolc. 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ <»H08

S o ly m á ro n  
e g y  o s ln o s  h á z  k er tte l  
és földökkel nagyon ol
csón eladó, kedvező fize
tési feltételekkel. Fischer 
8. Teréz-kfirut 7. 6567

K á v érsa rn o k
(nagyobb kávémérés) fővá
ros legszebb és legnagyobb 
forgalma helyén, igen ele
gánsan berendezve, szigo
rúan szolidul vezetett üzlet, 
melyet kizárólagosan csakis 
finomabb közönség látogat, 
mely naponta egész tisztán 
mindennemű kiadást le
vonva 16 koronát jövedel
mez, sürgősen, tulajdonos 
inás nagyobb vállalkozása 
miatt lesz eladva. Csalá
doknak, kiknek fi'lnött na
gyobb leányai vannak, ezen 
üzlet nagyon ajánlatos. Bő
vebbet csakis direkte ve
vőknek Niemetz Gyula üz
letek adásvételi irodája 
nyújt. József-körút 22.

S z ő n y e g  d í v á n  
krédónz, asztal, bőrszék, 
íróasztal, finom sza lo n -  
g a rn itú ra  lószőrrel bá

mulatos olcsón eladó. 
Gyár-utca 25. kárpitos- 
mesternél. 6626

K ia d ó  szoba.
A Kerepesi-uton a Nép
színház szomszédságában, 
egv ujonnau berendezett 
tiszta, világos, kétablakos 
utcai szoba, külön bejá
rattal a lépcsőházból, tá
gas előszobával, jutányo
sán kiadó. Kerepcsi-ut 34. 
III. em. ajtó 20.

M in d e n k i
eredeti sorsjegyek részlet
fizetésre való eladásával 
igen jó, biztos állandó 
keresetre tehet szert. Ma
gas jutalék, esetleg fix 
fizetés. Fuehs H. váltóháza. 
Budapest IV., Kecskeméti- 
utba 1._________________

H a m is íta tla n  
Hacyarádl bort 18 
fr ttó l £2 fr tlg  ren
delhetni Deutaeh A.- nál Aradon, Deák 
Fereae-utca 3. sz.

6463

O lcsón eladó
gyönyörű szép vlllatelek, 
közvetlen a balatsn partján,
1500 ü -ö l 22 öl szélesség
ben vizjoggal, közbirtokos- 
»ági joggal és halászati 
bérjövedelemmel. Bőveb
bet Aczél Béla Újpest, 
Árpid-ut 3. szám. 6578- 

A  p árta t
kiállítást meglátogatóknak 
olcsó, kényelme.-, lakást 
ajánl Szigethy S. Pérts 
57. Rne Rtchard. 3036

^ a p e s ts  H ap l

A k ö ze led ő
vadászati évad beálltával 
fölhívom a nagyobb ura
dalmak és vadásztársula
tok figyelmét arra, hogy 
az elejtett vadak, különö
sen nyulakból bármily 
nagy mennyiséget hajlan
dó vagyok átvenni külföld 
részére. Groszman Jágó 
Miskolc. S025

1O drb
k é p e s  le v e le z ő la p o t
fénykép után vagy felvé
tellel együtt 3 frtért Ké
szít az „Excolsior* fény- 
rda Budapest, Andrássy- 

ut 29. Ugyanott amateurök 
részére mindennemű mun
kálatok Készíttetnek. i.644

K ő t szép  szoba
elegánsan bútorozva, kü
lön bejárattal és egymásba 
átjárható egy gyermekte
len családnál az Ándrássv- 
ut és nyugoti pályaudvar 
közelében azonnal kiadó. 
Teréz-kőrút 35. II.. 32.

1 2  fr té r t
készülnek műhelyemben 
remekszabásu férfiöltö
nyök mérték után valódi 
gyapjúszövet maradékok
ból, Licbtmann Sándor 
indszabász, Bpest, Garay- 
tér 9. Augusztustól Csö- 
möri-ut 27. 1. em. Vidékre 
szövetminták bérmentve. 

T y  a lt  te n y é s z té s  
cimü munka, nélkülöz
hetetlen kézikönyv, min
den baromfitenyésztőnél, 
ki fáradozása után n a g y  
h a sz n o t  akar látni. A 
baromfiak betegségeit be
hatóan tárgyuija. Ara 2 

korona. Megrendelhető 
Hreblay Emil állattenyész
tési fólügyelőnél Gödöllőn. 
____________________ 6558

E m lé k n e k ,  
ajándéknak kiválóan alkal
mas. Egy eletnagyságu 
fiagyitott fénykép bármily 
fénykép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nasz, név, 
születésnapra legalkalma
sabb, miután egy ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és örök emlék kedves ha- 
lottainkról a fénykép sér

tetlenül visszaadatik, a 
hü másolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
ontosan eszközlöm. Grosz 
ózsef, VI. Próféta-utca 5. 

__________________ 3011
Ú ti y ersen y g ép

egész uj Reithoffer-tóm- 
lőkkel, elutazás miatt na
gyon olcsón eladó. Kere- 
paei-ut 81. II., 10.

S z ő n y e g d iv ó n
6 fotellel, szobaszönyeg, 
Cimbalom, tükör ós egyes 

bútordarabok, azonnal 
eladó. Király-utca 102. 

ajtó 2. 6610

V á ltó k filc sö n t
mely törleszthető, ajánl 
földbirtokosoknak, vagy ke
reskedőknek .Lloyd* in
tézet, Budapest Vörös- 
marty-utca 15. Kölcsön- 
bejelentőlapot levélbélyeg 
ellen. 6609

L a k á s
mely áll 2 utcai szobából, 
előszoba, konyha, élés

kamra, closettból feltintf 
olcsón kiadandó augusztus 
1-ere VII. Ovoda-utca 23. 
(Kerepesi-ut közvetlen 

közelében.) 6615

K itű n ő
ostccpkit 5 kilós posta
csomagokban bérmontve 
szállít 8 koronáért Duchav 

| János gazdasága, Blatni- 
cán, Turóc - megye. A 
nem tetsző áru visszavé
tetik. 6611

G a la n ta i-r é lc  
törv . v é d e t t  .É lő v ir á 
g o s  L ev .-L a p  Gelatin- 
nal védve és szallaggat 
ellátva. Kapható több 
mintában. Ára 1 darabnak 
10 kr., 20 drb. 1*80 kr. 
Az összeg előzetes be
küldése ellenében hér- 
mentve küldi meg a .Bu
dapesti Napló'* kiadóhiva- 
ta a Józsof-körut 18.

P á r isb a  u ta zó k
figyelmébe! Nélkülözhe
tetlen mindazoknak, akik 
a párisi kiállításra utaz
nak: l ’áris és az 1900-iki 
világkiállítás. Irta Strausz 
Adolf. Ara csinos vászon
kötésben a kiállítás tér

képével együtt 3 kor. 
Pontos, megbízható út
mutató úgy Párisban, 

mint a világkiállításon. 
Kapható: Lampel Róbert 
(Wodianer F. és Fiai) 
könyvkereskedésében Bu
dapesten. VI., Andrássy- 
ut 21. szám.

K ö n y v e lő  
nőtlen, ki az egyszerű és 
kettős könyvvitelben kellő 
jártassággal bir, szerény 
föltételek mellett bárminő 
irodai állást elfogadna. 
Szives megkeresések .V . 
S.* jelige alatt a  kiadóba 
kéretnek,

Fai m it ár ió  L eve-
le sö -L a p  csokorral (élő- 
virág) több mintában 1 
drb 25 kr., 5 drb 1 frt 
10 kr. Az összeg előzetes 
beküldése ollenében bér
mentve küldi meg a .Bu
dapesti Napló** kiadóhiva
tala József-körut 18.

Á p olón ői
minőségben áfást keres, 
kórházban vagy magános 
családnál egy ü g y e s  és 
tapasztalatukban gazdag 

s z ü lé s z n ő . Feltételek 
szerények. Cim özv. Di- 
báocy Hámuelné, VIII. Tö
mő-utca 62. ajtó 1.

H áz m ezt é r n é k .
Végzett SZŐiÓM, borász, 
gyümölcsfák ortész vagyok 
fiatal derék megnyerő 
külsejű azonnali belépé.-re 
keresek oly helyet hol 
ifjú nőm mint szobaleánv 
lehetne. (hm .Sorttól sej 
tuti* jelige a att a kiadó
hivatalba. 6612

E r e d e ti ú jd on ság!
Cseresznyo és m eggy- 
h'velozőlap (pilisből, va
lódi szárral éa lovóllel) 
gelatinnal védve és sz.al- 
laggal ellátva. Drbja 10 
k r.; 10 drb vegyesen 90 
kr. Az összeg előzetes be
küldése esetén bérmentve 
küldi meg a „Budapesti 
NApló* kiadóhivatala Jó
zsef-körut 18.

Zefir-bluzok. . .  frt 2.90 
Selyem blú zok . „ 6.90
kaphatók minden színben

Pölzl Káfmán-nál
Budapest. IV. Váci-utca 6. 

(.N agy Kristófhoz*.)

V irá g cso k o r
(élővirág) levelező-lap több 
mmtában gdatinnal védve 
és szalaggal ellátva 1 drb 
25 kr.; 5 drb 1 frt Az 
összeg előzetes beküldése 
ellenében bérmontve küldi 
meg a kiadóhivatal József- 
könit 18.

NyMMtatt 5 efátata4 irodalmi ós ayondai rállstet rtw vénytarw H < M d arcócóp te , BndaMrt, I X , C R U t  24.

Köznép-osztály
Ferenc József-kabát 4 frt 

..................... ...  frt
N adrág------------ ... 2 w .
Bothberger Jakab,
Kristóf.fér 2, 1-aö emelet. 

E «ry
felvidéki fögymniiiumi 

tanár elfogad teljes ellá
tásra 1—2 úri fiút. Cim a 
kiadóhivatalban. 660)

rc»Ky T®gy«nt,
t e k in t é ly e s  j o v e n e l -
m e t  szerezhet mindenki, 
a ki a század loghaszno- 
sabb könyvét, a világszer
te előnyösen használt „Ke- 
rosk odeln ilV eg-yéozet * 
cimü terjedelmes müvet 
megrendeli, mert ebből 
540 oly foglalkozást ta
nul meg, melylyel férfi, 
nő, gyermek, tők.- nőikül 
naponta 20—30 koronát 
évente 5 0 0 0 - 0 0 0 0  

k o r o n á t  megkereshet. 
A kinek biztos keresete 
nincs, ki mellékfoglalko
zást óhajt, rendelje meg, 
mig a csekély készlet 
tart. Intelligens egyének
nek megbecsülhetetlen. A 
könyv kétszeresen bőví
tett uj kiadását az el-5 
kiadás 6 korona bolti ára 
helyett S  k o r o n a  
flliérkedvezu ién yes ároij 
rendelheti meg mindenki 
a .K e r e s k e d e lm i V e
g y é s z e t"  könyvkiadó- 

vállalatánál Ú jpest. Lő- 
rinc-utca 24.

Ugyanitt megrendelb '»ő 
.A z  i l la t  é s  szepltö- 
s z e r e k  k é s z í t é s e  cimü 
könyv, ára 1 kor. 30 fill.

Legmagasabb
előlegek értékpapírokra 
és sorsjegyekre. Másnol 
elzálogosított sorsjegyek 
kiváltainak és azokraju 
gasabb kölcsön adatik, 
vagy a napi Árfolyam 
szerint megvétetnuk' és 
ugyanazon sorsjegyek cse
kély havi részletfizetés

ellon visszavehetők.
FLEISSIG SÁNDOR

bank és váltó-üzleto 
Budapest, VII. Erzsóbot- 
körut 2. szám. (Keropesi-

ut sarkán.

K őzn atelep .
Valóságos földi paradi

csom, fővároshoz közel, 
rendkívül regényes és 
egészséges vidék, gvönyö- 
rü ki átás sál a Dunára és 
Budapest vidékér©, más
felől a Kamara-erdő által 
határolva, kitűnő ivóvíz
zel, villamos k >/. eked ős
sel, vasúti és hajózási for
galommal meg 80 családi 
házak es vllak építésére 
rendkívül alkalmas, ki

tűnő talajú 7u 
ölenként parcellázott telek 
Kis-Tétényben, párját rit
kító. kedvező föltételek 
mellett eladó. A telkek 
több, mint 400 már föl
épített villa között feküsz* 
nek a telepig vezetett víz
vezetékkel, a budapestiek 
állal annyira kedveit ki
ránduló hely, a budafoki 
sorház közelében. A fize
tés az első 40 frtos rész
it! után havi öt forintnyi 
vagy heti egy forintos rész
letben törleszthető. Egy- 
egy D-öl ára 2 frt 50 kr. 
Bárki, még a legszegényebb 
viszonyok közt lévök is, 
saját otthonra tesznek szert, 
tekintve a rendkívül ked
vező fizetési módozatokat 
Bővebb értesítés, prospek
tus s a helyszínén való 
kalauzolás iránti meg ke
resések Rasschor György 
lát szerész úrhoz, IV., Duna- 
utca 6. 8Z. (Ivlotild főher
cegnő- palota) intózendők.

a p r ó  h i r d e t é s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .


